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eu soMERo ?

Florako, la 7an d.e aügtnto.

etiare en tuta Francio La monato iulio estis plt aütlllrta oL

somera : alternado de pluvaj tagoj kun fulmotondroj kaj de
akraj ventoj transportantaj grtzajn nubegojn. En la monato nur
trifoje mi mtn bonfs en la rivero hne lr.:.tn sentimaj gejunuloj,
kaj mi rezignis pri longaj mor§adoi kaj grtmpad.oj tra La mont-
deklivoj odorantaj je genisto, eriko, timiano kaj lavendo"

Kompense la §ard.eno estos tre verd.a, kun multaj floroj,
super kiuj flugetas abeloj kaj paptlioj ; sur la arbobranôoj §oje
pepos birdoj, inter ili belkanta najttngalo. Ni rikoltis multajn
ôerizojn, fragojn, frambojn, riboberojn, kaj kelkajn frue kresk-
intajn fwgojn.

Ttel. kia ojn estos la sezono, ôiam agrablo estas la somer'
ferio en Cevenoj. Tion sctos ôtuiare pli kaj pli multaj nordanoj
(ne nur el Francio sed el tute nord.a Eüropo t belgoj, nederland,-
anoj, germanoj, britoj, skôndincvoT), kaj ankaü sudanoj, ktuj
fu§as de la sunrostoto matalta Langvedoko por serôi sur nfai
montoj malvarmetan, malpezan aeron.

Tiel, en nia urbeto, preskaû nur vila§a, en kiu vtntre lofos
apenai plt oL dumit homoj, nun sÿarmos diversdevenaj turtstoj
kaj fertantoj. ei-iare venis ankaù. ketkaj dekoj da arbargard-
tstoj kaj profestaj fajrobrtgadanoj kun tmpona matertalo por
eventuale helpi. la lokajn sindonemajn volontulojn en la lulcto
kontroù. fajro. Sed, grai. la malseka vetero kaj matgraiî la futmo-
tond.roj, ebte ankaù danktal jam apltkttaj antaüzorgoj, nt ankoraù
ne oùdrs lo malbonaùguran alarmsignalon, ktu kutime en ôtu
somertago ononcis incendton en iu proksimo arbaro : ôtam ma|-
bono estos al to bona.

Ni do ne grumblu kontraù la fantazion de la meteoroi, sed ni
sciu trovt ei ôtu epoko la bonan ftankon, ktu tafoie stn ko§os.
Sofo estos tiu, kiu bonvenigos ôian okazon, kai sekvos la kon-
sdlon de lo anttkw poeto r Carpe diem (pluku la tagon),

,.,,..ITlo.'

Nia krirninala f elietono (daùrigo)

Pri Laurent-Nicolas Tamman (vd. en "[,aùtai informoi") : Oni povas tamen
peti lian pardonon al la prezidento de la franca respubliko:
Monsieur le Président de la République, Palais de I'Elysée, 75008 PARIS

F rancio
(afranko renpaga interne de Francio)

ESPERANTO IOÛ-JARA... KAJ POSTE ?

Kribo :

Finifis ta wtua jarcenta de Esperanto. Ni prrpensu pri la
aktivado de la Movado dum ttu pertodo kaj ni celu adapti
§iajn ontajn akttvad.ojn at Io socro'de la duo.. Ti.o estos necesl
kondiôo por pli. glata progresado, Jen kelkaj rtmarkoj :
* Montri§ts iluzta la espero, ke naci.a registaro povus per teso
helpi al la enkonduko de E-o en la lemejojn, aü ke iniernac{c.j
fnstcncoj pours adoptt mem E-on por sio funkciado, kaj tiei
akcelt §eneralan uzadon. Estus pli racte kalkuti nur prt ta pra-
praj kapabloj de ltMovado por ne mal§part energton, monon
kaj esperon en ÿanaj klopodoj.
* Montrt§is vono kaj eô {an§erega la kompromitado de iea!
E-osocroi kun totalismai cù fo§fsmoj re§imoj en la espero, ké
tio ebltgus molko§on pluaktivadon.
* Forifis evtd,entaio, ke la utiltgado d.e E-o por ttla klasa! celoj
de la labortstaro tutmondatt ne povas estt eftka rtmed,o en nia
epoko por atingt la 'tfinan \ænkonr'... Cetere, ôtui t«ttturaj aù

klasbatolaj parttoj, sinddkotoj, asocioj, horus pri tio soman

amaran sperton. Ont eê polus sün demondi, ôu en nia epoko tu
Lanti boroktus por stortgf oporton osocron kiet SAT, oü ôu It
prefere instigr^rs uzt la ptt toùgon strukturon de ta §enerala E-

igi la celaron de la loborfsta es-

perontrsmo.
* Male, ospektos pli koj pli grov-
ega la moto, toü kiu ôiu mond-
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Itngvano devus strebi eksternacte senti, penst kaj agadt. Lo pli-
multigo de denoskaj esperantistoj, la senôeso profundigo de
ôtes tingvoscto, la plttntenstgo d"e esp-rstoj tntetilatoj, §ojnos
nepre atingendaj celoj.
* La tdealismo (aü romantika) pertodo de E-o estos for, eô se
el §i restas kelkaj grizharaj spuroj. Spite blufajn argumentojn
de tro fervoraj varbemuloj, la utiligado de E-o en la komerca
kaj teknika fakoj restos utopiafo. La grand.a plimulto el la esp-
istoro estcs i'o mezklasa grego de turismemuloj. Sed turfsmo
povos neniam esti sufiôo rnstrgilo por flegi movadon havantan
la ambtcton, kiu onimis la ptonirojn. Kelkaj proksf mum e anglaj
vortoj povos sufiôi por kontentigi la bezonoÿ't de ordtnara l.ur-
rsto.

Ktuj do estu la eftkaj insttgtloj por la pos[- l9ï7-aj jaroi '!

Kompreneble, ttuj prtpensoj ospektos tro rlro.sl.c 1rc.sinti.sl.oj.
Estus §ojige, se olfoj debatemuloj pows prezenli orqrrrrt'rtloin
por pti esperdonaj perspektivoj.

I.ùicole Déjean :

lvli havas apud mi verkon faritan de [.tt1ic'rr Wclrt'r , lrr ol(',()ro
pri historio en la Universitato de Los Ang<'l(':,, "1..r rn.rl.r1»r'ro
de la hejmgrundoj en Francio", kaj ô;rpitr-o titolrl.r "l rrrl',voj
abundas" precize interesas min por pritr.rl<ti l.r lcrrrorr rlt'tiu
26a ôenletero.

Ekonomiaj, teknikaj evoluoj influas la tr.tnslot ttttllotr rlc la
mensoj , de la socioj , de la civilizacioj . Lu tctttl.ro <'sl.t:, l',t.rva
faktoro : Ia mensoj evoluas multe plr rlr;tlralricl<' ol l.t t'l<otto-
miaj, teknikaj sistemoj, sed finfine neccso trtt<las.

Nuntempe, ekonomiistoj asertas, ke rrtort<lsl<alt' ll('[)r(' <lt'vats

esti starigitaj entreprenoj , negocoi por sttk<'r'si... Kottst'l(v('ll('c'
Ia "laboristoj", mi pref eras diri "la horttoj", <lt'vas pli rlralpli
libervole alkutimi§i al novaj strukturoi proft'sr.rj trrirlIa< ilt' kon-
troleblaj, akcepti malfirmajn postenojn,.... [)olililio, litt.ttt« o, de-
fendo, havas internaciajn dimensiojn. Sajrr.ts, lit' l,r sitrdil<artoi,
politikaj organizoj, asocioj, kies celo cst.ts ptott'l<to, rlt'ft'ndo
de la laboristaj rajtoj, de Ia homai rajtoi, ttt",ttlitl«'ra1>i«lc ak-
tuali§as por ef ike elteni, fronte al titr trtotlt't tr,r ',tttt.rcitt, iiltne-
naü nunmomente... Do, tiu evoluct 1>tlstrtl.r',. l', 1,1r trl.tlpli ra-
pide, devige, iu internacia lingvo sirt trtt<lrr:,. Nrtn l,r .rtrgl.r lingvo
§ajnas je la unua rango pro la USA-irltir'.rtlo. \t'«l ttctti.tttt ern la
homa historio Ia cirkonstancaro doni:; la rrrrrrl('rnl)(rrr.li.rncon al
mondlingvo kiel Esperanto por sttkccsi, s«' l.r l)()rn()i r ilrtz;rs c:sti

mekanismeroj de politikaj kaj ekonomiaj profitoj, kiuj neniigas
iliajn personecojn.

Jen komparo. Kvankam oficiala lingvo ekde la l6a jar-
cento, malgraü la klopodoj de la Revolucianoj de 1789, fis la
komenco de la 20a jarcento, la franca esti fremda lingvo
por la duono de la civitanoj. Kvankam trudita per konkera
rajto, la franca triumfis nur kiam la administraciaj kaj ôefe
la ekonomiaj transformoj igis necesa komunan, nacian lingvon...
Kio okazos, kiam estos nepre necese uzi internacian lingvon ?
(malgraü traduksistemoj perfektigitaj, malgraü disvolvifo de
lingvostudoj). Jen la tasko de la Esperantistoj I

La kvalitoj de Esperanto, eô la idealo de Zamenhof ôiam
valoras. N,lalviglif as nur la f orto de kelkaj esperantistoj.
Ni ne estas predikantoj, ni havas nek la Veron nek la Solvon
sed iun valoran solvon por favori egalnivelajn inter§an§ojn,
respekti diversajn kulturojn... Eô se Esperanto mortus, eô se
iu E-asocio mortus, tio ne signifus, ke §i, ili ne pravis, ke ili
ne estis valoraj...

La Esperantistoj devas esti modestaj kaj tre paciencaj : 100
jaroj I Por Ia homoj estas laùkanona a§o, sed por lingvo ne
estas la sama tempo-skalo... Esperanto plu vivos, se E-istoj
vivos, utiligante §in aütentike. Ne estas la lingvo, kiu estas
artefarita, sed ofte la uzado... Grava instigilo estas, ke E-o
vere utilu en nia propra vivo.

Instigiloj ôiam povas esti ke :
* Esperanto estas §parema, praktika, taüga rimedo por
naciaj inter§anfoj (sendepende de iu idealismo). Jen
mia, turisma aspektoj.

inter-
ekono-
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* Esperanto estas ne nur lingvo por internacia komuniki, sed
facila lingvistika rimedo por pli bone kompreni sian propran
lingvon. Jen kleriga aspekto.
x Esperanto respondas al idealo : respekto al ôiuj l{ngvoj,
egalvaloraj internaciaj inter§anfoj, homaranismo... Jen etika
aspekto.

ôe la sojlo de la dua jarmilo ne nur la estonteco de E-o
estas malfiima, nia tuta mondo estas minacata... Jen kialo al
niaj profundaj problemoj...

J.G. :

Kiam mi partoprenos radioelsendoin aü kiam mi diskutos
kwt furnatistoj, ont ofte d.emandos dl mt, kial E-o, kiu ver§oine
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alpartus taügan, facilan, malmulte /<oston solvon pri. ta tingva
problem.a, ne pli disvosûifas en Ic mondc.

lii l<:ul.irne respondos, ke kulpa.s la du mandinil.tioj, la totr"il.-
ismaj re§imaj, nir:n Iû uson-{i fmperiisma, t;iu-! irremsis I* riisv'tli:
sd*n û'r,: i,* Internaci* Lingvo, §cd pli ko; y:!i" rrii prrfjo;rsû.t, {L
Ê;ulpor' rxrikoü lc esp.srontfstaj imern, ônr ili vivns eir ferm{trt;
rondoj, k.iuj kunvenas, kongrescs [ntp:r si, ir"'rrr lgn*r'onï.e lc el-,.'s"'

ieran monclor"r. E'sfcs mtrinde, konstati ki*çSrade lo rrpu.trllk*:'

sü scfas nerüan où estas misinf*rmitc pru E-o" [-aü mi, infori'tt*
odo devus esti lG pl"ej grava tosko par la Esperantistoj.

Certe, niaj E-movadoj hovos malgrand.ajn rimedojn ftnancain
kaj personajn, sed mi opinios, ke oni ne uzls la eblecojn,

Kelkaj ekzemploj :
En Partzo ekztstes granda tibrejo, ktu praponas altemativain

Itbrojn pri ekologto, paralelaj kuraciloi, morksisma, anc.rkiisrno,
Ictp."" Ôr situos en turista kvartalr t'Fontm des Hollestt" Mul.taj
personoj vizitas tiun ltbrejon) kte oni trovos nenian dakumentan
p,rt E-o nur pro la fakto ke la E-istoj nenion proponts j

En ôiu- urbo ekztstos publrka btbttoteka. En Ia solono d.e leg--
ado ori povos ankaü depont dokumentojn, ekzemple por lu Fran.'
coj : t'Esperanto-Actualitésttrt'servtce de pre.sse de SAl'-Antik-
arotl. Ëble kelkaj scivolemutoj faLiumos ilin ?

En la grcndaj urboj ekzistas ankaü diversa! informejoj par
gejunulaj, studentoi ktp. Afk en ti.uj oficejoj estos nenta tn'
formo aü dokurnento pri E'o, ktun oni pora.æ proponi al ta in-
formpetantoj"

^ Pli kaj ptf disvolüfos rntnitelo kun servoj pri multaj temaj"
Cu ne eblus storigi esperantan informilon pri tiu rtmedo ?

Jen kelkaj proponoj por ÿtgligi la informodon pri E-o. Aliajn
oni povcs pripensi" Nur se ekzistos sufiôe dc personoj ne fakte
esperontistoj sed favoraj al. E-o, la oficialai tnstoncoj eble ri-
gordos E-on ktel seriozan aferon.

grupe.
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Ankaù en- La ortent*j tandaj lcoj Ôlrrro io. disvr:lvi$o esta"s
LiEi.ia kttn i« dltzîra hovi kontak.Lajn, infarrn*jn el La ali.aj
lûndori, rnal{i"o,i i* cliversnT rnoifcrciiofoj, kiu.jn Icl E-isf"oll nen-
konr.':.s : wrunko de f iittutcaj rimerlaj, malebl,eca voio$r ekster-
lande ktp, Eô en" Froncro, kforn Lernantaj kura§as lem-t la
lingvon, i.li malleovros lo plezuron hqvi. koresponrlontoin, vizitt
ilin ctum vaja§r.ti, ktp.

l,Ii esperu, ke l.q JubiLea ehtig*s plilar§igi la infarmadon pr'i
Ii-a, ôar $i - eê en ta medtoj taorie favrsraj al, !.a I.L" : ekola*
giistoj, intern.*.ci.istoi, pocistoj ktp * re.nkamtas ontoüirr,1i*.yn kaj
malkomprensrn$n.

Laù. mi, la espero ekztsta.s, kanitôe ke kt Espernn r istoj ne
randiru inter sektemaj cü nur idealistaj utoS:iu"l"aj"

Jai<elino :

Arrtaü nelonge mi verkis enkondukon por ciebato p'ri "E,spc-
ranto kaj potiglotoj". I-lodiaü, i:icevante ia l<,.:nlr-ibuoji, i;t alia;
Jaütuioj pri "E.speranto i00-jar-a, I(aj poste ?", rrti opinias, ke''

la debato, kiun mi volis enkonduki, estas riur malgra.rrd;r eli:
de la debato, kiun enkondut<is Kribo. Do rni kunfandas anti:::,j
debatojn. La laütuloj, kiuj partopr-enis antaü mi en la debat-
rondo, bonvolu ekskuzi, ke mr rre respondas rekte tion, kir:n iii
skrib;s. Sed miaj ideoj estas (tro?) konataj, kaj nuntr:mpe n,,
ne havas multe da tempo pon aldoni duan tekston ai '.lu untj3"
Do la legantoj pardonu" ke mi traktis nur etan eron de la.

vasra ciemando metita cle Kribo.

ESPERANTO KAJ POT.TGLCI'I"O3

E.speranton instruis al mi poligloto, profesoro Janton, kaj
miaj kunstudentoj estis poliglotoj. Jam sclairte plurajn lingvojn*
Esperanton ni lernis rapide, kaj nun estas §enerala opinio, ke
mi estas tre bona espcrantisto.

&Âallonge post mia esperantistifo, mi vidis ekspozicion pri
Esperanto : la unua panelo komparis maljunan poiigloton kr-rn

barbo, sidantan sur multai polvokovritaj vortaroi, kaj junan
esperantiston tute simpatian. ÂÀi sentis min agresata de tiu
maniero prezenti la aferon: mi estas poligloto, sed mi tia.m
estis 20-jara junulino, kompreneble sen barbo, eble ne bela,
sed pli rigardinda ol tiu maljunulo, kaj mia poligloteco ne
malinstigii min lerni Esperanton' same kiel gi ne malinstigis
nian profesoron §in instrui. Kiel poligloto mi spertis ke :

- lingvo ne estas nur ilo por komuniki mian penson, sed ilo
por fensi. Ne estas unue tute Preta Penso, kaj poste la de-
mando "per kiu lingvo mi tiun Penson esprimu?". Nel Mi pen-
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sas rekte en la lingvo, en kiu mi volas paroli. Lingvo cstas unue
pensilo, kaj ju pli da^iloj oni havas por pensr, dcs pli vasta
estas la penskapablo. Ciu plia lingvo, kiun oni lernas, plivast-
igas la penskapablon.
- Iingvo estas ilo por koni kulturon. Esperanto estas ilo 1>or koni
iun kulturon iom specialan : diasporan, nenacian kulturon. Nacia
lingvo estas ilo por koni nacian kulturon. Por tiu celo gi pli
taügas ol Esperanto. Plurajn orienteüropajn landojn mi vizitis
per la helpo de esperantistoj. Mi sciis pri ili pli, ol scias ordi-
nara turisto. Sed GDR-on mi vizitis per miaj propraj okuloj kaj
per miaj propraj oreloj : mi povis legi la sloganojn sur strato,
rigardi la titolojn de la artikoloj en jurnalo, kompreni la konver-
saciojn en kafejoj, ktp, ktp, mi ne devis senôese peti, ke oni
traduku por mi. Kompreneble ne ôiujn lingvojn de la mondo mi
povas lerni, sed la landojn, kies lingvojn mi komprenas, mi ko-
nas pli bone, ol tiujn, kiujn mi vizitis per la okuloj de esper-
antisto. Ne ekzistas naciistaj esperantistoj : la celo unuigi la
homaron estas nedisigebla de Ia praktiko de Esperanto. Sed
estas pluraj manieroj kompreni la unuecon de la homaro :
* rrunu homaro, unu lingvor' : unueco signifas, ke ôiuj homoj
pensos, sentos kaj agos same. Ekzistos plu nur unu vero, ate-
ismo, kaj unu Iingvo, Esperanto.
x "Esperanto kiel ponto inter diversaj kulturoj" : unueco povas
kunekzisti kun diverseco. La homaro unuifos per respekto al
ôiuj kulturoj, per §enerala dialogemo, kaj Esperanto estos Ia ilo
por tiu dialogo.

Mia persona opinio estas ke, por esti mondcivitano, necesas
esti civitano de iu preciza loko en la mondo. Mi estas franco,
civitano de Strasburgo kaj civitano de la mondo. [4ia sperto
estas, ke multajn homojn oni forpu§as de Esperanto, êar oni
konfuzas la internan ideon de Esperanto kun sia propra inter-
preto de §i. De tie fontas la kredo, ke poliglotoj estas mal-
amikoj de Esperanto :^poliglotoj estas malamikoj de unu kon-
cepto de Esperanto. Cu pro tiu koncepto oni volas konsideri
poliglotojn kiel malamikojn, aü ôu ankaü al poliglotoj oni volas
instrui Esperanton ? Se jes, necesas §anfoj en la propagando.
Oni ne povas propagandi "se vi malkapablas lerni fremdlingvojn,
lernu Esperanton" kaj poste miri, ke kapablaj Iingvistoj nin
ignoras aü malestimas. Kiuj estas la celoj de Esperanto ? Al
kiuj §i sin turnas ? Tiom longe, kiom esperantistoj ne estos
klara.i pri si mem, ili ne riproêu al eksteruloj, ke tiuj ilin ne
komprenas.

lanseb:
ESPERANTO, KLAL NUN ?

Lo rdeolisma pertodo de Esperanto estas for. Feltôe. Feliôe
onkoù restos tdealtstoj en la movad.o, kiuj ptuvtvigos §tan
sprruton.

Sed fettôe ankaü, ke la moÿado tfos rom pli reolisma kaj
ke §ia disvolvifo opogos sin sur faktoj, ne plu sur btufaj argu-
mentoi.

Esperanto renkontas grandan sukceson en ehio, eble en
Iranio - ni ne plu hovos multajn tnformojn prt tio. Traduk-
aitomataj programoi uzas fin.

Nentom ont mezurts la efikecon de lingvo, kompare ol kvon-
to da lernendaj tnformoj - almenai oftciale. Sed tiu sftuocio
ne doüros eterne. Nun ltngvoj estcs sonktaj aferoj, sed boldoù
rlf estos banalaj homaj kreafoj - kiel la altaj.

Ttujn argumentojn mi klartgos en projektita bro§uro ttL'Esp-o
revtent à ta Modett (Esperanto rei§as taümoda), ktwr mi estos
skrfbinto.

Mi opinios ankaü, ke realismo devtgos nin akiri objektivajn
donttafojn pri nia movado kaj ôefe ... stotrstrkoln.

Eô se ni eklernus, ke ni estos malpli multai ol ni pensis,
estos tamen taüge, scti ôu ni iros antaien aü malantaüen.

- Sed malfacilas scri, kiu estos esperontisto... ktp...
Tamen iuj donttaioj estos disponeblaj : nombro da revuoj,

libroj, lernantoj, kursoj... Tiuj ebltgas proksimume taksi niajn
progresoin - aù malprogresojn.

Eble nt ne atlngos la flrun ilupnksr4, §od .güte ili ûtingû§
latne lalan h rurruj rw-exryrruaiüstrll An fùm at&"c,ssol,gi inter-
homa komwüko.do.

Jean-Claude :

Koncerne min, ôiam mi klopodis perfektigi mian lingvoka-
pablon al flueco kaj klareco. Sajnas, ke al miaj korespondantoj
kaj interparolantoj tio plaêas, instigante ilin plu dialogi kaj
perfektigi la propran kapablon.

Kiu povas aserti, ke turismo tute ne favoras la disvastigon
de E-o ? ear supraia turisto povas fari§i scivolema voja§anto,
kiun ne plu kontentigos Ikelkaj proksimume anglaj vortoj...".
Ci-teme ni rememoru, kiel Usono kaj Cinio religis diplomatiajn
rilatojn : per la tabloteniso.

Same en kampo komerca kaj teknika la fisnunaj kutimoj
fari§as pli kaj pli nekontentigaj, pezaj, kostaj, ne adaptitaj al
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la hodiaüa komunikeblo planeda"
[4i do opinias, ke pl.i fustas sin demandi, ôu kornurrer lingvo

aspektas pli kaj pli necesa, ol ôu la homaro §in akceptos.
Restas la demando: kiu lingvo ? La pormomenta angla tre

bruas, pro la teknika kaj komercta superado de Usono. Sed sis
kiam, kaj ôu tiu solvo estas plene kontentiga por ôiuj ?

Konsekvence, Sajnas al mi grave, ke ôiu plibonigu la propran
yc5on kaj helpu al perfektigo de la instrumento en sia fako kaj
lau sra kapablo.

Por varbi eble pli efikas persona.i ^kontaktoj ol amasaj in-
formadoj (tamen ne tute forigendaj). eio tio postulas paciencon,
observemon, resti informitaj pri Ia homaj aktivadoj kaj bezonoj.

J"C" Ptcquet :

Ebla estonteco ôe la sojlo de lc dus sekolo

Realismo, pragmatismo... Tiuj vortaj }coj oltaj estos novaj
sub la plumo de esperantfstoj. Kompreneb\e tlt rros tuj al m'"s.
koro. Se oni retro-rigcrrdos ttun wtuan sekolon en ld hrstorio
de Esperanto, kion onf vfdas ? Kio estcs grava ?

Btlonco lascs opert, ke multo estcs farita, ekzemple su;, io
kampo de literaturo, sed ktam ont serioze analizas libra-kata-
logojn, oni. tuj vidos, ke ankoraù. multo estos farend.a : ôu ôt.tj
gravaj verkoi estos jam esperantigitaj ? IVe.

Kelkfoje bremso ekztstas, ôe ta esperantistoj mem, Ekzem-
ple, en 1984 oni ne profitts La okazon esperanttgi la faman li-
bron d.e G. ORWELL t?7984tt. La kaüzoj estos Ronaiaj. Tio estas
stgntf-plena de problemoi en esperantto.

7. Evoluo estos notenda : la moyado kiet aro da esperantistoj
transformtfts lcoi fari§is pli kaj plt ekstera parto d.e esperant-
istoj.

Ne estos novoÎo dirt, ke UEA sovretlfis. Kribo notis, ke ebte
Lantt ne hodiaü botolus por apartigi grupon d,a homoj surbaze
de klasbatalo (laü 1920-a vidpunkto).

Organizafoj ospektos batati por iu afero rnalnoya kaj ne
graÿa. Ne estos la lastaj "..aîoi de \J.F.E. (nome ttu anonceto
en televtda gazeto \|TELERAMA"), kiqi montras la malon,

Oni povos trovt soctologtan kialon'al tiu fenomeno . estos
konate, ke grupo je iu certa grad.o de sia evoluo defendas pli
sron propran ekzistadon ol la bazajn ideojn, kiuj gvidas
§tan esti.§on.

Kompreneble, mi ne diros, ke la organizafoj estcs negativa
fenomeno, sed ke en la estanteco ont devos troposi tiujn
grupojn.
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2. Mi metas forme de asertoj la evoluon de la movado, kiun mt
vidos.
a) La dinomismo ne estos en organtzoioj sed ôe ta lokaj grupoj
(fakaj aü geografiaj, taü amikeco...)
b) La estonteco ne estos en plukonstruodo d.e organ.tzafo, ki.u
kongruus ôiuin esperontistojn.
c) Lokaj gntpoj devos aütonomt§t kaj stn transformt en grupojn
de produktantoj kaj konsumantoj por atingi lct merkaton.
ô) Sur la merkato oni inter§onfos produktoiojn, servojn kontraü
mono. La mano estos retnvestita en la movado"
d) Esperantfstoj estos atentemaj kr"eskrgri la produkt-kapablojn
strikte esperontis tajn (pr e se join, kampute jojn.. )

Ekzemple, en Francto, ktal ne krei nian propran serÿon
ttMtniteltt por montri kion ont kapablas fatikoj respondi ta deftan
de moderneco ?

GAROLO :

ESPERANTO IOO-JARA... KAJ POSTE ?

Tiu priduba demando devus konduki ôiujn esperantistojn al
pri-konscia kaj konscienca alia demando : kiaj mondcivitanoj
estas ni ?

Por ke E-o atingu la "finan venkon" ne sufiôas, ke ni mem-
mistifike tion kredu. La fina venko de E-o ne venos per gluado
de afi§oj, per disdonado de flugfolioj, per kulta surmetado de
verdaj steloj, per defilado de banderoloj kun flagoj, per kant-
ado de himno eô se temas pri "La Esperot' aü "La Internacio'r,
per botlekado al politikuloj aü aliaj "aùtoritatuloj". E-o havos
probablan eblecon atingi la "finan venkon, tute simple kaj eks-
kluzive se ni kiel aütentaj mondcivitanoj, sennaciuloj, pacam-
antoj aü aliaj raraj specimenoj uzas E-on kiel kulturüngvon,
kiel unuan komunikilon. E-o neniam, aü eô ne post mil jaroj,
venkos se ni lasas ôi tiun lingvon en dua vico, kiel helplingvon,
kiel akcesoran instrumenton, kiel hobian idealaion.

Por ke E-o venku, kaj la responso estas nur nia, ni, la ideal-
istaj, mondcivitanaj, SAT-anaj esperantistoj, nur bezonas preni
simplan decidon : uzo de E-o en nia ôiutaga kulturo (se ne ôiu-
taga socia, labora agado), uzo de E-o en nia unua socia kadro,
la famiiio. Mi demandas : kiom da esperantistoj en la mondo
uzas E-on nur dum kvaronhoro en ôiu tago ? Kiom da esperant-
istoj uzas E-on kiel familian lingvon ?

Jes, la tabuoj estas pli fortaj ol ni... Ni ne volas aspekti
kiel ridindaj stranguloj... Ni restas praktikaj... Ni amas
nian patrion... Nia religio estas la plej bona.." Ni volas resti
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neüiralaj, ôu ne ? Nu, ni elektu nian vojon; sed ticl, anl<aü
post pliaj 100 jaroj, E-o ne venkos" Aü ôu vi ankoraü pensas,
ke la negistaroj de Ia tuta mondo proprainiciate aü sub idiota
premo de longa listo kun subskriboj, per iefo aü dekreto en-
kondukos E-on en lernejojn ? Neniam iu registaro decidos en-
konduki E-on kiel tutmondan kultur-lingvon, ôar ôiuj homoj
scias, kaj ankaü Ia registaroj, ke E-o estas unu el la plej taü*
gaj rimedoj por ke la homoj (ankaü la ekspluatataj) emancip-
ifu... Kaj ni scias, ke la interesoj de la registoj kaj "honestaj"
politikuloj estas tute aliaj I

La perspektivoj por E-o ne estas tre esperdonaj, mi l<on-
sentas kun Kribo, sed por ke iom pli da espero aperu, nepre
ni devas loki E-on en unuan vicon, en unuan lokon por nia kui
turo de veraj mondcivitanoj, ne forgesante, ke tra fina venko
de nra l:ngvo povas prezentifi nur en evoluo de Ia malsupro ai
ia sr-rprc de nia socio" Tion jam nedementeble diris Lanti, antaü
60 jaroj aü pli, kaj pro tio SAT ankoraü sukcesos postvivi,
kondiôe ke restos aütentaj môndcivitanoj.

Oksano s

PENSOJ EN LA JARO 1gB7

Sojle de la 2a jarcento ôiu esperantfsto, por kiu Esperanto
ne estos nur portempa hobio, sed omo, konscfo agado de kon'
vertito, eô - mt dtru - nedisigebla parto d.e lia mio, neevtteble
enpensifos pri trairita ÿoio kaj perspekttvoj. K-do Krtbo tre
bone resumts fioskintajn iluziojn, lecionojn de blufado kaj kom-
promtti§o kixt totalismaj re§imoj, Ii onkoü metts taügan d.e-
mondon : ttKtuj do estu la eftkaj tnstigtloj por la post-I987'aj
jaroj?tl

La efika tnstigilo, sendube, restos idearo esperontfsrna. tt...ni.

ôfui koruscros tre bone, ke at laborado por Esperonto tnstigos
ntn ne la penso pri la prakttka uttleco, sed nur lo penso pri La

sonkto, granda kaj grava tdgg, ktwt lingvo internacia en st en-
ho'vos. Ttu ôi ideo - ni ôiuj sentos §tn tre bone - estas l!!!gga
kai iuste_co inter ôiui popoloitt (el parolado de L, Zarnenhof

jaro)" ei Uu idearo tnsttgfs E-
pioniroin, fr tnstrgos ankoü nun. Mi itrme kredas, ke genera-
cioj de lc duo jarcento loboros por Esperanto same sindoneme,
kiel niaj piontroj. Mt ne vidas kialojn por troa pesimtsmo, ôor
mi ne §otos pensf pri aliaj homoj pti malbon"e ol pri rni mem
(t.e, " se min ttu ideo instigos jrtra la 14;tn jaron, ktal §i ne
tnstrgu same - aü eô pli forte - ali.uin.?tti

Gcrolo metos fuston demandon pri esenco rie mandcivttan-
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eca" Sed - mi ne metos asertojn'rN[ omcs ntan patrton,., Nio
rettgio estos Io plej bonatt tnter tabuojn, kruj boras vojon al
mond.ctvttaneco. Vera amo ol sto patrio ne estos §ia A[naa
adorado koj senôesa aplaüdado, La ÿera. amo kuniro.s t«m do-
loro, perditctj iluzioj, senrevi§oj, ofte §i esprimi§as en indigna,
protesto, rezisto. Legu bonajn poetojn de tu ajn lando. Ktuj
estis lo plej senkompataj al siaj somlondonoj, kiuj esûfs tfuj
vipantoj koj senmoskfgontoj ? ^ tiuj, kiuj profunde omis sion
patrion.. Lo ruso poeto M. Lermontov, pelita ekzilen en Kaü-
kazon (dum periodo de carismo konkerado d.e Kaifr<azio), adtaü-
onte sion patrion, sknbts :

"Adiaü, lando neiavita,
de sinjorar' kaj sklavoj land' "

Soctal-demokrato Cerni§evskt en la 19a jarcenta nomis ia.
ruson nacion ttnacto de sklovoj" ; ôu, eble, li malamts Rusion ?

\iu pli forte vipis ukrotnojn, se ne ilta ptej granda poeta Toros
SevCenko ? Multegas la ekzemploi" Mi dfras : la vera mond*
civttaneco estos tiu, ktu tra dolora amo al sio propro potrio
alvenas al amo tutrnonda, tuthomara. Ali"an vojon mt ne vddos"

En la 2a jarcento de Esperanto esperontistoj evoluigu sfcn
lingvonivelon kaj mondcivttanecan stntenon" Ni zorgu prt nta
propra esperontisma valoraro kaj kulturo, ja ôt-kampe multego
farendas, Laü mi, pli volorcs uttu bele eldonita alta verko (kiu
per si mem faros la plej bonan reklaman) ol blufaj agitkarn-
partjoj kaj reklamoj, dirantaj preskoü nenion" Se Ë-kulturo ha-
vos valorafojn por prezentt al ekstera mondo - frue aï mal'
frue tiu mondo turnos sion otenton al §t (ia tiu ekstera mondo
konsistas ne nur el senvaloraj ttaütoritatulojtt kajttmalhonestoj
polrttkfstoj'). Tfo ne sigrnifos, ke tute superfluos ftugfottoi,
aft§gtuado ktp.

La kultura aqado de esperanttstoj - jen kio elstoros en la 2a
jarcento. Malpli da vanteco, natveco, blufado, pli dc konscio
ôiutaga laborado super sio propro etukt§o kai ewlutgo de nia
komwta kulturo.

Kaj fine, ankoraü prt amo oL patrto. ÿerkis bona E-poeto :

Al Esperanto

Mi amas vin, sed ja amare,
Esperanton de tero al etero :

ôu meêo super marôo,
aü sub la stuko - sterko ?

(Kris Long, eL'tPer 2B-kraionott)

ôu eble, li ne amas Esperanton ?
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Suzanne :

Ne eblas al mi, lasta kontribuanto, ion aldoni al la antaüaj
kontribuaioj, ôar iliaj verkintoj elstudis la demandon, kaj detale
priskribis ôiujn flankojn.

Plezure mi legis iajn opiniojn, pri kiuj mi tute konsentas l
Ili estis la instigilo, kiu donis al mi la deziron lerni E-on kaj

persisti en la iernêdo, perfektifado, êefe skribante, ôar mi estis
(as) tute izolita. eu mi sul<cesis atingi la celon ?

Jen la aludita opinio : nur homoj kiel pacistoj, pacamantoj,
mondcivitanoj, SAT-anaj esperantistoj, sennaciuloj, ekologiistoj,
plenumas la celon de Zamenhof, uzante E-on konvene por klar-
igi al la plejmulto da homoj (ôefe al la laboristaro), ôar ili estas
ôe la bazo en Ia socia skalo, kaj la emancipifo fontos nur el fi.

Garolo, detale kaj §uste, klarigis tion. Nun, en la socio,
estas multaj malesperigaj eventoj. Tamen ni provu rezisti
al pesirnismo... Ja, malfacila sinteno... tio valoras por Esp-o.

Kribo : Oni permesu al la erikondukinto, kiu trovi§as ankaü ôe
la ôenfino por tajpi Ia kolektitajn vidpunktojn, aldoni keikajn
vortojn.. por plenigi la pafon.

En êiuj E-asocioj, kaj precipe en la plej gravaj, Ia E-
centjarifo estas okazo bilanci kaj plani por la estonteco.

Multas la deziresprimoj ("oni devus..."), malmultas Ia homoj
pretaj ion fari konkrete" Inter tiuj malmultaj trovifas homoj,
kies projektoj estas tre idealismaj, sed kiuj ne sufiêe esploris
la nunan staton de la Movado antaü ol proponi... nerealigebl-
aiojn. Mi ôiam konsideris devo laüpove apogi ôiun laü mi in-
teresan projekton, ekde kiam mi vidis eô nur etan §ancon pri
reali§o. En la nuna situacio mi opinias, ke la plejmultaj pro-
jektoj 

. 
estos realigeblaj nur se kunlaboros tiu

asocioj, aù, se maleblus interasociaj konsentoj
cele diversaj E-
, prefere ekster

le eqeqgf oni ar igu la kunlaboremajn homojn. Alidire, la struk-
turoj de la E-movado arkaiki§is kompare al la nunaj bezonoj.
La nunaj asocioj fakte pli disigas ol arigas. Ili disigas la homojn
ne nur inter si, sed, pii grave, eô interne de si kaj piejofte

RELEGANTT KLASIKAJOJN (SCKVO)

Daùrigante la relegadon de la Fundamenta Krestomatio, mi

olvenis ât to tonga altiko\o rqsenco ko1' estonteco de La tdeo

de lingvo internalia,'. êi estos teksto laütlegtta 4? a" Beaufront

sed yerkito de Zamenhof sub lo pseüdonomo 1Jnuel (Lt §tn

"lôXtit 
jor signifi, ke la opinioi esprtmitoj estos tiui de unu el

io 
"rp"ionüs{oj,'ne 

stompitai per ta aütoritato de lo Maistro).
fii tet<sto konsistos àl mirinde logika argumentado, kiun

ôiui esperantistoi devtts ôiam gardt en sio memoro, por estt

ôiî^- pr"tà.1 relitt ta senfundahentain diroin de niai kontraü'
utoj. ia tuio estos Leginda kai releginda. Mt notos nur kelkain
punktoin.
'-- ià*"nnof foris distrngon inter tinguo internacia kai linguo

universolo . La wtua estoi lingvo, ktun ôtu homo uzadus en rila-
lotj hm alitandanoi, dum ti heime uzas stan nacian lingvon.

Oni dtros, tce Zamônhof mem heime pqrolrs pole, kuankam lia
iuta yamitio estis espeiontista (iai ili ôiui estts sufiôe kapablai

espeiantistoj por nô bezoni konstonton ekzerci§adon en La

prakttkodo de La Lingvo).
La dua estus ta-unika komuna Lingvo de ôtui homoi en la

mondo.
Lingvo internacia iam ekzistos- koi funkcios P" l-' esperont-

istoi. irngvo untverislo estos, kai ankorqù t:9 .longe estos

itoirto. Nîatmuttai estos la esperanttstoj fami1toi, en ktui la
infanoi okiros lo proktikon d.e àsperanto kiel heima ltngvo.(sed

;i; ;;;;"-;nÀàf iruao tui de La ekiterai crrkonstancoi _praktikadi
iacian Ltngvon). ôts nun eble nur wu homo, nome Lanti' vera

piototipo, sin sentis pti heime en epercLnto; kai §in uzadis pli
senerare ol sion g"pàt on iinguon' eu ao nt devos forieti tiun
iàean prt untka "mbnalingvo ktel nerealigeblan kai nerealig-

rndcn i tJnuel mem donrs respondon ol ttu demando :
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llORTOJ

ut ilÂLJtlll tlL0

r al0

nur pro opini-nuancoj facile akordigeblaj, se ili
kiujn ne animus idealoj aü pasioj" NÀi do subte

ontus el homoj,
nas la ideon pli-

multigi por esp-istoj Ia okazojn renkonti§i ekster Ia asociaj
kadroj, kaj se necese realigi diversajn utiiajn projektojn per
rektai rilatoi inter la E-popolanoj me:n, kaj ôie kie eblas, ligi.
tiu;n flffikto;n kun neesp*istaj n':e.Jic1.'il-aüte:'r estas, lJü
mi, certe ne modelo, sed almenai, el<'r.enrplo pri tio farebla
ankaü sur la kampo de Egazetoj.
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ilNi konfesos, ke ktom ajn ni rompis al ni la kopon, nl nenfel
povfs kompreni, en kio nome konsistus la malfeliôo por la hom-
oro, se en unu beta tago montri§us, ke ne ekzistos jam plu na-
cioj kaj lingvoj nactaj, sed ekzistos nur unu ôiuhoma famtlio
kun wtu ôiuhoma lingvo.ti

Nr rrmorku, ke tiuj vortoj estts elparolitaj de de Beaufront
en kongreso de la Asocio Franca por la progresado de sciencoj,
en 7900, do longe antaü la apero d.e la sennociisma doktrino de
Lantt. Tiu d"oktrtno jam trovrfis kiel §ermo en la frazo de ttu,
kiu volis esti ne majstro, sed nur iniciatoro. Tial nt povos diri,
ke la sennacttsto Lontt estts ftdela disôiplo de la homarano
Zamenhof .

PERDOJ KAJ PROFITOJ

En mia longa vivo mf konts plurajn tre bonajn, tre kapablajn
esperanttstojn, ktuj subite aü iom post tom deflanki§is de lo
movado koi ôesis la praktikadon de la lingvo. Kiel Kabe ili mal-
operis. Mt konis ankaù multajn entuzi"asmajn komencantojn, ktuj
post pramesplena unuagrada kurso tacifis kaj rezignts. Kaj mi
renkontts stmpotfojn personojn, kfuj dtris : ttHa! Esperanto! Bon'
ega afero! lam en mia juneco mi komencis lerni §tn. Ut ankoraü
memoras kelkajn vortojn, sed mr preskoü ôion forgests.tl

Tiel ôtujare la varbado de noulloj estos almenaü parte kom-
pensata per la perdo de kelkaj, ôu malnovaj, ôu fre§narcitai.
Kiel la Danatdinoj, ni vane penodos plentgi. senfundan barelon.
Al la ôiama demand.o : Kiel vorbi novo jn anojn? , ni devas al-
d,ont jenan problemon : Kiet konservt ôtuin iam varbttain ?

Ni scfas proksimume, kio malhelpas la varbadon precipe de
gejtnuloj. Eble ni malpli konsctos prt tio, kto fortgas el ntoj
vicoj tro multajn lunulojn. Ni devos meti antaü ni la dentand.on
kaj provt analtzt §tn. Kaj fari nian memkrittkon. eu niaj grup-
kunvenoj estos sultôe vtg\aj kaj interesoj ? eu nt tro ofte lorm-
emas, ronronos, harfendados pri priesperantaj temoj ? Cu ne
estu.s necese eltri el nia fermita rond.o, aùdace montrt ekstere
nion vivkopabton en peresperantaj efektivtgaioj ? Sendube tio
estos nur svogo teoria programo, sed serioza pripensaclo devus
trafi konkretajn celojn, diftni precizajn toskolh. Eble ili po\4ls
mobittzt niajn anojn, vipr ttian tatentan agemon, ôefe ôe la junai,
kres noturo agresemo ne trovos sufiôan uzadon en ntaj tro ofte
dormemaj hnvenoj.

Bone estas kulturi la mirtndan tlon, kiu estos ni.a ltngvo, Tton
ni foros en Laüte! en Sennacùio, en Seruracteca Revwo, en ôtui
esperantaj pertodaioj kaj en nia literaturo. Sed tio restas inter
ni kaj ne tu§os la eksteran publikon. Kiel pruvi at §i, ke ni
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povos servf ? Jen estos la demando, ktun ni prffosu.
Mi trovos jam respondojn en la ekzemplo de kelkaj aparte

viglaj grupoj, kaj en gazetoj ktel" SAT-Amtlcaro en Franclingvto,
ktuj provizas nin per nactlingvaj tnform-artikoloj. Ni klopodu
por aperigt ttujn tnformojn regule en lokaj aü regtonaj furnatoj,
kaj nt ôtufoie informu ilin pri ntaj grupkunvenoj kaj pri ôiuj
esperontrstaj manifestocioj en la urbo aù regtono. Jen estos
propagandaj taskoj, kiujn nf povos propont al agemuloj. Per
tlt nt trafos du celojn : varbadon per informado, kaj konserv-
ad.on per aktiveco.

KASITAJ TREZOROJ

Kiel ôtu alta, nia jtna Lingvo (cent jaroj por lingvo estos jo
ekstrema iwrcco), nta jww lingvo, do, posedos sion propran
karakteron, kiwt nt devos osdmili en praktikodo. Gi enhovos
ankoù latentajn eblojn ankoraü ekkonotajn, eô ne suspektttoTh.
Estos tosko por ni espercntistoj iltn elfosi el la apenaù ek-
esplorita grtndo kiel el mtno de rco§ttoi trezoroj. Por tio nt
strebu pensi senpere en la Lingvo tnternacia.

Tio estos relattve factla en spontona parolado aü en origi-
nala verkado. Tiam ont povos sin deltgt de la naciltngvaj kuti-
moj. Sed en tradukado necese oni posos tra la nacia formo.
Tiam necesos, sub la supraia aspekto d.e la vortoj kaj esprtmoj,
eltrovt ta fundan sencon, koi esprimi §in per la propraj rt-
medoj de esperanto. Se ni tradukas loùvorte t pto la multaj
naciaj tdtotismoj, nt ricevas nekompreneblaiojn. Al ôtu naci-
tingva esprimo où parolturno konvenos eltrovt esperantan
ekvivalenton. Ne ôiam facile !

Fetiôe povos gvtdt nin la verkoj de Zamenhof , tutuavtce la
Protrcrfuro, kaj ttuj de la bonaj aùtoroj. Kaj feliêe povos
helpi nin, ôiamajn lernantojn, ankaü la tnstruaj tibretoj de sin-
donemaj spertuloj 3

Faüthaber : Ne tiel, sed ttet ôi
Lentaigne : KieL diri ? / Tiel dint !
Bernard kaj Rtbot; Folsoj amîkoj en espemnto
Speciale por francltngvanoi :
Bourgots : Pno'verboto frvrnca-espetunta / Et la fhn de l'tnter-
prolo / Esprtmaro frwca*sperurûa. (Senpaga reklamo)

*lc
*
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AIKROôE AL IA VIVA

mi bmilot
humuton
lzai tenercn
en vLlon
unu'pLCen

æ humu.o ita.t
en duba rcleco
qi iôo"t iom pott iom
"voji vabua hai Uilza

rc tonet"o itat
e-n buter.o beateco
iom pott iom
âi atiziôat'
"ytoizdefre engtuiQat
zti§nt
a.g1n$"1...

æd te- Ltazatde
1en humuto
tùzztat tenercn
aet aetetol
'pet" 

fuapetoi
lzai rc hazatdz
ie-n tenzto
'aùdacat pozti humuton
en vircetoi
tucidal hæi libetal

Je-n lo" Vivo
efztalto"t,
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LA NOVA STATUTO DE LA HOMO

verkita de Thiego de Mello

Artikolo l. Estas dekreti te, ke, ekde nun, la vera vivo
ekzistas kaj, kun la mano en la mano, ni êiuj laboros
por §i.

Art. 2. Estas dekretite, ke ôiuj tagoj el la semajno, eê Ia-.-......:
plej grizaj, raitas fari§i orai dimanêaj matenoj-

Art. 3. Estas dekretite, ke, ekde nun, la homo ôiam kredos
je la homo, kiel la palmo fidas la malpezan venton.

Art. 4. Estas dekretite, ke la homoi estas liberigitaj et la--l .6" de la mensqio.

Art. 5. Per nepra dekreto, estas novstarigita la daüra reÉ-
lando de la justeco, kaj la fojo estos klara flago, kiu,
por ôiam, flirtos en la spirito de la homo-

KorejSa A.O.
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Nuntempe nia civilizacio trovifas per vizafo kontraü vizaso
antaù la minaco de memneniigo. Sendube, la minaco de neni-
igo ôiam havas konkretan personigan sencon de la persona
respondeco. Pri tio ôi neniam oni povas forgesi.

Tamen, ôar la minaco de neniigo estas diversflanka (la ter-
monuklea, ekologia katastrofoj), estus eraro redukti §ian te-
ruran sumon simple al intrigoj de iuj malicaj fortoj kaj respe-
gulus suprafan, fenomenologian (evoluisman) metodon de aliro,
kiu farus tiujn problemojn praktike nesolveblaj.

Multaj faktoj konvinkas, ke tiu ôi situacio, antaü kiu trov-
ifas la nuntempa civilizacio, estas laüleÉa rezulto de la spon-
tana, senkontrola, blinda evoluo de la homa kulturo, resume
de la civilizacio mem, kiel planeda fenomeno.

Tiamaniere, la sola radikala rimedo adekvata al tiu êi pro-
blemo estas Ia rimedo de la kulturo mem.

Maturi§as akra neceso je la SCIO, kiu reflektus ontologe
plene la nuntempan civlizacion, f ian kulturon kaj ankaü tiun
idealon, al kiu la civilizacio devas konformif i por resti viva.

Politikaj rimedoj (aktivado de Ia volo de la popoloj) estas
necesaj por solvado de tiu ôi problemo. Tamen, ili prezentas
per si mem nur eksterajn kondiêojn, kiuj devas garantii al la
kulturo Ia plej favorajn kondiôojn por solvado de la taskoj viv-
gravaj por ke la civilizacio restu viva.

Al kiaj kondiôoj, lau- vidpunkto de la aütoro, SCIO, kiel pro-
dukto de la kulturo, devas konformi§i, por ke §i povu ifi la
rimedo revenigi la civilizacion el la ekstrema stato, en kiu §i
nun estas, al normali§inta, sendan§era por si stato ?

l. SCIO devas esti sinteza, sumiganta evoluon de la nun-
tempa civilizacio kaj de §ia kulturo.

2. SCIO devas reflekti la civilizacion kaj §ian kulturôn en-
tute, t.e. §i devas esti universala kaj, samtempe, efika.

3. SCIO devas esti demokratia, atingebla, de intelekta vid-
punkto, por ôiuj homoj de la Tero, kiuj estus kapablaj, rezulte
de kompreno de tiu ôi SCIO, eksenti sian tutplanedan unuecon
kaj, samtempe, estus kapablaj por konscia, aütonoma, socia
kaj kultura ago, sendependa de ideologiaj centroj. La lasto
estas necesa, por ke la individuo estu fideble memizolita de
socia-§ovinismaj demagogoj de ôiuj specoj, kiuj estas plej
ofte maskifintaj kaj iufoje trovi§as ôe direktilo de politikaj
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Art. 6. Estas permesite, ke la ôiutqa
homo la marko de la §vito, sed
la varman tuston de la korinklino.

Art. 7. Estas dekretite, per difino, ke Ia homo estas besto,
kiu amas : pro tio li êstas bela, pli bela ol aürora stelo.

Art. 8. La mono neniam plu povos aôeti la sunon de la
venontaj matenoj , €i transfôrmifos en fratecan spadon,
kiu defendos la kantrajton kaj la feston de la tqo, kiu
alvenas.

Fina artrkolo : Estas malpermesita la uzo de la vorto :
libereco, kiu estos forigita el la vortaroj.
Ekde nun, la libereco estos io klara kaj vivanta kiel
fafro, rivero kaj §ia restadejo estos por ôiam la koro
de la homo.

El la franca : Michèle Freud.

pano estu por la
gi havu precipe

El viai olzuloi tr.e bluaj
Sytegulat tin loge lo. mat'.
Mi vidat en ili rcfu"etoin
Pü amo lzai nobla {at"'.
En viai otzuloj tte bluai
Mi æ-nto"t min via mat"itt',
Mi tinlzat geilzor.e algtunde
Kaj dtonat æn ia tezi»t'.
20

PRO VtAl oKUTOJ

Pr.o viai olzuloj ü.e bluæj,
Mi ævo"t min via" pitæt'.
Vi atma.t min lzontr.a.ù. la {tidon
Kaj lzonttù la vanton de ltîtatt.

Hagen Hhte



kaj aliaj potencoi.
4. SCIO devas esti scienca kaj refle'ktas realan aran§on de

la civilizaclo kaj trovas idealon en realon, sed ne altrudi al §i
apriorajn idealojn, t.e. montri, kiaj estas la civilizacio kaj kul-
turo. fakte.

eiuj tiuj ôi tranombritaj specifikecoj de ia SCIo ne povus
aperi, se la scio mem ne estus eltrovita de la aütoro enkadre
de la ONTOLOGA MATERIALISMO jam en 1974a )aro.

Tiu ôi scio estis eltrovita rezulte de senkompromisaj, hones-
taj serôadoj de la vero kaj nur la vero, sed ne rezulte de Ia
pragmata, eê nobla, celo.

La aütoro ne tu§os Ia kaüzojn, sekve de kiuj la scio ne povis
trovi sian vojon al la malfermita gazetaro kaj, tiamaniere, ko-
menci, pli ol l0 jarojn pli frue, la solvadon de ia ur§aj tas<oj
starantaj kontraü la civilizacio en malpli akra formo ol n,rn.
En mala okazo, ni devus tu§i la temon de senproprigo de Ia
scio, klo forkondukus flanken de bezono de nia tempo, laù opi*
nio de ia aùtoro.

La scio estas spacmodela (ontologa) fal f i estas sube pre-
zentita kiel universala ontologa modelo de Ia KON4UNUI\4A SIS-
TE[4O. La kerno de tlu ôi modelo estas universala ontologa
modelo de la KULTURO.

Kurte pri la enhavo de la scio oni povas diri jene :

l. La universala modelo de la komunuma sistemo estas
strukture identa al la universala modelo de la HOI O, kio ser*
vas kiel motivado de la tutplaneda humanismo.

2. La subsistemoj de Ia universala modelo (la socia, la kul-
tura, la ekzistenciala) estas elektitaj ne hazarde. Al ôiu el la
subsistemoj estas ligita unu aü du interaldonitaj funkcioj de Ia
adaptado. La funkcio de la transformo de la ekstera medio es-
tas ligita kun la socia sistemo. La funkcio de dilerencigeco de
la ekstera medio estas ligita kun la kultura sistemo. Al la ek-
zistenciala (biologia) sistemo estas kunligita funkcio de dife-
rencigeco kaj transformo de Ia propraj statoj.

3. Tiamaniere, necesaj kaj sufiêaj kondiêoj de pluvivado de
la Komunuma sistemo (la homo) trovifas klarigitaj. Kriterio de
ili estas ontologa kompleteco de la sistemo, t.e. ekzisto de la
plena sortimento de la funkcioj de la adaptado.

4. La universala modelo de la kulturo, esprimita per la
"neütralaj" metodologaj terminoj, samtempe estas Ia modelo de
pensado kaj de la "scienca objekto". Alivorte, §i prezentas per
si mem la universalan scion, en kiu, kiel en spegulo, reflekti§as

2? (fino sur p. 25)

ONTOLOGA MODELO DE LA KOMUNUMA SISTEMO (HOMO)
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KOMUNUMA SISTEMO
(HOMO)

(KorejSa A.o. 1973i.)

l. Rolaj strukturoj (normoj, valoroj, ideoj)
2. Kulturo-tipo (maniero de pensado)
3. Ekzistencialaj strukturoi (instinkto de sinkonservo, instinkto

de daürigo de gento, emocioj).
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la tuta intelekta rnondo de la homo - lia estanto, estinto kaj,
plej grave, lia estonto.

La kulturo, prezentita per la universala modelo, t.e. reflek-
tif anta en f i tute, akiras kapablecon no-rmigi sian nunstaton,
havante antaü si tutecon, kiel idealon. Gi akiras, tiamaniere,
eblecon de ece senlima evoluo, evitante siajn reduktitajn,
senelirejajn formojn.

[.a tipo de la ontologe plena modelo de kulturo estas tipo
de la Kulturo de Ia epoko de la Renesanco, kiu estas sintezo
de la Kulturo de Ia Antikveco kaj de la Kulturo de. Ia Mez-
epoko.

Sekve, spacmodela, kaj, tiamaniere, demokratia scio plen-
umi, sur la bazo de la tutplaneda humanismo, sian taskon laü
konservado de Ia civilizacio kontraù memneniigo.

La rimedo por tio ôi, laù penso de la aùtoro, estas lar§a
disvastigo de la universala scio sur la planedo, sendepende de
ekonomia, kultura kaj socia evoluo de §iaj regionoj. La tempo
alpa§as por elekto inter la vero kaj la demagogio, inter vivo
kaj morto.

Sola racia, honesta vojo en tiu ôi situacio estas malferma
publikigo de la universala scio, kiu kaüzis transiron de la nun-
tempa fenomenologia civilizacio al la estonta ONTOLOGA
CIVILIZACIO.
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("Lastaj amaj poemoj")

UNUSOIA R.IDËTO

Unut o la t ideto v etbæta"lit
eiun Melon al l'alti§anta nolzto
Llnutola t-ideto por. nio" pe,Lo

Kai lazur"o en eial mvitaj o[zuloi
ee b ma.Lo de- la nolzto
T,tovit tian $lnmon en miai ohüoi

Ni vidit pxo bezono rcii
La alton nobton btei la tagon
Sen be ni îonQu oLpehte.

ËL LA FUNDO 2E I'ABISA,IO
Nia. duo eLto"b la unua nubego
En l'abtutda, vatteco de I'htueln {zliô.0
Ni ertu la. vo-nonto (teîeeo
La unua nolzto de r.ipozo
Ku mal$etmiQot tur- vizaQo lzai obulol novei bai pu.ai
Nentu povoL ignoti iün.

Tradukis R enato G.
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EQard JAMART

Libera kal feliea
Kiu povas difini la feliôon ? Kiu senco povas esti donata al

gi ? Oni diras pri iu, ke li estas feliôa aü malfeliôa, pri alia,
ke li elserôas la feliôon. Oni parolas pri la sukceso de iuj kaj
pri la malsukcesoj de aliaj.

Mi tralegis multajn librojn rilatajn al tia temo. Maloftaj
estis tiuj, kiuj montras sufiôan klaron aù estas simple skribitaj,
en ôiutaga lingvo, por ôiuj.

Tamen, la serôo de feliôo koncernas nin ôiujn, ôar fakte $i
estas nenio alia ol la senco de vivo I Feliôe travivi sian vivon,
tio estas la supro kaj la deziro de ôia iomete inteligenta homo.

Psikiatroj kaj psikologoj jam proponis vivmanierojn kaj solv-
ojn dum tiuj lastaj generacioj, sed iliaj densaj 1<aj profesiaj
prezento kaj stilo trafis nur limigitan rondon. Ciaj filozofoj
faris Ia samon per malfacila skribo.

Malgraü ôio jam dirita kaj skribita pri tio, esti feliôa ne kon-
sistas el multo. Estas ôiam la samaj fenomenoj, kiuj senôese
revenas kaj regas nian tutan vivon. Iliaj observo kaj praktiko
ebligas havigi maksimuman aplikon kaj estas je la dispono de
ôiuj kun iom da volo kaj pripensemo.

Certe estas pli facile atingi tion, kiam oni estas en bona
farto kaj libera de materiaj kaj monaj zorgoj. Tiaj demandoj
estas vanaj por tiuj, kiuj devas ôiam batali por havigi al si sian
ôiutagan porvivaion.

En tiu nia epoko de novaj sciencaj kaj teknologiaj eltrovoj,
kiuj kreas novajn fakajn klasojn, oni povas esperi, ke tiu legado
alportos oksigenan ekblovon kaj estos la risorto por nova mem-
ekzameno de tiuj, kiuj iom post iom enabismif,as en ôagrenon.

Vivi en socio supozigas obeon al multaj interkonsentoj' le§oj
kaj tradicioj faritaj de kelkaj, la plej fortaj, por ke ôjutravivu
sian vivon laü la maniero, kiun ili estas pensintaj, laü iliaj per-
sonaj aspiroj, kiujn ili volis aplikigi al la lo$antaro, devige se
necese. De tiam la homo perdis sian liberan Penson. Li estis
devigata vivi ne kiel li intencas sed laü aliulaj indikoj, de la
lulilo f is la tombo. La plimulto jesis. It4alliberejoj estas plenaj
de le§rerezistantoj kaj multaj aliaj forkuras por ne esti kapt-
itaj. Laü la psikiatroj ni estas preskaü ôiuj psike malsanaj. Kiel
do impona estas la kohorto de la malkontentaj, amaraj kaj neü-
rozaj '. Kiaj abundaj artefaritaj ajoj kaj rimedoj necesas al ili,
por ke ili konu kion ili kredas la feliôo : sia feliêo I
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Estas ofta opinio, kiu klasigas la nekredanton aù la aterston
kiel materialiston rifuzantan ôian referencon je spirrta pluvivo,
ankaü nomata animo. Fakte li estas tiel difinita de si mem kaj
de siaj samtempuloj, ôar li praktikas neniun religion, frekven-
tas neniun sekton, rifuzas ôian dogmon kaj forietas la dian
bildon al li proponatan. Li taksas sin kapabla pripensi sola pri
siaj origino kaj destino kaj konkludi laù kiu §ajnas al li la plej
akceptebla per plena p enslibero.

La materialisto ne nur zorgas pri terf uoj sed li ankaü lernas
la spiritproblemojn, tiel li energie malkonfirmas siajn kritikaô-
antojn.

Ciu vivo devas esti harmonia por esti feliôa. Se la pref o al
la dioj estas la karakterizaio de la religioj, la pripenso, la me-
dito estas tiuj de la penso. Kiu persono ne serôas sencon al sia
vivo kaj kiu trovas la respondon ?

Ni vivas pro nura hazardo, ôar ni estis kreitaj sen nia kon-
sento. Estas do nia intereso partopreni la vivon en la plejeble
bonaj cirkonstancoj. La evoluo de la diversaj specoj donis al
ni tiun eblecon, diferencigante nin de la animaloj pro naski§o
kaj kresko de konscior penso kaj intelekto, tiuj elementoj, kiuj
povas feliôigi aü malfeliôigi nin laüvole. Ni elektu tuj la unuar)
solvon I Jes ja estas la deziro de ôiuj, sed kiom inter ni suk-
cesas ?

La konkura mondo estas la nia, vera homa §angalo, kie ôiu
serôas plivalorigi sin mem, dispremante la alian, kaj kie kom-
pato kaj amo ne plu ekzistas. Mono kaj korupto regas ôion; ni
laboregas, ni volas amuzif i, §uegi. "Mi ne havas tempon" estas
modrekantafo. Kiu ankoraü haltas por spiri kaj pensi ? Tamen
tie estas la §losilo al feliôo. Ni spertus pacon, se regule ni
izolus nin kaj se ni pripensus la fundamentajn principojn, kiuj
regas nian ekziston. Ni eliminus multajn ricevitajn antaüjufojn
kaj falsajn opiniojn, vidus alian aspekton de la diversaj aferoj:
la ka§itan flankon ; okazigus aliajn reagojn, pri kiuj eble ni
neniam pensis kaj kiuj povus tute modifi nian vidmanieron en
pozitivan kaj favoran sencon. Cu Ia aliaj estas êiam kulpaj pri
niaj malbonSancoj ?

Ni provu rigardi en nian internon, ne por pravigi niajn tut-
ajn agojn sed por serôi la kialon de niaj motivoj. Nu, ni mal-
kovros, pro kiui falsaj argumentoj ni kondukis nian vivon kaj
ni ôesos akuzi niain kunulojn. Tiam ni direktos mem nian est-
ontecon, ni batalos kontraü la estintecajn traümojn, tiujn de
nia infana§o, familia, religia kaj socia vivo por ekiri kun plej
pura kaj senpartia bazo, kiu ain estas nia af o I Por atingi tiun
serenon, estas grave, ke ni trovu internan trankvilecon, estu
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en harmonio kun la êirkaüa mondo, silentigu niajn venfosent-
ojn, estingu nian indignon, kvietigu nian koleron, ekiru denove.

Kial êiam ni revenu al la estintecaj agoj kaj diraioj, senti
nin kulpaj, dum nenio povas §an§i tion ? Tamen ni ne forgesu,
ke certaj faktoj kaj gestoj povas esti gravaj por la estonteco :
ni konkludu mem kaj direktu nian konduton laü nia nova sa§o I

Ni memoru nur la bonajn momentojn de la estinteco I Ni ne
pensu tro pri la estonteco : nia ekzisto kaj tiu de la aliaj
povas tuj ôesi I Kiu scias kio nin atendas post unu horo aü
morgaù ? Tamen, kial ne esti optimismaj kaj priatenti tiun
estontecon fide kaj iomete indiferente sen tro malproksimaj
projektoj ?

Se ni tion decidas, ni estas jam sur la vojo de la sereneco,
sed necesas, ke ni forgesu niajn antaüajn malfeliêojn, ekzamenu
en nia konduto kio okazigas la koleron de niaj samcivitanoj.
Ni devas nin konvinki, ke ni serêas nian ekvilibron per la har-
monio por esti feliôaj. Serêi la feliêon dum nia vivo estas la
plej granda formo de inteligento.

La homo estas feliêa, kiam liaj deziroj plenumifas, se ne, li
estas spitata kaj travivas malagrablan senton. La ideala feliêo
devus esti la tuta manko de ôia deziro... sed nur la morto po-
vas alporti al ni tian senton I

La evoluaj l€oj favoris al ni perfektan cerbon, kiu ebligas
al ni vidi nian §ustan lokon en la kosmo, kies konsista parto ni
estas, kiu ebligas al ni pensi kaj donis al ni konscion. Nu, ni
povas direkti nian penson kiel ni deziras f,in. Dank'al tiu do-
naco ni povos komenci vastan taskon, neniam finitan, ôiam re-
novigotan : la serôon de la perfekteco, la memkonon. Ni ne
hezitu : ni eniru nian mion, ekzamenu nin, analizu niajn motiv-
ojn, serêu la kialon de iaj aioj, revenu al nia infana§o, trovu
tion, kion ni estis enfosintaj en la sekretan profundon de ni
mem. Ni ne plu friponu, hontu. Male, ni estu klarvidaj kaj re-
konu niajn erarojn.

Sciante nun tion, kio nekonscie nin turmentis, iom post iom
ni forpelos niajn antaüju§ojn, ni vidos la mondon alimaniere,
ni lernos nin regi, nia karaktero i§os pli forta, ni spertos la
feliêon.

Tial ni estos lernintaj direkti nian penson al pozitiva deziro,
tiu, kiu konigos al ni la fojon, ôar povas esti neniu alia viv-
senco ol tiu. Ni akceptos la morton kiel naturan vivfenomenon
kaj ne kiel finatingon, êar f i estas eterna nekonscia daürigo
de tio, kio ni estis antaù nia naskif o. Ni dankos tiun konscion,
tiun direktatan penson, kiuj ebligis al ni videti la misteron de
la eterno kaj de la infinito, kies ero ni estas. Neniam ni for-
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gesos, ke la tempo estas senmova kaj la vivo nur iluzio.
Por atingi tion la vojo estos longa, ni devos provi kompreni

la aliulajn motivojn kaj ami, konsenti, ke ne ôiu.i rezonas kiel
ni, ke iliaj sentokapablo kaj spiritostato diferencas. Ni lernos
toleri ilin tiom longe, dum ili ne prezentas danferon.
-_Ni posedas sensojn ; ni lernu utiligi ilin, esplore rigardu,

aüskultu, estu scivolaj pri êio, observu nin mem kaj niajn in-
tencojn. Tiam ni estos surprizataj malkovri multajn aferojn,
kiuj §ajnis al ni negravaj. Ni estu la kolektujo de êio, kion la
mondo ofertas al ni kaj ni estas ravataj. Ni vivu konscie, §uula nunan momenton, interesi§u pri êio, pensu kreige, rifuzu
senmovon, ne ôiam sensence babilu la samajn estintajn rakont-
ojn, ripetu, ke la aliulaj opinioj kaj paroloj ne povas influi nin.
Ni estu personaj, ni ne permesu al kunuloj doma§i eô eron de
nia fojo aù esti la kialo de malagrablaioj : ni sendu ilin en Ia
malproksimon, malpermesu al ili invadi nian spiriton.

Ni observu nin, malakcelu niajn agojn ; ne plu da vana ra-
pidemo, êar ni ne forgesos, ke êiam estas bona tio, kio pru-
dente malrapide estas farita. Tian principon ni aplikos al tiuj
êiutagaj agoj, kiuj malutilas al ni kaj estas doma§aj por nia
sano.

Estante pli optimistaj, ni ekiros denove bone en la vivo, re-
trovos nian fidon, rigardos la aliajn sen timo sed kun respekto.
Ni ne plu estu tro seriozaj, iam ni ridu pri ni mem, estu objek-
tivaj, êar fenerale la plimultaj faktoj, kiuj ôagrenas nin, estas
ja banalaj. Ni neniam forgesu, ke la tombejoj estas plenaj de
homoj, kiuj kredis sin necesegaj I

Neniam ni estu la viktimôj de kiu ajn aü oferu nin. Kom-
preneble, ni estu servemaj kaj afablaj, sed ni ne forgesu, ke
êiu havas sian propran vivon ; §i estas unua kaj devas esti
plene vivata laü la eterna le§o kaj niaj scio kaj kapableco.

Por plene vivi ni ne devas nin ka§i, male ni renkontu homojn
kaj foje ekhavu Ia necesajn kontaktojn, ôar estas la socio, kiu
regas la vivon de la homa estulo. Kial fari tiom da rimarko!
kaj kritikoj ? Cu ili estas ôiam necesaj ? Riproôoj estas plej
ofte vanaj, ni evitu ilin, êar ili povas alporti al ni nur mal-
amikecon.

Ni ne estu agresantoj, ne parolu malame, ne hontigu niafn
similulojn, ôar ili malfacile pardonus nin. Kontraüe ni foiu pri
ilia feliêo. eu ni neniam pensis pri la §ojo, kiun eta agrabla
parolo havigas al niaj amikoj ? Ni ne plu estu ialuzai kai
avidaj, alie êu ni estus pli riêaj kaj feliôaj ? Estas multaj
faktoj, kiujn neniam ni povos §anfi, kial do nin psike torturi
pro tio ?
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Ni provu harmonie vivi kun niaj najbaroj, ni §anfu nian vid-
manieron. Cu eble ili neniam pravas, sed nur ni ?

Ni evitu la reven§ojn, ôar plejo^fte iii estas malurilaj ; kon-
traüe ili venenas niajn rilatojn. Ôiam ni memoru la 

-amaran

emon, kiun lasas la venfo.
Jam de Ionge spontano estas forgesita" Hipokriteco estas

ofte la rezulto de nia eduko kaj de la nuna iocio. Ôu ni ne
estus pli feliôaj, se foje ni forgesus iomete §entilecon kaj bon-
edukitecon por fari kion ni deziras, lasante la aliajn al siaj
antaüjufoj kaj kritikoj, pri kiuj ni ridetus ?

Ni malkonsentu ôian identifon aü religion, male ni estu ôie
hejme sendependaj sed neniam indiferentaj pri la teraj proble-
moj, kiam ili estas justaj kaj indaj.

Sen esti malmodestaj, ni devas ôiam havi bonan opinion pri
ni mern, ôar kiel alie ni povus ami Ia aliajn ?

Ni konu la fcjon doni, se ni havas tiun eblecon, ôar estas
ôiam homoj pli malriôaj ol ni, sed neniam ni forgesu la kohor-
ton de I'profitantoj kaj malhonestuloj, kiuj senôese ka§e obser-
vas nin.

Esti avidaj kaj ôiam voli posedi pli ol la necesaion ne alpor-
tas feliôon sed nur internan maltrankvilecon.

Homoj §atas paroli pri si mem kaj siaj problemoj. êenerale
ni ne interesas ilin. Ni lernu do aùdi sen lasi ilin trouzi.

Ni ne permesu al aliaj malestimi nin ; ni reagu laü niaj ri-
medoj kaj evitu ôian malforton kontraü niaj malamikoj. Precipe
ni ne forgesu jenon : ni ne malestimu, se ni ne volas esti mal-
estimataj.

Ni lernu trankvile ekzameni kaj solvi ôiujn problemojn, kiuj
nin sturmatakis, uzante safe fustajn vojojn, parolojn kaj agojn.
Gravas. ke ni akceptu la ne§an§eblajn viveventojn. Batali kon-
traü maljunecon estas vane, sed nia spirito povas resti juna,
kiam nia korpo kadukifas.

Ni neniam forgesu, ke rekoni niajn pekojn estas grandega
formo de klarvido. 

***
Konklude, ôu ni estas pretaj por tiu vivo§anfo, tuj i§i malpli

ofendi§emaj kaj ven§osentaj, ne plu vivi laü aliula opinio ?
Kial ni fine ne provu, se vere ni volas ifi liberaj kaj feliôaj,

direktante mem nian destinon ?

KIAL FORIGI C^APELOJN ?

De pluraj monatoj, mi legis en Laüte plurajn artikolojn pri
malfacilaioj de Esperanto, precipe pri êapeloj. Mi ne kompre-
nas iliajn kialojn.

Antaü pluraj jaroj, mi aôetis internacian skribma§inon : ger-
mana firmao, jugoslavia fabriko, franca klavaro. Mi tre facile
povis ôapeligi literojn, ôar la rt ^ rr ne movas la paperon, do la
litero post tiu signo estas aütomate ôapelita.

Antaü du jaroj, mi aôetis internacian komputilon : usona
firmao, irland-fabrika komputilo, koreuj-fabrika ekrano, japan-
fabrika presilo, kaj francaj programoj. Tre facile ni povas
ôapeligi literojn, ôar ia priteksta programo aütomate kunigas
la ôapelon kun la sekvanta litero. Esperantlingve, oni povas
ankaü uzi tiujn rimedojn.

Lau- mi, en êstonto, malfacilo ne estos en presado aü talp-
ado, ôar perkomputa eldono disvolvi§os. Sufiôos verki program-
ojn por esperanta presado, kiuj estos multobligataj malmulte
koste. Mi ludis esperantigi pritekstan programon por komput-
iloj "Apple II" ; mi povas sendi §in al ôiu deziranto. Se iu ha-
vas similan prog,ramon por IBM, mi plezure ricevos f in.

Mi pensas tamen, ke malfacilo estos en la inter§an§o : post
la ta.ipado per iu komputilo, ni devos legi, kaj presi, tekstojn
per alia komputilo, kaj alia programo' kaj alia presilo. Se ni
intencas transsendi tekstojn per telefon-reto, ni devos ôiuj
sendi ilin kun similaj interkonsentoj.

Do, laü mi, sufiôas meti tt ^ tt post la ôapeligota litero. Ni
povas facile kompreni, ec^ se c^iu c^aPelo ne estas super la
literoj : C^u la c^apelo s^ar6^as la g^uon ?

Tiel, ni sekvas Zamenhof, kiu preskribas meti I'h'r post la
ôapeligotan literon. Tiel, ankaü, komputiloj povos facile ordigi
vortojn laù alfabeto, êar rr ^ rt estos post ôiuj literoj, do c^a
estos post cz.

Se poste, iu dezirus meti Ia ôapelon suPer la literon, sufiôus
programeto, kaj klasika esperanto reestus.

Konklude, ni povas lasi literojn kun êapeloj post ili. Tio
estos fentileco : kiam Ia vortoj deziras saluti la leganton, ili
senôapelifas. C^u ?

Pierre Dieumegard, I montée des Marguerites prolongée,
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POST 50 IAROJ DA FORLASO DE ESPERANÎO

Mi pensas, ke la legantoj estos tnteresataj de la prtpensoj
kaj la tmpresoj de iu, kdu forlosfs esperonton dum plt ol 50 ja-
roj kaj nun reinterestfos prt La ltngvo.

Hod.taù mt pritraktos nur la vortordon kaj la akuzattvon. Mt
eble poste pritraktos aliajn ltngvajn aspektojn, kiuj atenttgas
mtn.

Mt estos nova abonanto de 'tLaùte|il. Mi estos 77-jara Brusel-
ano, dulingva (1). Mi lernis esperanton en 1930 per koresponda
kurso ktn Kdo M. Van Aetst (2). Jam ontoù ta milito mi ne plu
okupiffs pri E-o. Ktam mt penstuliffs, mf hovrs sufiôe da tempo
por reinteresrfi prt E-o.

Mi mirts, konstoti kun kfo factleco mi povrs relegi kaj kom-
preni esperantan tekston. Kompreneble, mt ne plu hovos Io
idealismon de la juneco nek la entuztasmon de la nowarbito.
Mi ôiam estimos la kvalitojn de la lingvo, sed mi vidos onkaù
§iain mankojn. La ôefaj kvalttoj de E-o estos la unuecemo (?)
(il ae La reguloj, sen iu escèpto, kaj la ôefa dtfekto estos, Zoü
mi, la manko de regulo ritate la vortordon (V.O.) en la frazo.
Mt plt facile komprenas esperantan teskton, ktam fi estos
skribito de franclingÿa-noj, ôar ili skrfbos siajn frazojn kiel en
la franca lingvo (§enerale). Ne plu estos same, kiam la teskto
estos skribito de tuj nefrancltngvanoj, ôor ilt konstruas siojn
frazojn ktet en sta gepatra ltngvo (ekztstas feliôe esceptoj!)
kieL la akuzativo tion permesas. Atentu! Tio ne volos diri, ke
mi ne komprenas la tekstojn de alilandonoj; se ili skrtbos en
zamenhofa stilo, mt tre bone komprenas.

Mt relegis en miaj Lernoltbroj kaj altaj tibroj (4) ôion, kio
koncernas la akuzativon, Mi olvenos al la konkludo, ke la aku-
zativo plt molutilas ol utilas al la klareco de la Ltngvo. La
ekzemploj traktitaj en ttaj tibroj estos preskoù ôtam frazoj
dusencoj kai f:u§,e redaktitaj. [Jnu ekzemplo tnter multaj :
balau la polvon sub Ia lito, ne sub la liton (5). Cu en la Legado
de tia frazo ont suftôe atentas ta d.iferenion inter la du vôrtoj:
lito(n) ? Cu ne estus preferinde dtrf : elbalau la polvon sub la
lito, ne la malon ? Ekzistos onkcù multaj aliaj manteroj por
esprtmi tton klare koj sen dusenco.

Alia ekzemplo : Lo Jocomo cttas jenan frazon (6) :
"malfacilajojn tion prizorgi tamen multe pli ol kompensis la
apartân spertecon kaj prestifon de tiuj prelegantojr'. Sptte plu-
rajn reelgadojn de tia frazo, mt ne sukcests kompreni lc stg-
nifon ol legi La francan tradukon.

Kial mi ne komprents ? Pro la nekutima vortordo kaj eraro
de akuzativo. Mi skrtbus la frazon jene :
)2

La sperteco kaj Ia presti§o de la prelegantoj multe pli ol
kompensis Ia malfacilajojn de la prizorgado.

La propagando por E-o inststas pri lo fakto, ke la V.O. es-
tos tre fleksebla, kontraüe al ta angla ltngvo (V.O. tre rtgora).
Mi kredas, ke la kvazaüa ttbero ae n V.O. donktal la akuza-
tivo, estos tstu el la kialoj de la malraptda kaj malamplekso
disvostifo de E-o. Ke la gramotrktstoj opintos, ke la akuzattvo
estos nepre utila por la precizeco de la ltngvo, nu bone, sed
tio ne sfgnifos, ke oni povos ordigi La vortojn krel ploôos ol
oni. Onf ne devus aserti, ktel oni foros en la lernolibroj (7),
ke estos eble ordtgt lo subiekton, la verbon kaj la komplemen-
ton (predikativon) taü 6 molsomoj manteroj I ei,o estas efek-
tive ebla, sed ne rekomendu ! En la lernolibro estos dirtte
koncerne la V.O.-on : Io solo regulo, ktu srn trudos, estos Io
klareco. Sed, ôu ôiuj muttai kai diversoj lingvanoj hovos Ia
somcn koncepton pri klareco ? Cu ne estcs la klareco de ilia
gepatra Ltngvo, ktu sfn trudas en ilia pensmaniero ? Jam, inter
lg franca kai la nederlanda lingvoi, la V.O. ne estos lo somo.
Cu ne estus preferinde, ke spertaj esperantistoj, sed ne har-
fendistoj, estuæ komtsiotaj por eltrovi urtu nolnn gramattkan
regulon por ordtgt la V.O. ? Laü mi, estus pli stmple, kiel
por La aliaj gramatikaj reguloj, unu solo regulo por la
V.O., ekzemple : La subjekto devos ôiam antaüi la verbon kaj
la komplemento (predikativo) ôrom sekvt la verbon. Mt suges-
tas tion, ne por imiti la francan lingvon, sed ôor estos lo
logtko mem. Unu ago komenct§as ôrom per tiu, kiu foros fin
kaj ftnattngos lo personon aù la objekton, ktun la ago trafas.
Ont ebte kontraùdiros, ke tiam la frazoj estus ôtam la somoi
kaj monotonaj. Tute ne. Ekzemple : l) La urbestro salutas la
kongreson. 2) La kongreso estas salutata de la urbestro.
La wua frazo estos esprimo de ago, la dua, esprimo de stato
(rezulto de la ago). Fakte, la du frazoj esprimas lo somon,
alimantere, kaj La V.O. estos ôiam : subiekto, verbo, kompte-
mento. eu h dua frazo ne estos pli ttnaturat' ol : "la kon-
greson salutas la urbestro", kio povus esti konfuzita l«ttt :
"La kongreso salutas la urbestrontt ?

Mi esperas, ke la nefranclingvanoj Povas kompreni mian
tekston. Mi petas ilian malseveron. Al la komencantoj mi di-
ras : Ne malkura§u. Faru kiel mi, sekvu la konsilojn de Faul-
haber en la libro "Esperanta Mozaiko", ôefe je la p. 67 z

"Observu la infanon, kaj sa§if u" kaj p.77 : "Nur en Ia akvo oni
lernas na§i". Nu, mi saltis en la akvon, almenaü figure, kaj
skribis tiun ôi artikolon.

Reial
Notoi sur p.34 t)



POST 50 JAROJ DA FORLASO DE ESPERANTO - Notoi
(1) franca, nederlanda. (2) mortis en aùgusto 1986, B9-iara" ()) franclingve :

unicité. (4) Cours rationnel et complet d'Esperanto (1926). Nia lernolibro (FLE)

1932. Linqvai Respondoi (Z), 1962. Esperanta Mozaiko (Faulhaber), 1966.

Lingvai angulol (Baronnet),1981. PaSoi al plena posedo (W. Auld),1984.
Fundamento de E-o (Z), 1963. (5) LibeLtg ou Autorité dans l'évolution de I'E-o
(Lo Jacomo), 1981, p.248. (6) same, p.253. (7) Cours rationnel p. 41 , kai p.63

SATUTON At UOôO Et AFRIKO

En L! 72 mi logit lzun grr"nda" plezu,Lo la" aûibolon de Ko[{i
Gbeglo, tziu r.alzonteL pr.i du maltole,("emoi : tiu de la" (etiôitta
petw, hiu longe- obttina.d.it, fror lzQ- l.ia" (iLo no a-.\tu inttt"uota en
lo,tne1o, lzal tiu de la" batoliba le-meieûrc,lziu ytunib fre,L batol
lcl !.e,Lru"nto1n nz ôe-e-ttintaln ôe lct dimnnôct melo. Du dotmol de
(anatilzeco. La- t"afzonto a-Lta"6 pr.zza-ntita" en ümpla bonrtila
oLrJa-'(.A,nto.

Ettctt ttz de-zitinde, lze al ni en olzcidznto vznu tiæi dr"eîæi
atzttol oL ma,tyxotztimaj !.ando1, malyttolztim(Li laù la Ezogu{ia
dittanca lzal anlzai laù la LoLzct lzultuto. La" lzontübuo dQ- nia.
æfuitza a.milzc a-Ltl"L unu o!. La" unuæi o-lzzzmys!"oi dz e-voluo dz nia"
,LevuLto : fiit nun, hie!. ôiu1 zt'lco,tctntai otganol, Qi zttit tto
e-hthluzivz intpititæ dz ohcide-nta lzultuto. Se tiu voôo Q-l A{tilzo
velzoL lze-llzain aliain, L! vete tutni$ot al dzzit"inda tutmonde-co.
Bonvenon lzal gratuLon a{. Ko[{i.

UALO

PRI TERORISMO

La celo sanktigas. Pri tio mi cerbumis post la legado de la
"vortoj de NÂaljunulo" sur pafo 19 de Ll 72. Yalo finis per Ia
vortoj : "vane, ôar kontraü f i, fro vel nek vi nek mi ion povas"

Nek... nek egalas NI. eu efektive NI ne povas kontraüi la
stultan monaviàan kulturon ? Ôu la fatalismo superas nian
volforton ? Ne, amiko VALO :

Se ni volas, tiam ni kapablas kontraüi eô perforte, ôar la
celo sanktigas. El niaj okuloj ekradiu mortigaj ondoi. Ne per
ponardoj, sed per akraj severaj rigardoj ni por ôiam silentigu
stultuloin, kiuj asertas, ke la fabrikado de nova papero estas
preferinda super reciklado. Mortigu la oniojn, kiuj subtenas
fatalpensadon I v

Jen mia lasta artikolo por la bulteno LAUTE. NÀi ne plu de-
ziras ricevi §in. Valo konvinkis min, ke ankaü per la bulteno
LAÙTE ni mal§paras arbojn.

34 DIK (en NL 8166 GL Emst)

PRI TERORISMO KAJ KOR,SIKIO

La rumaj okaztntaioj en Korstkio pligravigos Io debaton en L!
72. Kiel la partoprenantoj de ta debato, mi opinios, ke teror-
tsmo estos malbonafo, sed ne nur tiu, kiun oni montras al ni.

Mt cttas Ia svrson Jean ZIEGLER, membron de la Buroo d.e
la Socrolisto Intemacio, parolantan je sia propra nomo en
Gernika (hispono gazetottÜl Paistt, 27an de aprilo 1987.) :

ttMt konstderos neokceptebla la terortsmon kaj la perdon de
senkulpaj vivoj, t,e. agadon de poltttkaj grupoj kaj §tatoj, kiam
ili ietos bombojn en Vjetnamio où Trtpoli.tt S-ro Ziegler eô al-
diris ; ttE.T.A. mtltta ne estos terortsta en tiu sencorr... ,,§t kre-
dos oponf ol §toto perforte kontraü perforto...tl

Mt aldonas, ke ne nur generalo Ptnochet estos teroristo,
sed onkoù tiuj, ki.uj helpis lin, same tiuj, ktuj helpis attajn dtk-
tatorojn : Batista, Somoza, Morkos, ktp, ankaü tiuj, ktuj for-
batts tiberecdezirojn en eeû,oslovakio, Po\lando ktp.

Oni ne suftôe atentas, ke preskaù ôiu revolucto, batalo por
Itbero, komenci§is per terortsta agado, eô la reztstad.o al nazt-
ismo.

Prt Al§erio kaj altaj ktel la eksfranca Hindoôtnio, multaj
etnanoj multjare provis dtskutojn kun la franca regtstaro. Ilt
multe esperu.s je la franca liberemo por plibontgi la sorton de
sioj somlond"anoj senperforte. (Ili ankaü oferis sion vtvon por
Francio kontraü naztismo ktp.). Sed tro estts vono. La kotoni-
istoi volis nur egalecon pri devo ne pri rajto. Pro tio, libereco
estis hovebla nur per ttteronsmo'r kaj mtlito.

Pri Korsrkto : Muttaj, ktuj sin diros kontraikotonitstaj, mat-
akceptas la ideon de interna koloniismo. Korsiki.o estos eüropa,
do ne estos tie koloniismo.

Se tto estus, Sorlcndo dews estt franca kaj nur francparol-
enta, koi se Barcelono fafiflw franca je Pirenea Traktato, an'
kaù ôiuj katalunoj devus estr nur francltngvaj.

Oni dtros : r'Sed vi reforos histortonj'f Sed ÿere estas, ke
Francto pttgrandi§is je sioj landtimoj (ankaü aliaj landoj, ekz.
Htsponio), sed malaperigante la Lingvojn de la konkerttai po-
poloj. Tamen Francto fteros, ôar Kebekto konkertta d.e Anglto
gordts sion froncon lingvon. Gu eble §t petos ref erendumon en
lo itolo Valo d.e Aosto, por ke ttu ôt életctu francan naciecon ?)

Mt ne konos la verajn kiatojn de francit§o de Elzaco. Eble
ttu land,o ltngve prokstmo de Germanto volts apartigi stn de
Germanio. (Estus onkoü Svtsoj kaj Aüstrot). Sed ne dezirante
aü ne povante estr sendependaj, tli eble elektis volonte Fran-
cion (secl ver§oine ne la malaperon de sro lingvo).
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Por Korsfkio ta francffo forifrs perforte. Ankai. qL Katahrrroj
koj Vosko j oni ne demondts, ôu tli volos aparti§i de stoj som*
tandanoj.

En la insulo Sordlcndo proksimo ol Korsfkto (ankaü ltngve
proksirno) la lo§antoj rajtas lerni, paroli stan etnan lingvon,
plie, ankaù la malpltmultaj katatunoj en la sordo urbo Algero
(Alguer).

En Britto, la Kimroj rajtas je sio ltngvo, kaj en Ftnnlando
malplimulto rajtas oftciale je lo sveda lingvo !

Mi sknbrs nur prt la lingva problemo, ôar §t estas ta ptej
vid.ebla ospekto. La franca perforto okazas en ôiui etnaj aferoj.

Oni ne po\ros aprobi murdon. Sed. terorismo estcs ankaü §tato.
La sinteno de Sro Posquo antaü koi post la murdo de Sro
t.afay estis vero provokado 

L.A.
eu u-uzto z

N4i dankas k-don Deker 
'pro lia reago (Ll n-ro 72) je mia

letero (Ll n-ro 7l). Li honeste konfesas : I'Jes ja, ni francoj
konfuzas naciecon, §tatanecon, ktp. Fakte por ni tio ne gravas..."
Mi havis amikinon, kurr kiu ni ofte promenadis en kamparo. Vel
Si neniel povis distingi tritikon de sekalo, hordeon de aveno.
Si senôese konfuzadis ilin kaj diradis tute sincere : "sed ôu tio
Bravas ? Finfine ili ôiuj estas cerealojl" Tamen * laüdojn por

sian vivon lofas en Galicio*. En la momento de ilia naski§o
Galicio apartenis al Aüstra-Hungara imperio, ili do estis civit-
anoj de la sama imperio kiel multaj hungaroj, slovenoj, kroatoj
k.a. Post la Revolucio Galicio estis aligita al Pollando, kaj
miaj geavoj igis pollandanoj. Ekde la 1939a jaro Galicio apar-
teni al Ukraina SSR (kaj ôi-lasta estas parto de Sovetio), ili
do i§is sovetianoj. 'Irifoja §tatanec-San§o, kaj ili ôiam restadis
en sama vilafo I Ccrte, la §tatanec-
ojn en ilia vrvmaniero (ôefe, la lasta
tamen ôiam ili restadis ukrainoj (aü
minologio). Kio do estis en ilia vivo pli iluzia : §tataneco aü
nacieco ?

Vi nomis mian leteron "tre naciistail kaj tio montras, ke vi
ankoraü neniam vidis vere naciistan leteron (mi supozas, ke por
vi vorto "naciisto" havas tre negativan sencon. It4i preferas uzi
vorton "§ovinisto"). Sovinisto trudas sian nacian lingvon al eks-
tera mondo (mi al neniu trudas Ia ukrainan, eô ne al mia edzo,
kiu estas franco). Kelkfoje kelkaj Sovinistoj sincere opiniadas,
ke ilia lingvo estas la plej bela, Ia plej evoluinta, la plej 'rpro-
gresema" ktp, ktp. kaj ne trudante f in al alinacianoj ili feliô-
igas ilin kaj gvidas ilin al pintoj de homa civilizo. Ekzistas
do ankaü rantisto-Sovinisto kies slogano estas : "Aü Es-
peranton ,aunenionl" Naive kaj ridinde estas esperadi enkondu-
kon de Esperanto pere de registaroj. Sed venos iam tempo
kiam oni akceptos fin por internaciaj kontaktoj (kaj tion mi
plej sincere deziras). I i konsentas : 'rla komunikado estas
nepre necesa". Permesu aldoni : ne ia ain komunikado, sed
enhavriôa. Ni devas havi kion diri unu al la alia, komunikante.

San§ado kunportadis Sanf-
rr : ili devis i§i kolhozanoj),
rutenoj, laü malnova ter-

Nia multnacia kultura diverseco estas garantio de tio, ke ko-
munikado ne i§os nur priekonomia, priteknika, prikonsumisma,
sed ankaü vigla kaj ôiuflanke utila inter§an§o de kulturaj valor-
aioj, kiujn êiu aparta nacio evoluigis kaj kreis dum jarcentoj
de sia historio.

Ôa. viaj gefiloj lo§as en Francio, evidente, viaj genepoj
ekvizitos la francan lernejon kaj eduki§os en la franca kulturo.
Supozeble, ke ili voja§ados ankaü en Madagaskaron kaj tie
familiarifos ankaü kun la malagaSa kulturo. Ili do havas §anc-
ojn ifi dukulturaj. Kaj se dank'al vi ili ankaü esperantistifos,
ili ifos trikulturaj. Kaj ni imagu, ke iu el ili ekinteresi§os pri
la japana kulturo kaj ifos fakulopri §i. Tia riêeco povas nur
§ojigi kaj alporti bonon por ili I Car multkultur'ai homoi estas
riôeco de la homaro, dum senkulturaj (ofta sekvo de sennaci-
i§o) - §ia plago. Oksana.

§il - Si ne
Kion sig

objektojn" (2a
malbone konar

verkis artikolojn por agrikulturistaj
,nifas : konfuzi ? "lntermiksi du sim

revuoj I

iiajn personojn aü
signifo en

s, ôar ne h
PIV). Kaj kial oni intermiksas ? - ôar
avas en sia kapo klaran ideon pri tio

kio estas kio. Kutime homoj maltrankvilifas, eô suferas prc,
okazintaj konfuzoj, kaj §enerale, penas ne plu erari. Malofte mi
aüdis, ke iu simple svingas la manon kaj diras: "Jes, mi kon-
fuzas, sed ôu tio gravas ?r'

[4i elektis ekzemplon de iama Rusia imperio (laüteritorie
- preskaü nuna Sovetio) ne pro kriterio : trafeco/maltrefeco,
sed pro tio ke tiun landon kaj §ian problemaron (nacian, aparte)
mi konas. Prefere ni rakontu pri tiuj landoj, kiujn ni konas. Pri
originaleco de usona kulturo dezirinde skribu iu usona kompe-
teritulo, same pri Brazilo, Aüstralio k.a. Ôlu lando meritas
apartan esploron.

Nacieco ipopolaneco) estas fenomeno unuavice kultura, dum
§tataneco, politika. Pro diversspecaj politikaj t<iatol frornol povas
§an$i sian §tatanecon kelkfoje dum sia vivo - kaj samtempe
êiam resti si mem. Mr havas geavojn, kiuj naskigis kaj tutan

* Galicio : Regiono de okcidenta Ukrainio' entenanta tri provincoin :

tiuin. de Lviv, Ternopil kai lvano-Frankivsk.
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P.S. Mi finis ôi tiun leteron kaj por ioma meditado metis
diskon. Eksonis antikva ukraina kanto, verkita ankor-aü en la
l7a jarcento de fama popola kant-kreantino Marusja Ôuraj. Mi
turnadis diskpo§on en manoj. Sur f i videblis nomoj de kantistoj
kaj indiko: registrita en Kanado. Junaj voôoj, kiujn mi aüdis
kanti, apartenis al pranepoj de unuaj ukrainaj elmigrintoj, kiuj,
pelite de mizero, venis Kanadon komence de la 20a jarcento.
[4i aôetis Ia diskon en ukraina librovendejo en Londono. Aüs-
kultante,^mi pensis : ôu ôio estas nur iluzio ? Ci tiu kanto,
Nlarusja euraj, bildoj de Dnepro antaü miaj okuloj, miaj sentoj
(multfoje korpe sentataj), ke mi apartenas al ôi tiu konkreta
popolo, ne "la plej bona", sed ankaü ne malbona (tia, slrnple
ne ekzistas, kiam temas pri bonaj-malbonaj nacioj) - al mia
popolo ? Aü ôio estas nur son-, vid-, sent-halucinacioj ? Oni
sonoris ôe pordo. Alvenis miaj francaj samfamilianoj" IIi aüs-
kultis kaj diris, ke la melodio estas ege plaôa, nur - bedaür-
inde - eô ne unu vorton ili komprenis. Helpe de Esperanto kaj
iom la franca mi tradukis la tekston, ofte devigate eniri his-
toriajn (folklorajn, morajn) detaiojn, ôar ili estis por francoj
ne tuj kompreneblaj. Ni konstatis : efektive, zoologie ni ôiuj
apartenas al speco Horno sapiens (almenaü ni tion esperas),
kun sama fiziologio, patologio, mensa potenco k.s. Tamen ni
estas diversaj, ôar ni edukifis en du diversaj kulturoj kaj dum
ôi tiu tradukado-klarigado ni konstruis pontojn inter la du (ôar
ambaü estas eüropaj, tio ne estas tro kornplika). Hlli kaj mia
edzo, ni ambaü havas francan Statanecon. Tio estas fakto (jen
kuSas niaj identigiloj). Sed tio aütomate ne faras nin samaj.
Sufiôas, ke ni tu§u iun demandon pli profunde, kaj tuj aùdifos :

"Kaj ôu vi scias, ôe ni... kaj ôe ni tiuokaze oni diras tiel...ho,
la samteman poemgn
Centfoje, ôiutage I Cu

havas ankaü Lesja Ukrajinkax... ktp.
- ôiutaga iluzio ?l

§taj btologtaj gepatroj, tial plej ofte ta influo de ta nacta kut-
turo aldonifos al la btotogia determtno. Sed temos pri du dis-
ttngaj aferoj. Ekzemple, kolegtno mta, noskinte du filtnojn,
odoptis ntgrarasan bebon el Sri Lanko. Li ofrs nur 2 monatojn,
kfam §i ekokupi§is pri lt ; §i. parolas al ti france, post kelkaj
joroj §r sendos lin al franca lemejo, ktp. Ttu nigrarasa bebo
tute ne fari§os srtlankano : li estos some franca, kiel liaj
frattnoj. Nur roslstoj povos tion ne kompreni.

Kara Deker, La nacteco de vtai nepoj dependos de la eduko,
kfun ili rtcevos. Kvankam mi ne hovos pri tto personon sperton
(mi estos nur franca), mi. optnics, ke rndividuo estos bon§cnco,
se li apartenos samtempe al pluraj nacioj. Ttal mi esperas, ke
tiuj, kiuj edukos viajn nepojn, profitos de ilio famtlia situocto
por alkutimtgi iltn partoprent en pluraj kulturoj. Mi esperos,
ke tion faros ankai Oksono, se §r iom noskos infanojn.

Tion mt esperos, ôar mi estos mondcivitano. Jam juna mt
ekinteresifis pri la pens-, sent- kaj agad.-manteroj d.e homoj
malsimttaj ol mt. l9-jara mt fari§is samtempe mondcivitano
kaj esperantisto. Guste ôar mi estos mond"civitano mt mcl§otos
tion, kion PIV diftnas je lo vorto f'sennoctismott : kultura dok-
trino, fondita de Lantt, kies ôefaj celoj estas lo molopero de

* Lesia Ukraiinka - fama ukraina poetino (1871 - 191t)

PRI NOÿA ÂBSURDÂ KONFUZO

Nio omtko Deker tute ne respondos al la argumentoj de
Oksonc. Li nur onstotoüigos lo kuttman ôe francoj konfuzon
tnter nacto kaj §toto per la kuttma ôe naztoj konfuzo inter
nacio koj roso.

La nacia aparteno de indivtduo ne dependos d.e la kromo-
somoj, ktujn ,ti ôe ta koncipt§o heredis de siaj btologiaj gepa-
troj, sed de la ricevrto ed.uko. Plej ofte infanon edukas ôefe

cLul nacioj rigardataj
ia materialo kajde c

de êiuj mezuritoj kaj
sola kulturlinqvo. Mi
povos celi cnsto la btmtecon de la homaj kulturoj per
utukoloreco. Ke la unusola koloro estus la verda ne konsolus
mtn pri la netaksebla perdo, ktut tia evoluo kaüzw al la hom-
aro. Mi esperos, ke ankoraû. en la jaro 11987a la homaro estos
bttnta.

Jalceltno.
rl-a krizo: kiu elireio ?" ien estos la temo de nia venonta debato per ôen-

leteroi. ôar paùzas nun 2 el la partoprenintoi, ni vokas tiuin, kiujn interesas

esprimi sin per tiu rimedo. Necesus 2 aù 3 gevolontuloi, prefere nefranc-
devenai. Jen skeme la funkciprinciparo de la afero :

- 10/12 gevolontuloi estas arigitai en 1/4 "rondoin", kies konsisto ôiufole

6an§iQas. La red. de Ll sendas tem-enkondukon al la unua ricevonto de ôiu

rondo.

- Tiu aldonas sian vidpunkton kai transsendas al la dua adreso, ktp. (Oni

disponas '10/15 tagoin por tion f ari). La lasta ricevanto en ôiu rondo trans-

sendas al la red. de Ll, kiu aperigas la materialon en la gazeto.

- Estas Qenerale ) temoi iare, proponitai de ôenleteranoi mem aù de aliai

abonantoi. Eblss ôiumomente paùzi aù eksi§i el la afero. Endas nut nepre

transsericii al ia sekvanta adreso, eô se oni ial ne paltopr'enas. Kisan

antaudankon a! la gevclonluloll Kribo 39

ktel suverenaj unuoj, La racia utiltgado
energto profite al ôiuj homoj, unuecigo
kalkuliloj, kaj uzado de Esperanto ktel-
ne komprenas, kiel kuLtura doktrina
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Nia novelo : A.I. KUPRIN

TOSTO
Forposos la ducenta jaro de la nova erao, Restas nur dek

kvfn minutoj fts La monato, tago kaj horo, en kiu antaü du jar-
centoj lo losto lando kun §tcto sistemo, la plej obstina, kon-
seryativa koj molsprita et ôtui land.oj - C. ' plei poste estts
dectdinta fori.§i de sfo delonge maljrnt§tnta kaj ridindo nacia
originaleco kaj je jubtlo d.e la tuta terhomaro alt§ts §oje al la
untversolo onorkitsto osocio de la ltberaj homoj. Kaj laù. la mal-
noÿa, I.;ristono jarnombrado nwt estos ontoùvespero de 2906-a
jaro.

Sed nente oni renkontts La noÿan ducentjari§on per ttet
tmpona solenaio, kiel sur Nordo koj Sudo polusoj, en la ôefaj
stocio; de la grandega Elektromagneta Asocto. Dum la lostoj
tridek jaroj muttmtloj da teknikistoj, in§enieroj, astronomoj,
matematikistoj, arkttektoj kaj aliaj screnc-spe ctaltstoj estis
laborantaj abnegacie por la reattgo de la plej emocia, la plej
heroa ideo de la dua jarcento. Ili estfs dectdintaj prtr refari la
terglobon en grandtozan elektromagnetan bobenon kaj pro tio
tl"i §in ôirkaüvolvts ekde nord.o fis lo sudo per sptrolo el §tato,
ôlrxaiita per gutaperko dika §nurego, Longa ôirtoù kvar mitiard-
ojn d.a kitometroj ; storigis sur omboü polusoj elektroricevitojn
kun enorma kapacito kaj poste kunigis inter sr ôiuin tot<ojn de
la Tero per sennombre multaj metalfadenoj. Ttu miriganta
entrepreno estis observata kun maltrankvtlo ne nur de sur la
Tero, sed. onkoü de sur ta plej prokstmaj at §i ptanedoj, kun
kiuj ta terto§antoj subtenis konstantajn komuntkafojn. Multaj
rigordis al la iniciato de la Alianco kun malftdo, aliaj kun timo
kaj eô kun terursento.

Sed Io forpasinta joro estis jaro plena je brilanta venko fare
de Alianco super lo skepttkutoj. La neelôerpebla magneta forto
de la Tero ekmovtgis ôtuin fanrikojn, uzinojn, cgromo§rnojn,
trojnojn koj §tpojn. ôi lumigrs ôiujn strotojn kaj domojn kaj
vormigis ôiujn Lo§ejojn. Same forigts la bezonon de plua uzado
de la §tonkorbo, kies minku§ejoj d.elonge estis elôerpttaj. Forigts
de sur lo Tero la sennombrajn kamentubojn, ktuj venenis lo
aeron. Sovrs ta florojn, herbojn kaj arbarojn - tirn ÿeran §ojon
de La Tero - de la formorto kaj de la pereado, kiuj forttmtgis
tlin. Poste ft donis neantaùvtditajn rezultojn ôe agrokulturo,
alttgante preskoù ôie kvaroble la produkttvecon de la grundo.

Unu el la in§enieroj de lo Nordsto cio, elekti.ta ktet hodtaùa
prezidanto, storfffs kai tevis ston pokolon. et"ui en la momento
eksilentrs, kaj Lt drrrs :
- Estimatoj, se vf konsentos, mi tuj kontaktos kun niaj kut-
laborantoj, ktuj loboros sur Io Sudstocio. IZI îus srgnolis.

La grandego kunstdhalo sterntfis senfrne ma[prokstme. ôi
estts belega konstruafo el vi.tro, mo,rmoro kaj fero, t<am ôio
pribeligtta per ekzotaj floroj, pompaj arboj, kaj plt §uste §o7his
mirtnd.a oran§erto, ol publika loko. Ekstere estis poluso nokto,
sed, danke al la fwtkciado de specialaj kondensiloj, brilo suno
lumo gaje surver§fs kaj la verdajn kreskafojn, kaj ta tabtojn,
kaj la viza§ojn d.e la mtloj da jubileantoj, kaj la sveltajn kolon-
ojn, kiuj subtenos la plafonon, kaj Ia mtrindajn pentrafojn kaj
statuojn inter la fenestroj. La tri muroj de la kunsi<lhalo estos
diafanaj, sed Io kvara, al ktu dorse sidos lo preztdanto, pra-
zentas blankan kvarangulan ekranon, faritan el eksterordtnare
delikata, brtlanta kaj fajna vitro.

Kaj jen, tuj post la riceyo de la konsento el la kolekti§antoj,
la preztdanto premetis butonon sur la tabto" Kaj tuj la ekrano
briltfis de blindigo ko§o lumo kaj §o7he §i fandi§is, koj mol-
antaü §t aperis same tiom alta, malprokstmen sterni§anta bel-
ega vitra palaco kaj ankaü tre sidts ôetable fortaj, betaj homoj
kun gajaj viza§oj, en belegaj brilantaj vestoj. La unuaj kaj la
aliaj, distancigitaj per dudek mtl verstoj (21 400 km), konis
sin reciproke koj ridts unu al alia kaj ktel salutsfgno levis
siojn pokalojn. Tamen, pro la komuna rtdo kai ekkrioj,
nun tli ne povis aüat m voôojn de sioj malproksimaj amikoj.

Tiam denove storufis la preztd.anto kaj eksrlentis ltaj amikoj
kaj hmtaborantoj sur ambaù ftnoj de ta Terglobo.

Kaj li dtris ;
- Karaj miaj gefratoj ! Kaj vi betegaj virinoj, al ktuj nwt im'
petos mia granda amo ! Kaj vi, fratinoj, kiuj pli frue amts
min, vi, al kiuj mia koro estos superplena je dankemo J Aüs-
t«tttu ! Gtoron aL la eterne jww, belega kaj neelôerpebla vivo!
Glorun ol lo solo dto sur la Tero - là Homo,l Nt ekloridu ôtuin
§ojojn de §ta korpo kaj adorktint§u solene kai profund.e al §ia
ienmorta racio! Jen, mi rigordos vtn - fieraj, kura§ai, trank-
vttaj, gajaj - kaj mta animo flami§as pro amo i Nenio limigos
nion menson kaj monkos baritoj kontraü ntai deziroi. Ni konos
nek obeemon, nek regpoÿon, nek envton, nek malamon, nek
perforton, nek tromptôgon. eiutage motka§rfos antaü ni tutai
omosoj da mondaj sekretoj kai pli kai plt §oie ni ekkonas la
senfinecon kaj tutpovecon de Io scfodo. Kai eô la morto ne
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timî.gas ntn, ôar ni forlosos lo vivon ne misformitaj de malbeto
de ta matjwteco, ne kun sovofa hororo en la okutoj, kaj ne
kwt la malbeno sur lo bu§o, sed belaj, dfstmiloi, rtd"emaj, kaj
ne atkroôrfos konu.rtsie at la vetnda restafo de ta vi.vo, kaj
stlente fermas sfajn okulojn, ktel laca! voja§antoj. Nio loboro
estcs §ojo por ni, kaj nia amo, tibertgita ae ôfui ôenoj d.e la
skloveco kaj vulgareco, simtlos ol la amo de la floroj : tiom
fr estos ltbera. Kaj nura nia mastro estos la homa geniol

Amtkoj miaj! Ver§ajne mi diros delonge konatajn komunajn
aferojn ? Sed mt ne povos nun konduti alimaniere. Ekde ôt-
mateno daire mt legos rimarkindan kaj timigan libron. Ttu
Irbro estos Historto de la revolucioj dum La XX-a jarcento.

Ofte mi pensos, ôu mi ne Legas iun fabelon ? Tiom neÿer-
simiZo, tiom monstro koj stulta §ojnos al mi la vtvo de niai
tiamaj prauloj, malproksimaj de ni per nai jarcentoj.

Malvtrtaj, malpuraj, infektttaj per malsanoj, malbelaj, mal-
kura§aj - ili estis similoi aL abomenindaj homaôoj, fermitaj en
malvasta ôelo. Llnu estos §telinta d.e aliulo pecon da pano kaj
estos forportinta §in en malluman angulon koj ku§os sur fi
viza§attere, por ke aliulo ne vidu §in. lli forprenadis reciproke
la to§ejojn, akvon, grundon. Grupoi do oviduloj kaj dtbaôuloj,
subtenataj de hipokrituloi, forlogantoi, §tehsto j, superfortuloj,
incitos grupon da ebriaj sk(avoj kontrai olion konststantan el
tremantaj idiotoj kaj daire üvos ktel parazitoj sur lo pusoiol
de la socio disvolvodo. Kai la Tero, ttel vosto kaj belega, far-
ifis molvosto por la homoj koi miosma kiel en tombejo.

Tamen tiam, inter obeemaj §ar§bestoj, meze de matkura§aj
ramputoj koj sklovo j neatendite tevt§is kapoj de la netaleremaj
homoj, herooj kun ardantaj animoj. Ktet ili noskrfis en tiu
malhonesta kaj malkura§a jarcento - mi ne povos komprenil
Sed ilf elrris sur lo placoj koj sur voikruct§oj koj dirodis : 'tÿi'vu
la liberecoltt Kaj en tiu terura songo tempo, kiam eô ne unu
prfvato domo estos sekuro rtfu§ejo, kiam La perforto, tortur-
ado kaj mortigado estis premtataj carmantere, ttui homoi en
sio sonkta deliro krus : ttFor la tiranoinltt. Kaj tli ru§igis per
stc veroma kaj ardanta songo lc §tonplotojn sur la trotuaroj.
Iti frenezifis en La maltiberejoj. Mortis sur lc pendigiloi kai
pafitejoj.^Reztgnts bonvole ôtujn §uojn de La vivo, escepte de
nur unu fjojo - morti por l"a libera vivo de la estonta homaro.

Amikoj miaj I ôu vr ne vrdos tiun panton el homaj kadavroj,
ktu kwiigas nion brilegantan estonton kun la terura obskuro
estrnto ? eu vi" ne sentas tiun songon rlveran, kiu forportis io
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tutan hamaran en la vastegan brilan maron de la tutmonda
feliôa ? Eternan rememoron al vi, anonimaj, al vi senvoôaj
suferintoj I Kiam vt mortadis, en vtoj klarvidaj okuloj, direkt-
itaj aL foreco de La jarcentoj, eklumis rideto" Vi ontoùvidis,
ke nt estos Liberaj, fortaj kaj jubilantaj. Kaj en l"ct grandega
momento de la morto vi sendodis vion benon.

Amikoj mtaj I Bonvolu ôbel vi silente, senÿorte, solece

kun sfo propro koro eltrinki sion pokalon memore al ttuj mal-

proksimaj mart.iroj. Kai bonvolu ôfu el vt eksenti en si mem

ilian abnegactan benantan rigardon!...

Kaj ôiu si.Lente eltrinkts. Sed virino kun eksterordinara bel-
eco, sidanta apud la oratoro, tuj alpremis ston kapon sur lfo
brusto koj sensone ekplorts. Kaj kiam li ekdemandts §in pro
kio §i ploros, §r respondis openoü aüdebte :
- Kaj krome... kiel mi dezirus vivi dum tiu tempo... kun tli...
ktm tli...

Fino

ALEKSANDRo IVANOVIÔ KUPRIN. Naskita z 26.08.1870 en urbo Novôad,

T:iiii",.,-,.1,..i:ï:l,-liii;"Hliilx"i,.ff;::*'-'.'".*î":::lni:,-.,-i.,-u.'.Ï;
J. MANCEAU :

Tiel bela stacidometo:
Spite al teoriaj duboj, sed post decidigaj eksperimentoj, kiuj

montris ke Ia movradoj ne fiksloke glitturnifas sur la reloj, oni
kura§is anstataüigi la ôevalojn per vaporlokomotivoi Por tiri
la trajnojn, kio eitis granda progreso, kaj malgraü la diro de
la granda sciencisto ARAGO, ke en tuneloj la vojafantoj
asfiksiif os pro sulfuraj gasoj, oni tamen boris ilin. Sed escepte
por kelkaj ne§anceleblai progresemuloj, Ia fervojoj restis tre
malbonfamaj. La urbanoj timis speciale la fumon kaj la vibr-
adojn, kiuj nur malbonan efikon povus havi al la §enerala sano
de Ia enlofantoj. Pro tio, kiam privata kompanio konstruls
fervojon- por interligi PARIZON kun ORLEANO, kaj poste
TURANêO kaj BoRDOZO, la prudenta kaj singardema konsil-
antaro de ORLEANO tute rifuzis, ke la trainoj trairu Ia urbon,
kio ne malhelpis, ke la kompanio konservis sian nomon "Kom-
panio de Parizo al Orleano" (kompanio P.O.). PIi poste, la tur-
anfanoj sin montris ne malpli prudentaj kaj singardemaj.
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Okazis ke direktoro de tiu P.O.Kompanio havis nevon, kiun
Ii tenere §atis. Tiu nevo havis ôiujn postulitajn kvalitojn por
fari§i ne nur taüga, sed bonega staciestro : lerta kontisto, li
estis ankaü tre atentema kaj pacienca por atendi Ia trajnojn,
kiuj ne ôiam alvenis akurate, egalanima kaj elturnifema por
trankvile solvi êiujn ôi-priajn problemojn. Li havis grandan
memoron pri la ciferoj, do povis parkeri ôiujn trajnhorojn ;
plie, Ii, en kolegio ricevis Ia ekscelencan premion pri franca
geografio, kaj sciis precize loki ôiun departementan, distriktan
aü eô kantonan ôefurbon. Mense, li multe vojafis, sed, tre
safe, tia vojafado sufiôis al li : li eô mal§atis fakte voja§i
mem, kaj povis sen ialuzo vidi antaü si la trajnojn preterpasi.
Krome, li estis edzi§inta kun tre bela virino ; li do havis
ôiujn kvalitojn por farif i tute laüorda staciestro.

Bedaürinde, ôiuj stacioj de P.O.-linio estis jam estrataj ;
kion fari por tiu kara nevo ? Ni rimarku, ke inter PARIZO
kaj BORDOZO la trajno tiomfoje haltis, ke unu plia halto
estus apenaü rimarkebla. Plie, ôar la trajno jam atingis rapidon
de 80 §is I00 kilometroj hore, la ôevaloj kaj la tiamaj aüto-
mobiloj estis al §i, rapidece, ne konkurencpovaj ; oni eô povis
ofte halti kaj konservi sian rapidecan avanta§on. Tiel eblis
kolekti ôie ôiujn voja§emulojn kaj tiucele halti laüvoje en ôiu
urbo kaj urbeto. Tio estis ankaü okazo por la hejtisto enmeti
akvon en la lokomotivan ujon, kio estas kompreneble §parefika:
ju pli ofte oni provizas, des malpli peze oni transportas, ôu
ne?

Sed, se establi plian halton surkampare, kiel nomi f in, ke gi
havu nomon bonaspektan kaj seriozan, ke la vojafantoj ne miru
pri gi ? La sintruda tiucela ideo estis doni al fi nomon de
sanktulo, kio igus la aferon nediskutebla. Sed kiun sanktulon
elekti, por ne ôoki la religiemajn preferojn, ke ili kredu kaj
ne diskutu ?...

Antaü kelkaj jaroj, oni ekkonsciis, ke plejparto el la sankt-
uloj, kiuj havis sian lokon rezervitan en la kalendaro ne havis
la paralelan rezervon en Ia êielo, kaj se oni iom kribris la
sintruditajn, tiu pllriôigo de la sanktularo daüris tamen lon6e.
Cu ne same fari por la nova stacidomo, eble la nova sanktulo
§uus tre longan ekziston, ôar kiu pastro rimarkus tion : oni
eble prefas sanktulon de la kalendaro, sed onr kutime ne pre-
§as stacidomonl Subite, la direktoro ricevis iluminon, kiam li
memoris pri la farso de la gazetisto Paul BIRAULT, kiu en
19l3a kr-rnigis la famojn de Jules SIMON kaj de Hégésippe
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MOREAU kaj kreis novan famulon per kopulacio de ties du
nomoj. Tiel li sendis cirkuleron je la nomo de I'Komitato por
la celebrado de la jarcenta naski§tago", kaj starigo de statuo
je la memoro de la fama Hégésippe SIMON, tiu heroldo de
demokratio, kiu kurafis proklami tiujn definitivajn vortojn :

"La tenebroj forifas, kiam levi§as la sunol' Li petis pri patron-
eco kaj okaze de la inaüguro de la statuo, pri eventuala parol-
ado (kun ôi-kaze, abunda dokumentado je dispono). Notinde
estas, ke I5 deputitoj kaj L7 senatanoj jese respondis,
kio pruvas kiel grandanime akceptemaj por la popolbono, kaj
senantaüjugaj ili estas krom pri la Esperanta afero.

Samprocede kiel Paul Birault, oni do tranêu ôiun nomon de
du sanktuloj en du partojn, kaj kunmetu du el tiuj partoj : Iaü
aritmetika le§o, duono de sanktulo plus duono de sanktulo
estas tutplenà sanktulo. Ôar la edzino de la direktoro estis
ôarentanino, Si proponis pri Sankta Saviniano, kaj ôar li mem
naskifis en proksimo de CASTELNAUDARY, venis en lian
kapon la nomo Sankta Fereolo. Tiel naski§is Sankta SAVI-OLO,
kaj la Diablo min prenu, la pruvon pri la vereco de ôio ôi tio
vi trovos sur la trajnlinio de Parizo al Bordozo, inter POITIERS
kaj RUFFEC, kiam vi konstatos, ke meze de kvieta kamparo
sidas izola stacidomo... kies nomo tekstas "SAINT-SAVIOLil
(Sankta Saviolo).

Tion êi supre, mi revis, revenante de la Esperanta teatra
festivalo en Parizo al mia hejmo en SAINTES.

*** *

POR NIAJ INFANOJ... Gastono

Jen konstruo de dialogo kun infanoj dum la posttagmezaj
ekskursoj. Ni devis trovi ideon por prezenti la tekston antaü
la publiko de Ia restoracio, post la vesperman§o.

Tiun tagon, mi ne havis ideon por la teatraieto, la infanoj
ankaü ne. Ni preskaü silente supreniris la interklifan vojeton,
§is la loko, el kie ni povis preskaü sendanf,ere grimpi $is la
suPro. 

^La unua, kiu alvenis supre, alvokis min : "Cu vi trovis iun
temon?".
"Ne, sed rigardu êiuj bone êirkaü vi kaj certe vi trovos ionl"

Post momento, iu kriis : 'rMi trovisl'. Fakte, li trovis belan
tranôilon forgesitan de iu §afgardisto.

Mi diris al li : "Lasu §in êi tie, la posedanto eble revenos
por preni §in.r'
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Sed la knabo diris : "Jen la ideo : ni trovis tranôiloni""
Mi aldonis ridetante : "Nun restas trovi la historion de la

tranôilo" fulalfacila aferol,
Knabino diris : "Estas la tranôrlo, kiu servis por murdi Ia

refon Henriko la 4-a."
"Neeble, diris §ia frato, §i estas tute nova, kaj tiu afero

iom datumaslr'
Mi proponis akordigi Ia du vidpunktojn, sen diri nomojn, sen

precize diri la epokon, kaj jen la belega teksto, kiun la infanoj
mem verkis, preskaü sen mia helpo, kaj paro el ili diris $in
vespere preskaü kiel profesiaj aktoroj.

La Tranôilo

Knabino - Iam estis tranôilo,
Knabo - Bela, bona tranôilo, kiu vojaf is de la fabriko f is ia

vendejo,
- Sed surstrate, Snuro rompifis,
- kaj ia tranôilo falis ekster la veturilol
- Malfeliêa tranôilo, kiu povis esti uzota nur por tranôi panon

kaj viandon,
- Aü ledaion,
- Aü aliajn varojn,
- Gi restis sur la vojo, preskaü kovrite de polvol
- Sed alvenis monaho...
- Li vidis la tranêilonl
- Prenis fin,
- Rapide rigardis ôirkaü si,
- Kaj la tranêilo malaperis sub lia! vestaioj.
- Tiu monaho havis strangan rigardonl
- Rigardon de fanatikulol
- Per la tranôilo, Ii murdis la refonl

- NÀorala konkludo -
- Arnikoj, kiam iun tagon vi vidos tranôilon kaj sarntempe

fanatikulon, ne lasu la fanatikulon ludi per la tranôilol
- Estus dan§ere por la refol

La knabino estis preskaü l3-)ara, jam virineto ; ia knabo
estis ôirkaü 10-1ara, la aliaj inter 9 kaj ï3 (kaj mi 42).

en la imago, sed la imago ne devas esti ô,o1". Tiu aserto iom
plagiaias E.Cmundon Ro,rtand, kiam li sl<ribis por Cynano de
Bergerac : "Cio, kio venas de la fifro, foriras per ia tamburol",
modeio de ekviiibro inter du malsamaj mensostatoj.

- La Suburbo de la poetoj -
Kiu estis tiu placo, nekonata de mi, en ia sucla Parizo, kie

mi trovig.is kvazaÙ pro ensorôaclo ? Nenie mi vidis pli beletajn,
pli harmoniain aiojn, tiel pro la forr-noj, kiel ankaü pro [:.i

koioroj.
Kaj ttr.: 3en!'n()t()ra .,,f fL:i iior vi:a ilitÊanta tapilr,, sui- kicr

beiel.a knabino sidarrta invrtis min cksidi apud §i.
- "Kien ni iras per tru veturilo?"
- "Estas mia persona "Metroo", ni iras ôe ninl"

Iom surprizite, mi rigardis êin de pli proksime; §i prenis
mian manon dirante : "Ne timu, oni neniam falas ekster mian
ItN4etroonrr.

La domoj defilis, ôiuj tre be1aj, tr-e agrabla.j, kaj en tiu
suburbo de mondekstremajo irrfanoj iudis, ôiuj rnalpeze v€'sî
itaj per doiôaj kaj §anfbrrlaj kolor-oj : ôiuj aspektrs .;iv§ojaj.

iu afero mir'rgis kaj obsedis rnin. NÂr dezirrs rrid; nornojn de
stacioj, sed ôiam nia "[4etroo" evitis pasi antaü',la af i§etoj,
pasante nralantaü ili, Frrre, f i erriris domon, La knabino rnal-
supreniris ôe sia fianko, mi ôe la alia, kaj $i reiris l"ien, de
kie §i venis.
- "Kio estas cia nomo" mi diris al mia ôarma gastigantino.
- "Kial scii rnian nomon, ôu mi demandas al ci cian ? Ci tie
estas la lando de Ia poetoj, ne estus sufiôe da beletaj nomoj
por nomi la ajojn kaj la homojn. Ci estas ci, It4i estas mi. IiÀi

elektis cin kiel amikon. Ne starigu al ci demandojn, travivu
nian feliôan minuton."
- "Tamen, estas vere mirinde, ke ci elektis rnin anstataü unu
ei tiaj belaj knaboj, kiujn ni renkontis ; mi estas preskaü mal*
juna, ne tre bela..., kaj iom mirstultigita pro tio' l{io okazas
al mil"
- "En la lando de la poetoj, oni amas ôion kaj ôiujn, estas
pro tio, ke ôio estas bela, Nia spiritc ne vidas la aiojn
tiaj, kiaj ili estas, sed tiel, kiel ni revas ilin, kiel ni rmagas
ilin. eu ci ne revis tian pejzafon, havi l':unulineton kiel mi
apud ci? Cia revo fari$is realaio, pro imag r forteco" Venu apud
min, kisu minlf'

fuIi alproksimigis rnian bu§on al §ia. Je la rnomento de la
kontakto, mi veki§is. mi kisis nur mian kapkusenonl

Tamen estis bàiega revo... l<iu kost:r; iil rni bedaüran lar-
n':oril (l9djt) Gasto!t'r':

ili

Mi uzas miajn tekstojn ne nur por la kunvenoj, sed foje por
instrui la francan lingvon kaj ties ortografion. Antaü ol
dikti tiajn tekstojn, mi klarigai l"nun atenirgon : "ôio estas
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e rrs voco
(daürigo)

Shao Shukarts :

Io neniam sentita

E,n Ia diskutado kaüzita de mia artikolo "ôapeloj de Esper-
antorr, mi sentas ion, kion nia tero ne donas kaj kio varmigas
korojn kaj antaüenigas ian ajn entreprenon.

La de mi aspirataj gesamideanoj certe pardonas mian
senfortecon derivatan de Ia de ôiu konata kialo kaj malhelp-
antan la oftecon de mia komunikado kun miaj karaj gesamide-
anoj' 

ôapelo-problemo kaj pli

Pri la ôapeloi de Esperanto nia "laùtel" publikiqis Ienajn artikoloin z 57,p.21 ,

P.M.G. : "Pri 8.E." ; 59rp.35, P.M.G. : "ôapelol" i 64,p.48, P.M.G, : "Af orismoj'r I

67,p.5), P.M.G. : "Pri senôapelai literoj" ; 69,p.41r Shao Shukang : "ôapeloj de

Esperanto" 'r 7trp.21, I'ANSEB...: "lu plia artikolo pri supersignol"..." q p.22.
LORTNT J'Kra malracia solvol", p.21, VALO : "ôapelol" ;71rp.46, Conrad Fisher:

"Letero el Usono'r i p.41 , Suzanne : sentitola artikoleto i p"4-7, P.M.G. : ,'Pri

ôapeloj" i p.48, Valo : "Isperarrto sen ôapeloj" i p,49, H.Dito Goeres : sentitola
artikolo i 72,p.54, J.MANCEAU : "Ankoraù pri la ôapelitaj literoj de Esp-o""

Aldono de mia seka informfonto: "MONATO" 1/i981,p.6, Jim DeeL (Usono):

"Provizora metodo'l. ôe SIGKOMP/ELNA, sub-grupo en Esperanto-Ligo por Norda
Ameriko, por trakti Ia pioblemon de supersignoj en uzado de komputilo por

edukaf celoi, oni uzas la karakteion " 1".
Nui tiuj ne suf iôas por nia nuna diskutado. Pli da materialoj ne akrreblas

de mi, sed mi povas elliri instruoin el. "Historio de Esperanto" de Léon Courtinat:
- p.716 : "... lingvo estas samtempe socia kai tradicia fenomeno."

- p.234: "Trifoje la provoj reformi E. de interne fiaskis,...".
Komentario : unuafoje proponita de Zamenhof ie postuloi de reformemuloi kai

voôdonita en 1894 de la abonantoi de la gaze[o "Esperantisto" (p.49-74') i dua-
f oie samkiale proponita de Zamenhof err Ia letero (22/ 11/ 1906) al Boirac,
Prezidanto de la Lingva Komilato,kai detenita en nepublikeco pro la opono de

Bourlet kai Boirac (p.185-201) ; triafoie la Ido-skismo, 1906-1914 (p.217-233).

- p,2)3: "Ptof. Jarkov opinias ke la ineita popolo esperantista servis kiel
garantio por Esperanto ôe la disvolvo de lar ldo-l<rizo."

- p.276 : "... skribis Michaux al Waringhien (2O/3/1931)... mi akiris la certon
ke estas neeble reformi E. eô ne la supersignitain literujn..."

Jen revenu nia temo per la diro de konservativa Boirac en la letero res-
ponda al Z. (9/12/0ô (p.198) : "La historio de E iam sciigis nin, ke tre mal-
multal estas la punktoi, pri kiul povas interkonsenti reformantoi de.nia lin!vo..."
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ôu ne estas tia nia mallonga kai enrondeta diskutado ie tiu linia (malvasta)

problemo, kiu ne rangindas reformaio ?

Kvankam tui post la ldo-skismo "ôian novaion oni de tiam rigardis atenco,
ne distingante inter la lingva strukturo kiun tu§i estus mortiga entrepreno
kaj la vorta konsisto kiu devas evolui kaj ampleksiQr same kiel ôiu natura
lingvo. (p.235), ôu nia Esperanto, vivanta vigle, povas esti alia ol tia kia ôiu
natura lingvo ? De tiam Qis nun kiom da novaj vortol eniras oftan uzadon
de esperantistoi I t a nepublikigita proponaiero de Z (p.19a) ,'Anslataù 'esti,
kai ôiuj Qiai formoj".. estas uzata'i'kun ôiui Qial formoi (as,is,os,l<tp)."

hodiaù ôu ne estas anstataùata de la aliel sagacal formoj'-antas',
'-atas' ktp borrakceptatai de pli kai pli da esperantistol ?

Sed en tiamai diskutadr:j, ne estis aù ne eblis rimarkata la paralela feno-
meno de skribformoj dr: iuj lingvoj orientaj, ankaù la fakto en iui lingvoj, ke
§anQo de la skribf ormoj aù alf abetoj §an§is nenion en lingva f undamenio
(Vd. "laùte" 69,p.4O). (Eblis ankaù ke estis tiaj artikolol sed ne eblas mia
trovo).

Entute, de ôiu grava vidpunkto, ia racia senôapeligo de nia alfabeto ne
nur ne tu§os ia fundamenton de E sed donos al Qi alian superecon disvast-
iQi, kiun E neniam Quas.

El la jam uzita] kaj proponitaj la plei bonaj estas c'- kai s- formoj, sed

la " c'" ne estas nature bela kaj la " c " krome ne estas flua en tajpado,
tial la de longa vidpunkto plei perfekta solvo restas paraleligo de q,w,x,y,
kiul, krom en E, funkcias ôie en tre gravai roloi kaj devas ende en mul[e pli
antaùe rericevi sian raiton en nla alf abeto for de la diskriminacio, kiu de-
venrs de nenio, aù ôu de io mistera de mi nekonata ?

Legeblas ke s-noj Valo kai P.M"G. tenas la ideoin proksimajn al la mia
kun nur diferencetoj.

Post multaj provoj, komparoj kaj pristudo klari§as la konkludo : Por ke

la propono akcepteblu de pli da s-anoj, §i nepre
1. §anQu nenion en E-konstruo, dum certe longa periodo rolanta nur kiel

pure provizora paralelaio, lasebla en eblo aù bezono reveni al la ortodokso;
2. konfuzu neniom kutimon por legi la E-aiojn ekzistantain kai eldonat,/otain

1-a
2-a

kh
kh

dy yx

Ambaù havas digramoin kio kvankam iomete nekontentiga tamen estas

tolerinda kontraste al ties avantaQo. (Ambaù digramoj iQas de fonetika prin-
cipo.

Preferindas la 1-a kiel proponita de mi en L169, ôar Çi klarigas of tain
i9 kai i§.

Tiu paralelaio donas minimuman interferon en la okulkutimo, facile uz-
eblas en persona bezono kai facile aùtomateblas en intertransformado kun la
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ofieiala forano.

Al Ia artikolo de s*no H Dito Goeres

Estus pli oportune, se mi ne mencius la êinan preferon pri la êapelliterai
paraletaioi en mia artikolo. Nunkaze mi ne povas ne posedi pason fari eks-
plikon por la paragrafo en la artikolo de s-no Goeres (L!71p,50, linioi 1-15).

Probabte ignori§is durn legado mia vorto 'tproksimeco". lnter E kai la Éin-
lingvo trovi§as ekvivalenteco nur ie a, c, f, i, l, m, n, o, s, u. Je aliai irur
proksimeco, aù proksima aù distanca"

5-no Goeres skribis, ke li legis la latinskriban transskribon de "ôi,', sed ne
trovis tie rrqrr (El Popola ôinio) por "ô", sed la anglan "ch!r, Je la ôinai ideo-
gramoi li Qis nun ne aùdis pri ekzisto de literoi er yr x.

En ôinlingva lernado de eùrop-amerikanoi, oni estis uzinta Wade System,
Yale System, por ôinoj mem, Mandarin Phonetie Symbols kal Kwoyeu Romatzyh.
En ôiu de ili ne uziQis literoi q kai x, sed y.

Sed vaste influai en la popolo estas Nordadialekta Nova Skribformo (1910)

kai ôina Fonetika Alfabeto (1957), en la antaùa ne estis q, en la posta
troviQas êiui q, y, x. ;.

La ôin.a Fonetika Alfabeto (ÔFA) estas oficialaio vaste uzata de mil milio-
noi da kontinentai popolanoj" Antaù 411984 EI Popola Ôinio uzis ankaù Çin por
ôinaj nomoj. Ekde 511984 EPe adoptis novan sistemon esperantigi la ôinajn
personain kai geografiain nomoin, en kiu estas nur puraj E-literoi. Ekzemple:

ôrn "h_f,[t] I Ltd 'h[.Êl ." l§l ; t;,J ,i ty] yiqi,] y, [yJ
\//ltllE-ro - e'[bf] ' j tfJ i' Ei,J i" tju] i, tji,l i, Cj"J

(en [ ] estas precizalol de la lnternacia Fonetika Alfabeto). Pliai detaloi ne

skribendas êi tie. Pardononl
* ** x*** x * x.,( *tê*x***** * * *JÉJê*++J+J(*t(J(J()É)ç * *.)ç*)ê)É **)É l(** * **** **x*

MEMORIGE

APJR (Asocio por Protekto kontraü la Joniganta-j P.adiadoj)
memor'igas pri la KOÀ^UNA DEKLARO el asocioj, movadcj,
partioj kaj revuoj en ôiuj landoj koncerne la tujan inforincn de
la lofantaroj okaze de nukleaj akcidentoj aü de situacioj kun
radiologia urÉeco, kaj la tujan diskonigon de instrukcioj pri
p^rotekto kaj kur.acado por lo€antaroi. (fiA. I-3 de januano, p"31)"
Gis la 2la de aùgusto 187, 145 grupoj i<ai 476 personoj aprobls
tiun Komunan Dekiaron.
La subskribinto; de tiu DEKLARO cJezir-as f ian êprr)l:,,;ri f21
aliaj grupoy kaj revuoj en ôiuj lai-rdoj, icej egaie far PERSON()I
unuopa.j. Iii deziras, ke en ôirij landoj, esperantistoj diskonigu
nian KCMUNAN DEKLARON t<aj kclektu aprobojn.

)tl

loütoi informoi
êIRoNnh ESPERANTo-GRUPo

Jara raporto septembro 85/junio 87

TRE FAVORA BILANCO :I

3B geqrupanoi pagis sian kotizon"
Nia Girondia grupo §anÇis ôi-iare s,an nomon : e!

"Groupe Girondin des iravailleurs Espdrantistes'i
jen "ESPERAN-i O,GIRONDE'. Eô se ni forlasas la
laù ni ne plu aktualan klasbatalan terminon, la
spirito ia restas la sama inter ni" êi daùre ins-
piras nin, kai la agadoi ne mankas ; pruve,
la sekvanta raporto :

Ekde septembro ôiumonate okazis la kutima laborkunsido, kiu pritraktas la ag-
adoin faritajn, -atajn, otain. ôi kunigis ôi-jare meznombre 17 geaktivutoln
(inter 7 en junio kai 15 en septembro).
E-budoin ni prezentis dum la festo de la socialista partio en Cenon (28.10"86)"

en Carrefour-Mérignac (fine de aprilo B7), okaze de la ralio de CLIA (11.10-S6)

kai ties forumo de la asocioi QO-22.0J.87), dum la kermesoi en fysines
(22.05.87) kaj en Bordoza Parko (11.06.87).

Ni organizis du E-semajnfinoln (7-8.01.87 kai 16-17.05.87). Sesdekkvar ge-
sta§anoi vizitis Artigues okaze de niai unuai provoi. Tre bona etoso sukces-
igis tiun entreprenon. Ni intencas rekomenci.
EYSINES kai CENON, du antaùurboi de Bordozo, nomis novan straton "rue de
ITESPERANT0". Jen sukcesoj de senôesa klopodado de ties lokai gegrupanoi.
Ege valoraj trezoroi surbretiÇis en nia biblioteko, kiam ni "heredid' la arkiv-
aiojn, postlasaioin de la estingita "GROUPE DE BORDEAUX"" la neùtrala E-
grupo fondita en 1902 !

Por ni la teknika liceo de St-Médard-en-Jalles eldonis mil afi§oln "AE!O-|SSG§S
LA BARRIERE DES LANGUES".

La grupo subtenas la kreadon de la asocio t'Paradizo ïui" helpe al Renato
DAMARIN, iu el siai iamaj kunfondintoj.
Koncerne la rilatojn kun la gazetaro : I'SUD-OUEST" publikigis plurain favorain
artikoloin, foie eô longain... sed bedaùrinde ankoraù ne sur tutregionai paQoi 1

Laù deziro de kelkaj el ni al pli oftai kunvenoi kai E-distraioi, regule aldon-
i§is dua monata kuni§o kun temo iam preparita.
Tiel ni voiaQis al ôinio, dank'al muntaioi de niaj tri gesamgrupanoi, kiui vizitis
la Universalan Kongreson en Pekino.
La Eysines-grupo organizis rekordan ZAMENHOF-tagon (14.'12.86).

Ni akceptis la E-biciklantoin dum etapo en Gujan-Mestras kai alia en Bordozo-
Artigues
Al ôio tio ni devas aldoni la renkontiÇon inter la gerlernantoi de la teknika
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liceo de 5t-Médard-en-lalles kun tiui de Ste-Foy-la-Giande kai Pineuilh.
Ni krommenciu la kunvenon, kiu okazis en Le Fleix honore al nia amiko Joel
LAPORTE. Tio ia situas ekster êirondio, sed tiom proksime:100 metroinll
ôi-1"." ni do kunvenis 21 foioin : 10 foie en Cenon, 1 foie en Eÿsines kai
Artigues,2 fole en Guian-Mestras, 1 foie en Larrat. Maicenais kai Le Fleix.
Venontan iaion ni strebu al almenaù tiom da sukcesoi. Proiektoi iam ekaperas:
- Qemeligo kun la E-grupo de DUSSELDORF en FR*GERMANIO.

- kontaktoi kun la E-grupoi de la diversai partnerai urboi de Bordozo.

- organizo de tri E-staQoi : 17-18.10.87, tO-J1.01.88 kaj 21-24.04.88.
- daùrigo de niai fruktodonai rilatoi kun "Comité de Liaison lnter-Associations"

interasocia komitato.
- plidiversigo de la kunveneioi por pli efikai rilatoi kun la grupoi aktivantai
ekster la bordoza urbaro.
- ktp-. la ideoi ia ne mankas ôe ni lll
****** * ++***.******)t ******* ******* **J+it** ***** **** ** *+* *J(*********Jr**+**.)+

ll lrrltllll lrrllllltlrl r^^CU vI SUFERAS STONMALSANON ?
êainas, ke tiu malsano trafas multain homoin, ôefe tiuin, kiuj havas propran
domon. Tio okazas, kiam Qi estas §tona, aù kiam ne... Sufiôas, ke Qi situas
iom izole. lagrade, tiu izoleeo helpas ties lo§antoin, kai ebligas al ili vivi
ekster la domo, sen la zorgo pri Ia maniero sin vesti (aù sin ne vesti).
Sed somere okazas maltrankvilo pri la domo, kiam Qi restas sola pro liber-
tempado fore. Oni povas flegi tiun malsanon laù du metodoi : aù pruntdono,
aù inter§an§o kun fidinduloi. Kial ne inter Esperantistoi el la sama amikeca
rondo ? Mi mem loQas en alloga regiono, kai serôas tian solvon por la somero

venonta : Lorerro el T(IJRI{,JS-
L. TOMEZZOLI, "Les Chouettesi', LA GARENNE, 717OO TOURNUS.

NOVAJN POSTKARTOJN
eldonis t'Centre Esperanto de la Région Lyonnaise" (C.E.R.L.)r 7 rue Maior-
Martin, F 69001 LYON. (Pôk : 2444 99 H Lyon). Ili estas plurkolorai, prezentas
la terglobon kun la nomoi de la kontinentoj en espeianto, kai sube la, tekston:

"A L'ERE SPATIALE PARLEZ l-'ESPERANTt}' bektenatan de du packolomboi"
Supre : "ESPERANTO... internacia lingvo". Sume, tre belai kai okulf rapai.

Vendoprezo laù la mendita kvanto : por 'l 1 - 26 fl (r,7O ekuoi), por 22 -
48 FF (6,90 ekuoi), por 55 - 105 FF (15.10 ekuoi). por 1'lO - 175 FF (25,20

ekuoi).
********I+i*I***J+*********l+1**4+*******ii(****X*,***********i*{t}r*****

DEZ- KOR" 3 Mi estas in§eniero kai volus trovi korespondamiko(ino)n. ô;r1

temof interesas min. Jerzy MICHAtSKI, ul. Pocztowi, 9. PL--26-650 lEDt.INSK

Polska.

DENOVE NI SERÔAS.."
Ni serôas por 2 personol (1 paro) loQejon, kiu situu nek en urbo nek en mont-
aro sed en kamparo aù kampara vila§o, kiu havu Qardenon aù kultiveblan
terenon por legomoi. Lupago preferinde estu minimuma aù tre modesta, se

eblus (??). êar ni intencas forkuri el la urba vivmanieraro, kiu havas tro da
mal6paroi-. Ni ne §atas vivi nur per mono en urbo. Donu diversaln informoin,
ôu ni estas gebon§anculoi aù ne I Ni atendas. Preferinde el pli suda regiono,
se eblus). ana-maria kai lio
ôe Marie-Christine CHATEL, 157 rue Bernard-Le-Pecq, 51000 LAVAL
)t*J+***I * *******J+***Jr***** lê** * *J(** ** ******* ******.ta***** *+*t**.*********t *

IOa INTERNACIA SEMAJNO DE ESPERANTO
La Kultura Centro de Montpellier proponas al vi lern! aù perfektigi vian sci-
povon pri esperanto de la 1la §is la 20a Qe septembro 1987. Profitu, samtempe
trapasu agrablain ferioln en la havenurbo SETE, en ripoza par'ko de plurai
hektarol. ôe mediteranea bordo, dum ideala periodo pro la bona vetero sed

ekstere de la somera troa homamaso.

ôi tiun iaron la programo estos aparte interesa, ôar ni intencas samtempe festi
nian 1Oan internacian semajnon kai la Esperantan lubileon.
ôe ni vi trovos plurain niveloin de E-aj kursol kaj ankaù".. banadon, fi§kapt-
adon, ekskursoin kai... bonarrman§aion.
Restadokosto kun tri manQoj : 15O/'16O FF tage. Ebleco tendumi proksime.
Aliôo/informo: ESPERANTO,5 rue du Dr Roux, 14000 MONTPELLIER, Francio.
* *J(J+ ***************

ATENru : SNT.IôO DE DATOJ :
La Kvina Esperanta Festivalo de Teatrafoi kai kanzonoi en esperanto okazos ie
la 28a kai 29a de novembro kiel kutime (kai ne kiel antaùe anoncite en okto-
bro). La programo ankoraù sekretas, sed iam promesis partopreni TESPA,

Jacques Le Puil kai Claude Piron. Unu tutan spektaklon prizorgos la iunulara
sekcio IEFO. Kroma novalo: okazos literatura forumo, kun partopreno de kel-
kai el la plei eminentai verkistoi de la esperantlingva literaturo.
Pliai informoj haveblai ôe UFE, Festivalo, 4 bis rue de la Cerisaie, 75004 Paris.
**** J(* ** * **J( ** **J( ** * * * *i(J(J(* *+*****+*{ *

MOI\IDHEJMO - Ekologia Centro Internacia
Jen ma,:eto klariganta, kie situas Cauduro, la loko , kie estas pLoiektita

starigo de "Mondhei mo" (vd. L!72, P. 6t) ,12,

5t Pons N. tt2

N 112 : nacia voio de St Pons

al Bezier s.

D 179 : departementa voio §is Cauduro
D 179 t : vojeto de D 179 §is Cauduro
Fn St Pons : SNCF-busoi.
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Kiel ali§l al "Mon dheim or' ?

La kapitalo de la asocio konsistas el la aliQkotizoj kai seninterezai prunte-
donoi. La unua kotizpago validas kiel ali§deklaro. Minimuma aliÇkotizo kiel
plena membro: 100 FF. Ene de niaj administraj eblol, ni akceptas ankaù ali-
specajn kotizkonlribuoin (laboron en MH, libroin k.s.) ekvivalentajn al la mona
kotizpago. Ôiu membro ricevos kvitancon pri sia pago, kaj minimume 1 fojon
jare raporton pri la evoluo kai financa situacio de nia asocio,

La jara kotizo estas JO FF, pagebia en por vi plei konvena maniero : r:kaze
de vizito al MH, per Qiro aù alimaniere. La unuan iaron Qi estas entenata en
la aliQkotizo. Per la jaraj kotizoj la estraro intencas kompensi Ia kurantajn
elspezojn por informado, propagando, administrado. Por depreni monon el nia
asocra §parkonto necesas komuna subskribo de du estraranoi.

Por simpatiantoi, kiuj pro financai aù aliaj kialol ankoraù ne volas esti
plenaj membroi, estas la eblo aliQi kiel membro apoganta pagante nur 60 FF

inkluzive de Ia unua lara kotizo. Membroj apogantai raitas uzi MH same kiel
plenai membroi, sed ili ne havas decidpovon pri asociai aferoi, kiel ekzemple
la elekto de la estraro. Pagante la diferencon inter 60 FF kai la plena aliQ-
kotizo, membroj apogantaj povas ôiumomente iÇi plenaj membroj.

Por prunte prenita mono nia asocio ne povas pagi interezolnl tamen, por
kompensi ilin, la pruntedonant /in/oi ae mono al Mondheimo rajtos uzi ties
instalaioin sen kontribui per taga kotizo, ôiujare dum tiom da tago|, kiom
estas ekvivalento al la ne-ricevital laraj interezoj ôe franca banko. Ekzemplo:
se la taga kotizo estus 20 FF, kai pruntedonant/in/o ricevus de franca banko
600 FF iare, li,/6i raltus loQi senpage ôe MH dum l0 tagoj ôiuiare. ôiun trian
jaron post la pruntedondato, la estraro esploros la eblon redoni la pruntepren-
itan monon kai sendos raporton ôi-rilate al la pruntedonint/in/oi.

Estraro kaj adresoi :

prezidantino : Nicole PAIROUX, rue Saint-Luc )5, 8-5004 Namui
sekretario : Akiles SANZ, Hafenplatz 6, Ap.2O6, D-l000 Berlin 61

kasistino : Catherine SAMAIN, 9 av. de Verdun, F-60200 Compiègne
Poôtkonto : PARIS 21 747 70 L / MONDHEJMO - CTRE ECO INTER

9 av. de Verdun, F-60200 Compiègne
** *****J4****JÉJ(JÉ***J(* **** *** ** ***** )É** * ****** ** *** * **+ * *i+*** *+* *****J()É*

Nia kriminala felietono : La 1an de iulio, Eric Hébert estis kondamnita
al 14 monatoi da mallibero. Li apelaciis. Jen lia kompleta adreso:
Erie Hébert, mat.27772, Maison d'arrêt de Loos, 2 avenue du train de Loos
59174 LOOS LES LILLE, Francio.
Eric komprenas Isperanton, sed ne estas sciate, ôu la mallibereia adminis-
tracio akceptas korespondadon en alia lingvo, ol la franca.
* Laurent-Nicolas ïamman estis kondamnita al 12 monatoj da mallibero pro
rifuzo plenumi la civilan servon. Lr volis apelacii, sed sendis sian peton 2 tagojn
tro malfrue. Tial lia kondamno estas definitiva. Li e:tas arestebla, kal la amikoi
kiui lin ka§as, estas puneblaj. Tial, kompreneble, Iia adieso estas sekreta.

(daùrigo ru, p. | )
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En Abundana Frakcio grupiÉas kamaradoj, kiuj simpatias al
movado por la disdona ekonomio, pri kiu informas la franca
gazeto "La Granda Anstataüo de la homoj pere de sciencorr
(La Grande Relève des hommes par la science,8P.108, F 78110
LE VESINET), ankaü al la ekonomia sistemo, kiun proponis la
usona in$eniero Bellamy. Bedaürinde tiu lasta movado êajne ne
plu aktivas.

Kial tiu movado ? La unua konstato estas, ke ôiuj industriaj
landoj produktas abunde dank'al granda disvolvi§o de tekniko kaj
scienco, sed tiu abundeco forpelas multajn laboristojn el la pro-
duktado kaj malpliigas ilian aôetpovon. Tiel, apud abundo rega:;
mizero. Plie, la senlaboreco estas fonto de suferoj moralaj aü
de deliktemo. Per la konkuremo, la traserêo de pli granda pro-
tuktiveco" la uzo de ôiam pli modernaj ma§inoj, teknikoj, de
Brandaj fontoj de energio, la kapitalisma sistemo okazigis pli*
bonigon de la vivkondiôoj de ôiuj, eô de la laboristoj. La merkata
sistemo ebligis malpliigi ia varprezojn kaj elimini Ia rnalgrandajn
produktantojn, male potencigi la grandain. Sed la merkato ne
povas eterne pliampleksi§i kaj fine la kapableco produkti superês
la vendeblecon.

Okazis akraj bataloj por konkeri la merkaton. Tiuj bataloj
farifis imperiismaj rivalecoj kun uzo de armiloj pli kaj pli te-
ruraj. Tiu rivaleco plu daüras. La kapitalismo, kiu progresigis la
homaron, ne plu estas kapabla solvi la nunajn problemojn, do
necesas trovi alian solvon.

ô, la revolucia socialismo ? Sovetio montras lo grandajn
malfacilaiojn por starigi novan sistemon. Ôefe en lando ne sufiôe
ekipita, kun popolo ne sufiôe instruita, kaj per trudema povo,
malamika sinteno de aliaj landoj, kiam unu homo fari§as tut-
potenca, unika klera BVidanto, kaj kiam ne regas libero.

ôu la demokrata socialismo ? Kiam fiaj adeptoj atingas Ia
registarajn postenojn, ili farifas nur bonaj mastrumantoj de la



kapitaiisma sistemo, ankaü fervoraj naciistoj. Por atingi social-
ismon necesas fundamentaj §an§oj.

Kion proponas la abundistoj ? Unue, anstataüigi la merkatan
ekonomion per planizita ekonomio, la konkuradon per kunlaboro
Disdoni al ôiuj socian enspezon kaj certigi tiun enspezon. Mai-
aperigi la monan povon : mono fari§u nur inter§anfa rimedo,
La mastrurrracio estus malcentraliza kaj §in kunordigus la sin-
sekvaj instancoj por p li racie, pli §pare produkti kaj pli bone
kontentigi la bezonojn sen difekti ia naturon kaj en agrabla
vivmedio. Ciuj tiuj punktoj bezonas precizigon kaj serôon per
kia maniero oni povos efektivigi tiun sistemon. La celo de ia
abundana frakcio estas grupigi tiujn, kiuj konscias pri neceso
de §an§o kaj simpatias al tiuj icieoj,kaj dank'al Esperanto kon-
igi ilin tutmonde.

*

En Ia pasinteco la laboristaro suferis krudan ekspluatadon
kaj ofte havis mizeran vivkondiôon. La kieraj laboristoj kons-
ciis pr-i tio, kaj t.io instigis ilin al unuifo en sindikatoj kaj a>o-
cioj de reciproka asekuro. Tie naski§is la ideoj anstataüi la
mastraron kaj mem mastrumi la entreprenojn, la ekorromion.
Tio estis Ia ideoj de la anarki-sindikatistoj. Sed la ôefa agado
estis por la plibonigo de la salajroj, de ia laborkondiôoj kaj la
rajto al libera organizado. La socialistaj partioj subtenis tiun
agadon sed ankaü pretendis konkeri Ia po'ron, por ke f i fari§u
laborista povo. La klasbatalo kaj ankaü Ia senôesa progreso de
la produktrimedoj ebligis plibonigon de la laborista stato" Tiei
la laboristoj fari§is kaj farifas malpli batalemaj kaj ne vidas
la neceson §anfi la ekonomian sistemon. La socialistaj partioj
kutimif is al nur politika batalo en la parlamentoj kaj akiro de
bonaj administraciaj postenoj. Ili parolis pri revolucio nur en
malproksima estonteco aü eô ne plu. La okazintaioj en Sovetio
donis malbonan bildon pri socialismo.

Tamenl eu ôio estas plej bona en la plejeble bona mondo ?

La laboristoj pli bone statas, sed ôu la senlaboreco ne minacas?

ôu n" estas absurde, ke multaj suferas mankojn apud abundo,

mal§paro, detruoj ?

ôu n" plu daüras la stulta vetarmado, Ia ôiama pliperfektigo

de la armiloj, de la atombomboj ?

Estus bone, ke la plimulto konvinkifu, ke la kapitalismo
povas kondul<i nur al ôiam pli haosa stato, eble al ftna kata-
klismo" Eô se vi havas sufiôe bonajn vi.,rkondiôojn, ne restu
indiferentaj al sociaj aferoj. Konsciu, ke via sorto dependas
de la sorto de la tuta socior partoprenu al agado por §an§i la
socian strukturon, por ke la sciencaj kaj teknikaj akiroj scrvu
por malpliigi la homan penon kaj por f ia bonstato,

Anstataü la individua, grupa, korporacia, regiona, nacia
egoismoj, konscii§u pri Ia neceso de socia strukturo solidara,
interhelpa, por elekti demokrate la piej bonajn solvojn por ke
la sciencaj, teknikaj akiroj servu en pacaj rilatoj por la feliôo
de ôiuj.

Abundana Frakcio de S"A"T-

Bibliografio
Pri disdona ekonomio aperis en esperanto je'naj bro§uroj :

Abundo kaj konsumsocio (entenas : La Granda Liberifo de I'
homoj pere de scienco, de Jacques DUBOIN, kaj Abundo
kaj Konsumsocio, de P.V.BERTHIER). Eldonis : Bro§urservo
de SAT, 1975, nun elôerpita.
La Parabolo pri la Cisterno, de E. BELLAMY. (Bro§urservo
de SAT, l97S). Elôerpita.
I-ifurigo de timo kaj mizero (Internacia Bellamy*asocio). Elô.
Ma§inôi, mono kaj mondpaco (eldonita de Socikredita asocio)
(Elôerpita).
La Jaro 20OO, revolucio sen perdantoj, romano de Henri
Â4ULLER. (Bro§urservo de SAT, I984). Tiu Iibro, inspirita de
la romano de Bellamy "Rigardo malantaüen",plu haveblas.

Distribua ekonomio
(ekstrakto el "La Granda Liberi§o..." de l. DUBOIN)

ôi fariÇas nepre necesa, kiam, post ekipado de lando Qis alta teknika

grado, la produktado ne plu postulas la samtempan laboradon de ôiui labor-
istoi. Por ke ôiui ricevu laboron, necesas ke homoj laboru dum malpli longa

tempo kai taùvice. Senlaboreco, dispartigita same kiel laboro, malaperas kaj

fariQas libertempo por ôtui.

Por ke estu ankaù produkto por ôiui, la raito ricevi fabrikaioin devas esti

malkunigita de la kalkulado de la farita laboro. La formulo de distribuado de

riôaioi estas: "Al ôiu laù ties bezonoi" êar la f ormulo "AI ôiu laù ties

laboro" estas kaduka, tial ke inter§anÇoi fariÇas pli kaj pli malfacilai.

El tio rezultas fundamentai reformol de strukturo :



1) La produktrimedoi, reposedatai de la kolektivo, funkcias por satigi la re-
alajn bezonojn de I'konsumantoj.

2) La laboristoj laùvice liveras "socian setrvon" por certigi la daùiigadon de

la produktado.
l) La distribuado de riôaioi efektivi§as pere de "mono de konsumado", kies

nura celo estas transdoni la produktadon al la konsumantoj.
Tio rezultigas jenain konsekvencoin :

1) La sociai klasoj malaperas, êar ili kunfandiQas dum la socla servo. Eks-
pluatado de homo fare de alia homo estas de tiam neebla.

2) La 6tato tute transformiQas. Sub kapitalisma ekonomio, §i devas arbitracii
konfliktoin inter sociai klasoi, sed fakte Qi defendas la interesojn de la

plej potenca klaso kai plenumas neniun ekonomian oficon. En distribua
ekonomio, la §lato f ariQas utilcela, plenumas ôiujn ekonomiain funkcioln,
ne plLr devas arbitracii konfliktoin, tial ke klasoj ne plu ekzistas : regado

de homoi estas anstataùita de organizado de aioi. La §tato garantias al

ôiui, k!ui vivas en sia sino; edukadon, instruadon, materialan komforton,
estontan sekurecon. ôi certigas al ôiui tiun liberon pri pensado, pri agado

kaj parolado, kiu estas efektiva. nur al tiui, kies materiala sekureco estas

garant iata.
)) La produktado estas science planita, sed la plano estas definitive fiksiia

de la politika povo, kiu devenas de la tuta nacio.

4) La socia servo utiligas plei bone la kapablojn de ôiu homo. ôi daùras laù

la grado de ekipado kaj lau la produktofako, al kiu Qi rilatas.
5) ôiu homo raltas ricevi ekde sia naski§o Qis sia morto socian kai dumvivan

renton, kiu post efektivi§o de abundo estos egala por ôiuj. Sen ekonomia

egaleco, demokratio estas nur tromplogilo.
6) Ôiu lajtas elpezi sian renton laù sia plaôo. Oni kalkulas Qin tiamaniere,

ke la sumo de ôiui rentoj egalas la tutan valoron de produktoi kai servoj

fiksitaj laù la plano. Tuj kiam la §tato certigas al ôiul tenton, ne plu

estas impostoi. Tiu rento estas pagata per "mono de konsumado", kiu

egalvaloras la produktojn distribuotain.
7) Distribua ekonomio tiel ebligas plenan disvolvi§on de I'individuo. ôiu;

cerboi estas kierigatai §is la aQo de I'socia servo. Post la socia servo,

ôiu homo estos liberigita de ôiu materiala zorgo kai povos eblrgi al sia

familio konvene vivi kaj dediôi sin ai iu laùplaôa okupiQo. Lrbeltempo'
konkeraio de scienculoi kal per la laboro de ôiui antaùaj generacioi,
estas atingebla de êiui homoi. ôar civilizacio estas f ilino de libertempo,
kion oni ne povas esperi de socio, en kiu ôiu estas edukita kaj Çuas
feliôan libertempon ?

Se vi deziras kunlabori en vivigo de la Abundana Frakcio,
skribu al f ia sekretario : Kdo nàaré NAUDÉ,
4 avenue des Chauvets, F 06610 LA GAUDL" (Francio)

ât}RE§AR(}
. mÜrnl.îggn/ gg "

Adre so d.e ttLaùte lt t (redaktejo-cdminrs tre jo-eldone jo) :
CERCLE AMICAI, ESPERANTISTE DE L'AGENAIS
F 47340 LAROQUE TIMBAUT

Telefono : (16)53.95.71.28 (matene) peti BAUDE (etp. bocie')

Po§tkonto : 3371 74 M BORDEAIIX cERCLE AMTcAL ESp. AGENATs

tt tt rk *tt tt * rt rt rt rt rt *rt rt rl

En nta odresoro ;
* êiu povas informi pri :

- sia naskiQiaro (la du lastaj ciferoi), sia prolesio, siaj satokupoi (6) kai
koresponddeziroj (k), sia preteco, laù iui kondiôoj, gastigi vizitantoin (g),
sia telefonnumero (t), eventuale aliai petoi aù informol.

* ne aperas la adresol de tiui, kiui ricevas la bultenon donace aù loQas en
iai landoj, aù petis neaperigon de sia nomo.

x aliai mallongigoi :

Antaù la nomo : + (-ino), - (viro), x (ge-), * (grupo)

Abonojn rekte sendi al La admintstrejo. Krome peros ..

Aùstralio : Vlado KOSEF, 58 Green St., COBAR, NS.W. 2Bl5
Brazilio: G. LEDON, Rua Maria Aparecida Anacleto'111,04809 5ÀO PAULO

aù : B.EJ-., Caixa Pc'stal 11-1105' 70084 Brasilia - DF

Svedio : Pelle PERSSON, Svartviksv. 14' 12r 52 FARSIA (pêk : 684161-))
Japanio : MINE Yosit*a, Kitehama-Kitawaki 29-16, TAKASAGO' Hyogo-ken

671 01

Noto de la red. de tdrtd
Tiu êi adresaro celas faciligi rektain interrilatoin inter la abonantoi de 'La)tel'
al kiu ain E-asocio ili apartenas Ni esprimas la deziron, ke aliai E-gazetoi

kun simila formulo la samon iniciatu, por ke tiel konsisti§u amikeca reto

super aù ekster ho arbitrai vandoi.



ANDORO
- Robert CASTELLô, Avgda. Santa Coloma,46-7.é-4.rt - [sc.A, ANDORRA LA V"
ARGENTINIO
- Adan HRYNKIEWICZ, san cartos 1755 (Ex 44)r 1676 sANTos LUGARES (8.A.)
- A, LOPEZ LUNA, ltapiru 756,61s"3, 1822 Valentin Alsina, BUENOS AIRES* ARGENTINA ESPERANTO-LERNIJO, Casilla de Corieo 278, ZOOO ROSARIO
- Oscar TOLOSA, L"de la Torre 794, 2100 RAFAELA (S.Fé)

nüsrn nr lo
- Willi FIRTH, c.P.O. Box 1814, CAMBERA-260'l
+ Magdalena ROZSA? 147 Woodwald St., ORANGE-2800, N.S.W.

- Vlado KOSEF, 58 Green St., COBAR, N.S.W. 2Bl5
- S. KANACKI, 72 Jubrlee St., MT-WAVERLEY, VIC 3149
- M. LEEREVELD, Heathe Grove, BELGRAVE SOUTH, 1160 Vic.
+ J. LEHANE, 2-A Harms 5t., TOOWOOMBA, 4150 O.
+ Dianne LUKES, 26 Noll 5t., TOOWOOMBA-4150 O.
-- Bill CLARKE, 6 Leura St., NEDLANDS, W.A. 6009

- R. SMEETS, 70 Fairf ield St., MT. HAWTHORN, W.A. 6016

BELGIO
- Jean TAHAY, Av. V. Olivier 10, B 98, 1070 ANDERLECHT
+ Clémentine STAOUE1, Rue du Loutrier 14, 1170 BRUXELLES

- Alex HUMET, Terliststr. 12, 2O1B ANTWERPEN L: (O56)55 j6 O6

+ Stella DE WEERD, Rubensheide 61, 2OBO KAPELLEN

- Edgard JAMART, Thonissenlaan, 61/15,1500 HASSELT
+ D. DUPONT, 16 rue de Henne, 4920 EMBOURG

- Robert BURNAY, rue Juljen Colson 29, 5000 NAMUR

- André MARTIN, Maison du Peuple "Luc Génicotr', Chaussée de Waterloo 65
5000 NAMUR (19, îurnalisto) s: pramovado, E-mov, hist.) t: OB1/ZZ 67 47

+ Nicole PAIROUX, Rue Saint-Luc 55, 5OO4 NAMUR

- Marcel DE GRAVE, rue dtHouthem 2O7,7780 COMINE5 -(24,laboristo)
- J.c. THUMERELLE, rue Pierre de simpel ,1,119:._YSNEToN -,raB|,"*fj5,'."
+ Annie MARMENOUT, Helmweg 1,8100 KNOKKE-HEIST 1

BR AZIL I O

+ Lilia L. DA SILVA, Rua Maria Aparecida Anacleto 111,04809 SAO PAULO
+ Ruy C. ALBUOUEROUE, Caixa Postal )063, 20001 RIO DE IANE|RO
- Luiz Alberto de Oliveira COELHO, Rua Moreira César, ZZO,25850 PARAIBO

DO SUL - RJ.

- Aleksandro CARNEIRO, str. Sâo Vicente de Paulo, S/No, SANTA BARBARA
(BAHIA) ttu,ljo (62,kem.) 6: kemio,hist'pm'diskoi.

+ Neia Lucia SOUZA, SGS 414, bloco F, apto 201,70297 BRASILIA - DF
+ de MOURA TELLES, Caixa Postal 427,74OOU GOtÂ.Nln, Goids
- José Frauzino de SOUZA, Caixa Postal 52t0,74'12i GCIÂNIA * G0

BRITIO
- Frank MAITLAND, 7lr Saxon Road, HASTINGS, TNl5 5HH

- Wm. McCALLUM, 4 Hornshill Farm Road, Stepps, GLASGOW, Gj1 6DE,
(45,iuristo), §: komputiloi, lingvoi.

- R. REID,57 Pennard Road, LONDON W12 BDW (l4,arkitekto),6: voiaQ.,div.

DANIO
- Uwe LOHSE, Hojstrupvej 27B, 27?O VANLflSE
.- Gunnar JôRGt.NSIN, Skovstraede 7, 4BB0 pr. NySTED

FRANCIO (l.a pariza regiono troviQas sur aparta paQo)
- Daniel LUIZ, l rue V. faglain,02000 LAON (24, lirrgvoinstr.) s: lingv., klas.

muziko, vojaQol, genealogio).
+ RUIZ, Mirabeau, 04510 MALLEMOISSON

- Pierre LANDARD, Rte de Corréo, La Roche des Arnauds,05400 VEYNES

- J.L. GOBEAU, Le Bersac, 05700 SIRRES

- Raymond MARSHALT-, Plateaux Fleuris D 42,6 av. des Aloès,06600 ANTIBES
+ P. BARITEAUD, B ch. du Souvenir, Gu. Ste Brigitte,061J0 GRASSE

- Andre NAUDÉ,4 av. des Chauvets,06610 LA GAUDE (-1 l,em.instr)t:(9j)248576
- J.P. CAVELAN, 164 Ch" de Saquier St Isidore, 06200 NICE
+ Clarisse MOUNIER, 44bis, bd. Gambetta, 06000 NICE(24, em.instr) s: bind.,

brailotajpado, turismo
- P. IAYER, Chemin de Baza, 07200 AUBENAS
t M.E" AL.IBERT, Ihines, 07140 LES VANS
+ Paulette BASCOU, Rue de I'Espéranto, 07000 PRIVAS

- Pierre rORT, 19 rue Joffre, Fontaine les Grès, 10170 MËRY SUR SEINE

- Andre ROCHER, 2 rue Mélane, 125OO ESPAI-ION

- F. PIEDRAFITA, 84 ch. Combetalade, 12130 ST GENIEZ D OLT
+ l. LE HEN, "Clos de Jean", Chemin Neuf des Royantes, 11400 AUBAGNE

- Daniel RINAUDO, Bat. 42, Clos Marie-Antoinette, 11400 AUBAGNE

- M. DUC GONINAZ, Val St Georges, Ch. de lrEchelle, 11100 AIX

- Ouirin IMELDI, Trav. Ricard, Logis Neuf, 11190 ALLAUCH

- lean CALAMY, lB [_es Nègles, 1]420 GEMENOS (vd. la
- Pierre DIEUMEGARD, B montée MargueIites prolongée, 1]117 LAVERA piednoron)
- E. RAYMOND, 9 rue Louis-Astruct 13OO5 MARSEILT E

- F. GARRIGUE, Le Trinidad,68 av. Pointe Rouge, 11008 MARSEILLE
* Claude ROUX, 16 bd des Pins, Les Borels, 11015 MARSEILLE

- Yves NICOLAS, 1l-17 Quartier du Bois, 14200 HEROUVILLE ST CLAIR

- Léon KELLER, 3J rue du Point de Vue, 14100 LISIEUX
+ l. MARTINEZ, 5) rue du Minage, 16000 ANGOULEME

+ Régine BARTHET, 19 rue Corneille, 16000 ANGOULEME

+ Dominique COUTURIER, Rue Basse - Bayers, 16460 AUNAC

+ Geneviève DELAGE, Ecole de Pérignac, 16250 BLANZAC

(Dieumegard : 55, instr. biologio) tz 42811893, §: nat. sciencoi, komputiko



* Jean ANGOT, ) rue Arago, 'l73OO ROCHEFORT

- l. MANCEAU, 4 rue des Chênes, Fontcouverte,'l71OO SAINTES (12, em. inQJ

tz 46 9) ]9 80 §: kanzon-tradukado.

- J.P. ORLIANGE, Tarnac, 19170 BUGEAT

- Roger MILON, 49 av. Alsace-Lorraine, 19100 BRIVE LA GAILLARDE

+ GUILL.OU, Ch. du Terron, Kérity, 22500 PAIMPOL

- L. PERAIRE, Foyer Logement "Emeraude'r,22180 SAINT CAST LE GUILDO
+ Gaby TREANTON, St Ouay, 22700 PERROS GUIREC

- Marcel CURNIER, 29 rue Beauferrier, 24100 BERGERAC

+ RAEL SAINTE CROIX, 34 rue JJ.Rousseau, 24100 BERGERAC

- B.G. DELALOT, Rte de Serres,24500 EYMET (15,em), Franco, E-isto, Mond-
civitano, Socianisto (respondas demandoin pri tio)

- loël LAPORTE, Rte de Bergerac, LE FLEIX, 241JO LA FORCE (14), §: Esp.

- Henri NORMAND, Tourenne, LE FLEIX, 241JO LA FORCE

- Jacques GREGOIRE, JZ rue Paul Dumas,24000 PERIGUEUX (25, em)
tl (51)086811, 6: okcitanaj problemoi, alternativaj eksperimentoi, komun-
umol, gazetoi, preseioi, libreloi, ktp.

- F. DITACROUTT, Rd Point Jean Jaurès, 24430 RAZAC SI.JR L ISLE (28,kont.)
t: (51) 5t+ 65 J7

- ,lacques MAURIANGE, 24640 CUBJAC, t: (5)) 05 l0 1B

* COLJLON, 2 rue Galilée, 25000 BESANCON

+ M. TURIN, 4J rue Emile-Magnin, 25300 PONTARLIER (14, eksinstr.)
t: (81)19 46 10. 6: kol. kantojn en E., povas helpi interesatojn pri tio.

- Espartaco GABALDA, 20 rue des Jardins, 26500 BOURG LES VALENCI

- André Dil.AYE, La Farigoule, Colonzelle,26210 GRIGNAN

+ Annie BOUTROUILLE, 12 rte de Gaillon, Villers sur le Roule,27940 AUBEVOYT

- Rolph PELLETIER, Mas du Rieusset, 10480 CENDRAS Lz(66)307O76 (11,em.)

- Lucien ANGEVIN, rue Lazare Bernard, tO74O LE CAILAR

+ R. DUMAS, eh. de Ia Croisette, 10121 MUS

+ Claudine COULOMB, Ecole maternelle J. Macé, 10000 NIMES

- Raymond LAVAL., 1l rue Rabaut-St-Etienne, 10900 NIMES

- Georges SCHLUMPF, B rue Pradier, 10000 NIMES

- Paul TOURON, J rue Combret, 10000 NIMES

- E. GUILLEMAU, Ch. de la Pégou, Bouloc, 11620 FRONTON

- A. MEMBRADO, 9 rue de la Cerdagne, 11100 IOULOUSE

- Jean EYCHENNE, 20 rue du Midi, 11400 TOULOUSE

--5téphane LOUART, 1 rue Lamartine, )2000 AUCH

- E. DAZUN, Rte de Ponsan, Montlaur-Bernet,3214O MASSEUBE

- François MESPLEDE, 23 rue Gustave-Hameau,1112O ARCACHON
+ TEMPLIER, 7 rue Nelson-Barrau, 33740 ARES

- Henri CHAIRE, 10 rue du Printemps, JJ5JO BASSINS
+ Odile BADET, Allée Cdt Charpentier, 11470 ARES

+ Simone BOUTINES, 212 rue Judaîque, 11000 BORDEAUX
+ Ginette GABILLON, 12 rue Renault, 11200 BORDEAUX (r0, prof. desegn.)

+ Simone GAILLARD, ?7 rue Caillou, 11200 BORDEAUX (2U, em.instruistino)

- Jean-Luc BERARD, Grand Parc CS-18, rue Maryse Bastié, rll00 BORDEAUX
+ Rose CAMPAGNE, 17 rue E. Colonne, lll00 BORDEAUX (25' instruistino)
{ DEMONTOUX, 2 rue François-Lévêque, 33}00 BORDEAUX

- Gilles LAFITTE, Clairière des Aubiers, Entrée 7, appt. ZJ5,3j3OO BORDEAUX
- Stoian PETROV, Rés. Curegan Est, bât.4, appt 128, 11290 BLANOUEFORI
- Claude FRAIGNEAU, 15 rue Descartes, 11150 CENON

+ Gilberte LASSALLE, 21 rue Blanqui, 11150 CENON

x Gaita kai Leo ROBERT, 11 rue Frères-Lumièrer 33'l5O CENON (20-14, em.
instr) t: 56 861280 k:pôt. al multai landoj : Japanio, S, NL, yU)

- Marcel REDOULEZ, B rue Colette, 1315O CENON

+ Montserrat CABRAFIGA, rue de la Lande Blanche, lrl20 EYSINES

+ Gisèle GIZARD, )9 av. St Médard, lll20 EYSINES (18, sekretariino),
t: (56)285318. S: muziko, literaturo, teatro.

- E. ROBIN, 28 rue JF. Millet, Rés. Le Derby, lll20 EYSINES

+ Rosine BORDE, Pessac sur Dordogne, SSB9O GENSAC
* Association Espérantiste de Gujan, Mairie, 11470 GUJAN MESTRAS

- H. DUFOURG, 12 rue Jules Ferry, 11210 LANGON
+ Simone BERNARD, 171 rue Poincaré, 3t110 LE BOUSCAT
+ Marie-Claire TRAVERSE, ) rés. Clair-Soleil, Calignan, t3t61 LA IRESNE
+ H. CHAILL,OI, Dune de I'herbe, CIDEX 1029, 31950 LEGE CAP FERRET
* R. DAMARIN, Le Barbut, ttB5O LEOGNAN

- R. PERDRAUD, 22 rue H. Vinson, 11500 LIBOURNE

- Joël LAJU5, Ecole, 11620 MARCENAIS

+ Maryse GOTTIN, 21 av. Château d'Eau, 11700 MERIGNAC (52, instr.)
+ Annie LAMAIGNERE, Parc de Marbotin, Bât.les Kerrias 235, )37OO M[RIGNAC
+ Anne*Marie PlN, 43 rue Paul Dukas, 11700 MERIGNAC

- Roland LEVREAUD, 18 rue Couraud, 3J24O ST ANDRE DE CUBZAC t25643O939

+ Sabine ARDOIN, "La Brllette", Margueron, 37220 STE FOY LA GRANDE

- Michel LAVERGNE, "La garenne", lzon, 3i450 ST LOUBES

x H. kai M. COURBIN, "au Rouxil, Bonnetan, lll70 TRESSES

+ Andrée BOIS, Ch. Combe du Puch, Bonnetan, lll70 TRESSES

- Patrick LANGE, 40 Hameau de Perrin, lll70 TRESSES

- A. ARTIGAS, 1) rue Marceille H, Jt14O VILLENAVE D ORNON

+ DUVERDIER, 11 rue Courteline, 11140 VILLENAVE D ORNON

+ Denise CASTELLô, 25 rue St Simoniens, ,4500 BEZIERS

- Claude CAYZAC, Rée. Pic St-Loup 50 B, 171 Le Grand Mail,

14100 MONTPELLIER (11, inspektoro asekJ tz 67.75.77.65

- Armand DIEZ, 5'14 rue Aiguelongue, I4100 MONTPELLIER

- L. LENTAIGNE, I av. Gaillarde, I4OOO MONTPELLIER

+ Nereida MARTINEZ, B rue Ïour de I'Eglise, Celleneuve, r4100 MONTPELLIER

- Gérard PAING, Les Sagnes, 14190 0LARGUES

- Remo MAGNANI, Cabrials, 14210 PAULHAN

- Marcel PAILHES, 4 rue Henri Mas, 343?O ROUJAN

+ lchana BES, Rte de la Cadelle, 3468O ST GEORGES D OROUES (20,em'insti")

t
I
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PARIZA REGIONO (75, 91,92r 9tr,94,95)

- Gaston FOURNIER, 37 rue de Palestro, 75002 PARIS

+ Thérèse PINEI, 5 rue de la Banque, 75002 PARIS tz(1)296 37 37, naturamik.
+ Michèle KHENNOI.JS, '18 rue Dessoubs, 75002 PARIS

- Yves PIYRAUï, 20 rue Yves Toudic, 75010 PARIS

- JI. BERGEON, 7 rue Vik d'Azir, 75010 PARIS

+ Lina TRENNER-GABRIELLI, 166 av. Daumesnil, 75012 PARIS

- Louis MATHERY, 4 rue Edouard Pailleron, 75019 PARIS

- J.C. PICGUET, 27 rue Evezard, 91150 ETAMPES

- Jean ïUFFIER, 4)bis, rue Billancourt, 92100 BOULOGNE BILLANCOURT

- Henri MASSON, 82 rue du 22 Septembre, 92400 COURBEVOIE

x G. YVON kaj C. PALIOT, 1 rue Buffon,92160 ANTONY §: pac",naturismo
+ Raymonde SELLE, 17/19 tue Paul Bert, 92120 MONTROUGE

- J.S. BRILLIAUD, 7 rue Frères-Lumière, 92500 RUEII"
* ESPERANTO DE RUtlL, 44 rue Dr. Guionis, 92500 RUEIL

- Thierry FALISSARD, 22 bd. Strasbourg; 91600 AULNAY SOUS BOIS

- Daniel TIRTRE, Parif eric HLZ, 4 .rue des Cites, 9]300 AUBERVILLIERS
+ Louise lvlARIN, 9 rue Adrien Leieune, 91170 BAGNOLET

- André LEGROS, 22 av" Daumesnil, 91140 BONDY

- M. TERNANT,5 ch. du Gros Buisson,9lB00 EPINAY tt(1)822 55 O9

- Albert HAUSTRATE, 16 rue des Caillots, 91100 MONTREUIL

- Bruno COMENTAL.E, 12 rue Jean-Jaurês, 91210 ROMAINVILLE (6l,stud.geo)

- Marc HOOUET, 1B plaee Carnot, 9l25tj ROSNY SOUS BOIS

- Patrick CHRETIEN, '144 rue Gabrielle Casanova, 91200 SAINT DENIS

- Patrick CHEVIN, 12 square de Geyter, 91200 SAINI DENIS

- Roland GRANDIERE, 68 allée de la Tour, 93250 VILLEMOMBLE

- Lucien UZE, 25 av. du Rond-Point, 94160 BRY SUR MARNE

- Octavio CASTELLVI, 79 rue Charles-Jules-Vaillant, 94600 CHOISY LE ROI

+ Francisca MARTINEZ, rés.'rLes Oeillets", 17 rue Kléber,94200 IVRY

- Gilbert LEBEC, 10 rue Mermoz, 94160 IOINVILLE
+ Thérèse SABAïlER, 21 rue Pasteur, 94490 ORMESSON

+ Juliette BOYER, 5 allée des Glycines, 94t2O THIAIS

- Bernard SCHNEIDER, fB av. de la République, 94320 THIAIS
+ Claire BOUVELLE, 12 av. Ouihou, 94140 SAINT MANDE
+ Coidelia LERICHE, I allée des Roses, 95250 BEAUCHAMP

- Calixte CAVALIE, I rue de [Eglise, 95520 OSNY

- Pierre LEHALLE,'4'l bd. J. Jaurès ,5100 FOUGERES

-.Jacques REAL,46 allée des Acacias, 16200 ARGENTON (22, em.fervoiisto)
- Martial BARRY, Chevalerie, Croix Touraine,3715O BLERE

- Gérard ROLLIN, 86 av. Lénine, 17700 ST PIERRE DES CORPS (50, instruist.)
§: pacismorsociologiormondcivitanecorvegetarismo, g: senpage 2 aù j personoj
sed nepre anoncu vin.

- Marcel BOULOISEAU, ? Pré de la Vigne, Ste Catherine de Fierbois,
]7BOO STE MAURE

x M. kaj R. SCHNELLER, La Retaudière, 17130 LANGEAIS

- A. IACOUEL, 61 av. J. Vallès, 18400 ST MARTIN D HERES

- E. SCHERTZER, Charnay (GLave et Charnay), 39320 ST JULIEN

+ Rachel LAMBERI, Montmirey le Château, 19290 MOISSEY

- Raymond COUDERT, 4 rue Barbusse, 45100 BRIOUDE

+ H. CORTES, 12 rue J. Callot, 44100 NANTES
* Centre Culturel St Nazaire - Espéranto chez Janine VlNCE, "Hejme",

rue Dr Bichat, 44600 ST NAZAIRE

- A. RIBAS, ) rue Champs de Veaux, 45190 BEAUGENCY

- Roger CUGUEL, 2O9 rue Dr Ségala, 46000 CAHORS

- Lucien BIOLETTO, rue du Stade, 46200 SOUILLAC t:(65)37 88 87

+ Aline MAS, La Durantie, Lanzac, 46200 SOUILI,AC

- Jean ROYER,7 rue du Puy dtAlon,46200 SOUILLAC (20,em.) §: sano k pacol
x SIGNORET, rue de Timbergues, 46200 SOUIt LAC
+ Rose BENAIM, rue Chanoine-Marboutin, 47000 AGEN t:53.66,42.47

- R. LABROILLE, 11 rue JS.Bach, 475?0 LE PASSAGE D AGEN

+ Renata CHASSARD, BP.195,47007 AGEN t:(5J)95.62.91
- Maurice BEZOMBES, PTT, 47420 HOUEILLES §: fot,Qarden,laboreti,koresp.
- Yvan VIDOU, Beauregard, 47510 FOULAYRONNES t:(53)95 64 15

- Christian BAUDE, Gare SNCF, 47140 LAROOUE TIMBAUI (l9,fervoj.)
t: (51) 95.71.28 (deioro: 6h/14h), (53)95.75.03 (alimomente) g: "sovaÇa"
tendumado en Beauville, aù 1-2 dormlokoi en bangalo ôe la "Laùtejo"
§: fazo, ekologio, kai multaj aliaj temoj. k: po6tmarkoi (por la filoi)

- Germaine ROUX, Rte de Villeneuve,47150 MONFLANOUIN tz (55) )6 41 43

6: muziko, koresp.

- JC.GIONCO, 11 rue G. Clémenceau,47400 TONNEINS tz(53)84 42 38

- Marius ANDRIEU, Lartel, Masquières, 47170 TOURN0N D AGENAIS t:53717309 
"+ Johana BOST, 9 rue Fontanelles, 47)00 VILLENEUVE SUR LOT t:(51)701229

- Jean HENIN, Beauregard, Rte de Montcayroux' 48500 LA CANOURGUE

tt(66) 32 86 )6
+ Marcelle MAURIN, L'Empery, 48100 MARVEJOLS

- R. SARRUT, St Sauveur de Peyre, 48110 AUMONT AUBRAC

- H. PLAISANT, 2 rue de Ia Cité, Bourgneuf en M.1 4g2gU CHALONNES s/Loire

- Michel HAREN,37 rue Clovis Jacquiert, 51000 CHALONS SUR MARNE

- Robert DUGRE, 49 rue H. Seillier, 51000 LAVAL

I
J



+- lio KOSMANO, + anamaria PtVEï, ôe M.C.CHATEL, 157 rue Bernard-le-Pecq
(nur kontaktadreso, nun vagas ni: gesenaQuloi, falsartisto k eksinstruistino)
§: (arnbaù) nEo-PaTaTaFiZiKo por amuze surmeti ôielarkan bombon sur

ôiajn limojn obscenainl kuracplantoi. neserioza vegetarismo por universala
simbiozo. primitiva k eksperimenta muziko aù bruo. (f ake Ana:) diaton-
akordeona muziko, lanumado (de §afo Çis pulovero), dormo. (fake ljo:)
agresiva roko k libera iazo, verkaôado, nedormo. (kune:) senfina dialogo
kun ôia naturo aù stranga mondo. kotopo.

+ Olga VIVIER, 1 val de Ravenne, 54240 IOEUF

- R. DEGRELLtr, BP.?3,54510 TOMBLAINE (11, katolika pastro) §: E-libroi
kaj ties vendado t: (8)121 00 48

+ Catherine ROUX, 9 square A.Briand, 54500 VANDOEUVRE (Va. ta piednoton)

- Sébastien BRITON, 15 rue Vieux Pont, 56620 PONT SCORFF

x gloria kai dimitri chez M.BRAIMS, i0 rue des Saules,5919l ERGUINGHEIV

+ Catherine SAMAIN, 9 a'",. de Verdun, 60200 COMPIEGNE

- Pier:re MEUNIER-GUTTIN,9 rue Ancienne Poste,61100 L AIGLE (25, arkit")
* [.ucien BOURGOIS, 29 rue Gambetta, 62950 NOYTLLES GODAULT (2],em.of ic.)

§: korusano. Proverboi, lokucioj, humoraioj.
- Boguîo SAMBORIK, 10 rue Saint-Saëns, 62190 OIGNIES

+ Hélene KRISTOS, Le Suchel, 6l'1 20 COURPIERE

- Honoré t AL ANNE, Anos, 64160 MORLAAS

+ M.T. LL tlANCY, 5 rue Léonard-Constant, 6400û PAU

- Robeil Ll OANCY, Entrée 2 Carlitos 1, 5 av.Kennedy, 64000 PAU

- Jacques SIIvIONET, 140 av.Mermoz, 64000 PAU
'- Michel LFGRIS, 65110 G,CLAN (49, kr.rmerc) §: kolektas E-aioin

- Aristide I. AGOUTTt, Le Hameau au Soleil, Bât A, Appt 8, 66700 ARGELES

+ Carme LI APART, B.P. 4, 6615U ARLES SUR TECH

- Georges COMTE, 12 place Picasso, 66400 CERET

- Michel GUER, 45 rue des Ecoles, 66160 LE BOULOU

- Jean AMOUROUX, 1 rue de Sorède, Moulin à vent, 66000 PERPIGNAN

- Jean FERNANDEZ, 21 rue Matisse, 66000 PERPIGNAN

- René LLÊCH WAL TER, 72 av. Gén. de Gaulle, 66000 PERPIGNAN

- Martin BUSTIN, 2 rue Petite la Réal, 66000 PERPIGNAN

+ Odette SCHEIDEL, J5 Grand'rue, 67660 BETSCHDORFF (21, em.)

- André GILLES, 1 iue Antoine-Becquerel, 67180 LINGOLSHEIM

- Bernard AUNI5, 52 bd drAnvers, 67000 SïRASBOURG
+ Jacqueline LEPEIX, B2 av. J.Jaurès, 67100 STRASBOURG (5l,bibliotekistino)

t:(88)44 OZ 91. Plumnomo : Jakelino. g: peisonon aù paron, sed nur post

skriba konsento, kai nur esperantistoin.
- Etienne BARRIER, l5 rue de Heimsbrunn, 6872O HOCHSTATT
+ Antonia FERNANDEZ, 19 rue J.Cocteau, 69J3A VEYZIEU t:(7)l175BB

- Pierre DIHAN, 15 ter, rue Cdt Charcot,69110 STI FOY LES LYON

- Xavier üF.OUSSIAUD, 87 rue de la Part-Dieu, 69û01 t YON

-_-J_ai:q.res )OUARD, 5 rue Prévoyance, 69"1 0û VILL ELJRBANitI

Catherirr, ll.tux I (5f:,5iai:.':Tic.,:t.) i: ï. i:i"P1"1, l,iil;s pianr:i-r, ini" pti Qoneraiari

sociaj iirl rr.;iit ikal pl oi,ien,oj

+ Marie-Thérèse RHETY, Gde Rue Chanoine Laforest, 71710 MONTCENIS

- Lorenzo TOMEZZOLI, La Garenne, 71700 TOURNUS (41, mat.prof) t:(85)510960

- V. CAUDET, Les Avanchers (chef -lieu), 7326O AIGUEBLANCHE

- P. LEMARCHAND, 4l rue Desseaux, 76100 ROUEN

- Maurice SUIET, 6 rue Porte d'En-Haut, Jouy sur Morin, 7772O LA FERTE G.

- Jozefo t-LOP VILA, La Poulonnerie, Villebéon,77710 LORREZ LE BOCAGE

- Armand LOPEZ, 52 rue Thiers,, Nanteuil, 77100 MEAUX

- Yves GORGE, La Cecilia,4 rue St Hubert, Vilpré, 77540 ROZAY EN BRIE

- i. PINIERO, B0 rue des Noyers, Crisenoy, 77190 VERNEUIL L ETANG
('14, em.) S: antinuklea informado.

- Robert ARNAUDET, 40 rue Ingres, 81000 ALBI

+ Suzanne CALAS, 27 rue Cathalo, 8127ti LABASTIDE ROUAIROUX

+ Nicole DEJEAN, I rue Chanoine Pottier, 82000 MONTAUBANI

+ Roza SAR.ROCA, 19 Chevalier Toile, 82400 VATENCE D AGIN
+ Michèle FREUD, Rte de Lorgues, Taradeau,81460 LES ARCS. §: fot.leg.

piedekskursi.

- Michel CHALLULAU, La Verda Stelo, 1508 av. de la Mer,81140 SlX FOURS
* André LOISEL, Tour Vadon A, 81700 5T RAPHAEL

x POUPEAU-BEAUFORT, 12 bd. Iucalypius, Anthéor' B]700 ST RAPHAEL

- R. GIEURE, "Liberstel", 19 ch. des Bancaous,81210 SOt,t,lES PONT (11,em.

dokumentisto), S: kino, paco, amikeco

- Robert ROZ!., 173bis, av. J. Gasquet, 81100 ÏOULON

x Hélène kaj André GENTE, g av. des Erables,84000 AVIGNON (22'21. em)

tz (90)BB 57 49

- RoÇero HARDY, 25 rue des Cordeliers, 86000 POITIERS

- Raymond GUEGUEN, Rés. Jeanne d'Arc, 4D, rue Soeurs de la Rivière,
BTOOO LIMOGES

- R. DESPUJOLS, Rés. Champ de Mars,87400 ST LEONARD DE NOBLAT
(10, em. dentisto)

- Robert DURAND, 3 groupe Ellen, 88000 EPINAL

- Jean DEOUAIRE, 40 lot. SATEC, chemin Lagourgue, 97440 SAINT ANDRE

GERMANIO FED.
- Didier IZACARD, Zâhringer str.14 (H.H.lV), 1000 BERLTN 31 (55, librovendJ

§: Iegi, voiaQi.

- Akiles SANZ, Hafenplatz 6, ap. 2O6, 1000 BERLIN 61

- Wotfgang cÜNTHER, Schulstr. 7, 3501 AHNATAL 1

- Kurt SCHUT, Heresbachstr. 15, 4210 WESEL

- K. H. KERSTING, Bredowstr. 1, 4rOO ESSEN 1

- Gerhard WILBERT, Kirchenstr. 2, Reinheim, 6657 GERSHEIM 2

- F. BôHRINGER, Eisenbahnstr. 5, 7415 WANNWEIL
+ Liesel NAGEL, Roseggerstr. 17, TBOO FREIBURG i.Br.

GERMANIO DEM.
- Hans-Georg KAISER, Wenzelstr.12, 7400 ALTENBURG



HISPANIO
- lesr;s PEREZ, Apdo 280, 11100 LA LINTA (Cadiz)

- Michel BAURIT, Hota del Cuerrzo 26-30-1,28041 MADRID
- F" CASTANO VALLINA, C.Magnus Blikstad no17-ttoJ, 11207 GIION
- Adonis GONZÂI EZ MEANA, Apdo 242, GI]ON (Asturias)
- Angel GONZÂLEZ LORENZO, Strato Ramon y Cajal no4, 40320 CANTALEJO
- F.A. ANTUNTZ RûMERO, Gavilân 28, 41006 SEV|LLA
- losé E, FLETA, S. Teresa 20, -7o-,50006 ZARAGOZA
- G. MOYA ESCA'/OLA, Balmes lB JB, TERRASSA (Barc.)
- L. HIRNÂNDF.Z YZAI., Apdo B}, OB72O VILLAFRANCA DIL PENEDES (BaTc")
- Santiaqo l/ULAS GALLEGO, Alf onso l" jj - lo lzqda, GIJON (Asturias)
- Franci.i o VICINTt, Alto San Anton, ]ERICA (Ca:,teilon)

HUNGARIO
- Gyôzô BEDEGI, Kemerovo krt D/4, c.lh fsz.2, 1100 SALGdTARjÂN

(44,--'; §: religioj, budhismo, korespondo, librosansoj.
IRL A1.l D O

- Christopher FETTES, St Columba's;Colleçer DUBLIN 16

15I.,ANDO
- F. KRISTJANSSON, Byggdavegur 41, PK 6?, 602 AKUREYRI

('
iTAL IO
+ Gisella MARCHIONI, Via E.Costa 16, 21013 GALLARAIE (VA)

JAPANIO
- IWAI Masahisa, Mihara 4-12-16, HAKODATE-sI, (041)

- EUN Mouam, Tokio Iniernacia P"O.Kesto 5075, (1OO-j1)
+ TANAKA Yosino, Mori-so, Karnizyuzyo 3-4-6, Kita-ku, TOKIO (114)

- SATO ioru, Koenii-minami 2-21-1B,Suginami-ku, TOKIO (166)

- SASAKI Masahiro, ôe Jamaga-Soo 101, 43-10, Takanodai, KODAIRA-§i, Tokio
(187) (61, labor. de konsumkooperativo) §: kino, legado. r-: O4Z3-44-j141

- AOSIMA Sigeru, Kinugaoka 1-1O-1, HATIOOZ[-si (192)

- SATO i,ii, Saido 1-16-15-610, Kônan-ku, YOKOHAMA-si (2ll)
- ONO Takao, Kaziqaya-tyo 438, Totuka-ku, YOKOHAMA-si (247)

- OOïAKA Akio, Kugenuma-Huzigaya 2-5-14, IJUZISAWA-si 1251)
- YUKIYOSHI Okamoto, Kizawa 1.-52-9t Toda-shi, Saitama (ll5)
- SlMlZU Kooiti, Sinden 2.-4-1A, KAMIHUKUOKA-si (156)

- JAMASAKI Motohiro, Minakamidar 226, NAGANO si 381 -12)
- NAKAI Taiei, Motosiro-tyo 19*22, IIUZINOMIYA-si (418)
* NAGOYA ESPERANTO-CENTRO, Toâin-buitd 214, Higasi-sakura 2 ôome,

11-73, i'{iga§i-krr, NAGOYA (461)

- WASEDA Yutaka, Syowa-ku, Kawanayama 91, NAGOYA (466)

- GOTO Syozi, Sironouti '1, Rokuwa, Heiwa-tyo, Aiti-ken (490-11)

- TUBOTA Kôki, Higasimtkuni 7-9-12-816, Yodogawa-ku, OOSAKA-si (512)

- HIRAI Jukio, 4-17-15 Seiiku, fotoxu, oosAKA (516)

- MIKI §igeo, 1-42-2, Himurodai, Hirakata, OSAKA (516)

- TANI Hiroyuki, Syonai-Higasimati 3-4-6, TOYONAKA-si (561)

- MIYAKE Eizi, Sinnakazyo-lyo 4-21, IBARAKI-si (567)

- URAKABE Sinsaku, Naritahigasigaoka 9-21, NEYAGAWA-si (5tZ)
- KUWABARA Yaichiro, Nishigoshoda 62-5, Murasakino, Kita-ku, KYOTO (601)

- MINE Yositaka, Kitahama-Kitawaki 29-16, TAKASAGO, Hyogo-ken (ell-Ol)
- OSAKI Kazuo, 1077 Murosinmati, Kagawa-ken, TAKAMATSU-si (761)

- IMAI Masaki, llizaki 2-2-19, Minami-ku, HUKUOKA-si (819)

- UN^OKI Takanori, Kyoka syataku 431, Akenokita 1817, OITA (810-01)

- SOJI Makoto, Tatenisi 5-1, Okino, SENDAI-si (982-01)

KANADO
- Edv. VIVANCOS, Withrow Ave., TORONTO, Onlario, M4K 1E1 (2O,pensiulo)

x Patrice kaj Suzanne MONGEAU, 6)56 rue de Bordeaux, MONTRIAL,
Guébec, H2G 2RB

NEDERLANDO
- G"N.1"4. van DiJK, Paramaribopln" 54-30, 1058 AT Al\4STERDAM
+ Saskia VEEN, CuriesLr. 22 HS, 1098 RV AMSTERDAN1

+ J.G. van HULST, Leidsevaart 238, 2014 HAARLEM

- Bert de WIT, Postbus 425, 21OO AK HEEIVSTEDI
+ W. v.d. BLINK, Almstern 1JJ, JOBS NC ROTTERDAM

- A. NOORDEWIER-JAGTENBERG, Kon. Emmalaan 7, 3812 AH LEUSDEN

- Dies KROMBEEN, "La Tri Betuloj", Jufferswq. 4 ù 4421 lB KAPELLT

- W. DERKS, Limbrichterstr. 60, 6171 EE SITïARD
+ Riek BUTTER, 10 Hisveltplein, 6826 LG ARNHEM

+ W.L. van LEEUWEN, Frerikshof 158, 71ti CC WINTERSWIJK

- Wim KOOLHOVEN, Rembrandtlaan 125, 7545 ZJ ENSCHEDE

- Geert de GROOT, Lanqe akker 1, 8411 PH OOSTERWOLDE

- Feiko MUNNIKSMA, ULrbo Emmiussingel 114, 9111 BA GRONINGtN

t{ oRvEGro
-- Rolf AND A, 4J4l ORRt

NOVZELANDO
x RA,PLEY- P.O. Box 2252, CPO, AUCKLAND



PORTUG ALIO
- A.P, DA SILVA, Rua Antonia Feneira 9-)o-esq., 1700 tISBONO c o

"NIKOLIN' kantas : IOÂ,{ETE DA KANTO"
** J(X* ***).4* J(X*)Ê******* J(X)É*)É*X** J(J(J(J(*Jç* J(

Stereofonia kasedo eldonita de la kantist-
ino mem, al kiu §i estas mendebla : Nicoie
PAIROUX, Rue 5t Luc 35, B-5004 Namur.
la af ranko estas inkluzrvita)" Daüro z 42'.
1a melodioj.

§VEDIO
* Laborista [speranto-Klubo, Batnhusgatan B ôg.n"b., 111 2l STOKHOLMO

- Pelle PÈRSSON, Svartviksvâgen 14, 12t 52 FARSTA

- Malte GAHLIN, Vâdurens qata 226, 1J6 67 HANDEN
,- Kurf t. INDSTRôM, Jàmtlandsg. 152, 7lr, 162 20 VALLINGBY

- lvar PAULSSON, Skytteholmsvâgen 29,1, 171 44 SOLNA

- Sten LINDGREN, Bergsâtravâgen 34, 184 00 AKERSBERGA

- Egon GORANSSON, Hantverkaregatan 15 B, 211 55 MALMô

- [.G. ERt ANDSSON, Edv. Lindahlsgatan 14], ?17 42 MALMô

- Her§ HOL.ENDER, Magistratsvâgen 94, 222 41 LUND

- Gunnar GUSTAVSSON, Abergsvâgen 6,3O2 70 HALMSTAD

- Gunnar BORIESSON, Marklandsgatan 65, 414 77 GOTEBORG

- Henrik KARLSSON, Fimongatan 12, 59O 40 KISA

- Guy COSTE, Skomakargatan 20 D, 1 tr, 754 74 UPPSALA

- Kerstin ROHDIN, Ringsvâgen 11 ts, HôGSBY

5V t5t O

- Hugo LAïTMANN, 1099 MARTHERENGES

- Ueli HAINNl, Wyttenbachstrasse 28, JO1] BERN

- Edy ZARRO, Residenza Muraccio ), Via Stazione, 6987 CASLANO

USON O
* Alan l. TULLIO, 40-11 216th Stree[, BAYSIDE, New York 11161-23?1

TOG O

- GBEGLO Koff i, B.P. 13169 Nyekonakpoe, LOMÉ

z ArRlo
* Kisangania Esperanto-Klubo, 8.P.827, KISANGANI (Haut-Zaîre)

(450 belgaj f rankoj,
Aldone : tekstoj de

La kampo de kanzonoi en esP-o estas apenaù prisemi'ta kai

la rikolto Çisnuna estas tre nete pli malbonkvalita ol tiu en la
diversal naciai lingvoi. Temas pleiofte pri tre (tro) amaiorai
registraioi de ne Ôiam bonkvalitai [-tekstoi kantitai tro emfaze
de bonvolal verdsteluloi nekonsciai pri la ridindo'

Des pli §ojige estas bonvenigi NIKOLIN' kiel tute alispecan, veran artist-

inon, kiu f acile leviQas §is bonega prof esia nivelo sen perdi el sia natura'

emocidona f re§eco. orelfrape, pli Quste korfrape, NIKOLIN' esprimas sian tutan

personecon en siai kanzonoi. dia emfazo estas for" §i kantas kiel §i spiras,

plene Quante - kai al ni Quigante - ôiun sonon de lingvo, kun kiu tiom har-

monias §ia talento.
La nun proponata repertuaro arigas plurain originalajn kanzonoin verkitain

de NIKOLIN, mem (Doktoro Zamentrof, Haveno, tomete da, Aserto - la du

unuai iam aperis sur disketo rapide elôerpita) kun Guantanamera, Kanto de la

For§isto (flandra popolkanto), Melodio, Mirinda urbo, Ke êiui iru al infero

(ambat brazildevenai). Êoro enkondukas solene la tçlimnon de §oio" de

Beethoven, sed surprizas nin la sekvo : vigle kai vere Qoie interpretas §in nia

optimismodona NIKOLIN'. Kronas la tuton la belega Kanto de I' Kosmo, iapan-

devena, bele esperantigita de Konisi gaku. sed ôu iu povus resti indiferenta,

aùdante "Melodio"n ?

Laùdoin al la aranQinto kai orkestrinto J"P. Catoul kai la gehelpantoi Michel

Lallemand kai Marie-Laurence!
Resume, ien kolorriêai, tre diversai arioi, sortimento el la multf aceta

talento de NIKOLIN" kies venontan bukedon ni de nun senpacience atendas.

Dume, nepre ne atendu : tui akiru tiun êi kasedon kai danku al la ôielo' ke

NIKOLIN' havis la ideon tiel bele iubilei siamaniere kai tiel iubiligi nin kun 6il

Kribo

********lf ********l+**l(***l+*ltlt*r+*****Llt****J+**********L*** lt****lÈ*******

ee la BBo§uRsERvQ ;

Elôerpifis ienaj bro§uroi :

BG. La Blankaj Gardistoj
EF. Espéranto de Poche
La unua ne estos reeldonita.
antaümendoi' estos reeldonita
"E$ffinto en 24 pages".

La dua, se iam venos sufiôa
malpli dika, slml la al rama

I

I



KRUCVORTENIGMO (s.f. = ssn 1;.ri.; de Sfinksido

HORIZONTALE
1. - Lia tasko,,nuntempe, ne estas trolaeiSa (sJ.).2. _ Taômento ofte for_
oferita. ]" - Reliefa prilaborado sur orafo (s.f.). - Birdo al kiu oni povas ser]_
dama§e lordi ia kolon (s"f"). 4* - Kovros per tavolo de multvalora metalo.
- Mallongigo en vortara dif ino de verbuzado" 5" - Kemia simbolo de
la atomo n-ro .f l. * De si. 6. - lom post iom ili maiaperas pro Ia kreskado
de la superbazaioi. 7" - Fina intenco (s.f,). - Ne kiel masklo. * Nomo de
ôina iLadi-ikisto kai poel-o, kies persona nomo estas Armand. g. - poseda
pronornü" - Gia kanto ne havas iekantaion (s.f,). 9" - Dansera kiam Qi estas
aita. - Malfeiiôo kaj peko leviÇas sen Çi (s.f.). 10. - protestanto, kiu mal_
akceptas la doqrnon de la Triunuo. 11" - La prizorqatoj de la vesperal vart-
anl-ino j"

VERTIKALE
1" - Malbona elemento en la stahanovisma sistemo (sJ.).2. - Nutra fekulo,
ekstLaktata el la radiko de tropikaj plantoj. - Kontraù Çi, iuj asertas, ke la
plej bona kuracilo estas la laboro (s.f.).3. - Rivero, kiu fluas intei pollando
kai G.D"R" - Parto de mekanismo, kiu ebligas meti kanontubon en la direkton
Iaù la vertikala ebeno (s.f.)" 4" * Al kio povas konduki la tetrinkado. _ Havi
realecon.5. - unuo de laboro en la cGS-sistemo (s.f.)" - Kvalifikas bankon,
kiu funkciigas la biletklisaion. 6. * Meze de morgaù" - Dirila de aprobanto.
- Laù la opinio de Karotharu!o, "ne ôiu havas la bonsancon esti tio" (s.f.).
7" - Apudeco kai rilatoj inter apuduloi (s.f"). - Tabelvorto. g. _ Membrano
en la okulo (s.t.). - Rusa antaùnomo, interarie de ra iniciatinto de la Enci-
klopedio de f speranLo. 9" - Internacia organrzo, kiu malakceptis E-on en
1923, malgraù la klopodegoj de E. privat (Franca siglo). _ Venena gaso.
'lo" - civila vesto de Julio cezaro. - Marôoherboi, kies tigoi kaj folioi estas
uzatai pcrr fari matoin.

Solvo de la enlqmo de L,. lZ
1 2 rt+6 6ng lo

l-lor" l.CENTOBLIGI. 2. ENUAS.

APUD. ]" NORMA. FELO. 4" TT"
AKVORAL. 5" REIRO" FISI. 6.ARDI.
ALÏ. 7. EKtRU. AT. B. AMO.
OKOBLE. 9. NELUMA. ANC.
10. UZOS. NIVOO. 11. LEGACAT-
oiN.
Ver" 1" CENIRAVANUL. 2.ENOTER
MEZE. 3" NUR. IDEOLOG.

4. IAMARIK.U'A.§:OSAKO. IOM.
6, ARKANA" 7. LAFOLFLUO.
IT. 8. IPERIT. BAVO. 9. GULA§.
ALNOJ. 1Û. IDOLISTECON,;
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Gérant & imprimeur : Baudé, F 47)4A Laroque. CPPAP no jB65i


